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BBEJIEHUE

Oco0eHHOCTH CIIOBOYNOTPEOICHHS] U3BECTHBIX JIMUHOCTEN MOJIPOOHO M3yUdarOTCs
B COBPEMEHHOM JIMHTBUCTHKE, B OCOOCHHOCTH B aBTOPCKOM yekcukorpaduu. OmgHako
JUIMTEIbHOE ~ BpeMsl  aHIJIMiCKas ~ aBTOpPCKas  JieKcukorpadus  pa3BUBajach
MPEUMYIIIECTBEHHO KaK TMHCATeNbCKas, a NPUHIUIIBI JIEKCUKOTpadUpOBaHUS S3bIKA
MOJIUTUKOB W (GUIocoPOB MPAKTHUUECKH HE U3y4daluch Ha (¢OHE HMHTECHCHUBHOTO
CO3JaHMsl CIOBaped sA3blka Tncaresne. Ha cerogHsamHuil OeHb B AHIIIMMCKOM
nucarenbCckoil siekcukorpaduu cymiectsyer Oosnee 300 cnpaBOYHMKOB KO BCEM U
OTJICJIbHBIM TPOU3BeAeHUAM Oojyee 60 MacTepOB XyHAOKECTBEHHOI'O CJIOBA, MPU ITOM
3HAYUTEbHAs! POJIb OTBOJAUTCA UMEHHO CIOBapsAM LUTAT. 3a BCIO UCTOPUIO aHTIIUMCKOM
HAIlMOHAJBLHON JIeKCUKorpaduu IMTaTa NPOILIa JJIUTEIbHBIM IyTh Pa3BUTHS OT
BepOAbHON  WJUTIOCTpALlMM,  JUKTOBAaBIIEH  HOPMY  CJIIOBOYIIOTPEOJICHHS, [0
CaMOCTOSITEIbHON NH(DOPMAIIMOHHOW KATETOPUH.

C mocTeneHHBIM MEePEeX0A0M OT MPEANUCHIBAIOIIETO K PETUCTPUPYIOMIEMY THITY
CIOBapey YCWIMJICS HWHTEpPEC JIEKCUKOTpadoB K cIOBOyHoTpeOaeHn0 GuiocopoB u
MOJIUTUKOB, YTO TIPOSABWIOCH B 3apPOKJICHUM HOBOTO HAMNPABJICHUS ABTOPCKOU
JeKCUKOTrpaduu, 3aHUMAFOIIETOCS U3YUCHUEM 0COOCHHOCTEH MINOJICKTa IMNYHOCTEH, HE
MMEIOIIMX OTHOLICHHUS K XYJI0KECTBEHHOMY JINCKYPCY.

B mHactosimee BpeMs B OpUTaHCKMX M aMEPUKAHCKUX HW3JaTeILCTBaX
myOJIMKyeTCs: OOJBINOE KOJWYCSCTBO CIIOBApel S3bIKa IOJUTHYCCKHX JESITeIeH U
BEJIMKUX MBICIUTENICH, KOTOPhIE BBIACIWINCH B OTACIBHYIO Tpymiy cioBapeil. Cpeau
HHUX TOJIB30BATENIO MPEJIAratoTCs CJIOBAPH TEPMUHOB, OHOMACTUKOHBI, ITYT€BOJIUTEIN
Y CJIOBapH IUTAT.

B coBpemeHHON JIMHTBUCTHUKE CYIIECTBYIOT Hay4dHbIE pPabOThI, OTpa)Karolue
crienuGpUIeCKUe YePTHI A3bIKa MOJUTHKOB M prmocodoB. OqHAKO KaK B OTCUECTBEHHOM,
TaKk ¥ 3apyO0eXKHOW JMHTBUCTUKE OCOOCHHOCTH HUX peYeid M MHUCHMEHHBIX TEKCTOB
M3y4aroTCs MPEUMYIIIECTBEHHO C TOYKH 3peHHs auckypca (cm., Hampumep, Llleiiran,
2000; ®unarora 2004; bosurep 2005; bynaes, Uyaunos 2006; 2006 a; 2011; Kpuuyn
2011; Ycrunosa 2011; bynae 2011; baxankuna 2012; Opexoa 2015; Manuk 2014;
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Beard, 2000; Fairclough, 2001; Chilton, 2004; Hansen, 2005; Charteris-Black, 2006 ;
Vestremark, 2007; Anderson, 2010). Ilpx 3TOM HPHUHIUIBI JEKCHKOTPapUISCKOT0
OMMCAHMSI OCOOEHHOCTEH CIOBOYNOTPEOJICHHSI MOJUTUKOB U (PUIOCO(POB B CIOBAPSIX
MPAKTUYECKU HE U3YUCHBI.

OcHoBOM i1 JaHHOW pabOThl MOCTYKUJIM MHOTOYHUCJICHHBIE HCCIICIOBAHUS B
obyacTu mucaTenbCcKou Jiekcukorpaduu (cMm., Hanpumep, Kapnosa, 1989; 2001; 2002;
2005; 2009; Kapmnosa, Kopo6eiinukoBa 2007; KaproBa, Ytkuna 2013; MeneHTbeBa,
2014; Karpova, 2011). B u3yueHun ocoOEHHOCTEH JEKCUKOrpauyecKOro ONMUCAHMS
si3bIKa TMHUcaTeed 3HAYUTEeNbHAs POJb OTBOJAUTCS MBaHOBCKOM JieKcUKOTrpaduueckon
mKkone u A-py dunon. Hayk, npodeccopy O. M. Kapnopoii, moapoOHO ommcaBIiien
MHOT'OUYHCJICHHBIE JICKCUKOTpaduiecKue u3aanus, nocesménnubpie 36Ky Y. [llexcnupa,
k. Hocepa, JIx. MunibToHa, J[k. [paiineHa u T.1.

Cpenu 3apyOeXKHBIX HCCIEIOBAHUN OTMETHM pPabOThl M3BECTHOTO HEMEIIKOTO
napemuosora u Jjekcukorpadga B. Mwupgepa, KOTOpbIii 3aHHMAaeTCsl MU3y4YEHHEM POJIU
TIOCJIOBHIIBI M IIUTATHI B peUax M3BECTHBIX MOJMTUKOB (cM., Hampumep, Mieder, 1997;
2005; 2010; 2011) u sBIAE€TCS aBTOPOM MHOTHMX CIEIHUAIBHBIX CIIOBapedl LUTAT U
MOCJIOBHI] M3 MOJIUTHYECKOTO IUCKypca. CamMbIM MEPBBIM U3 CIOBApeE MpELEIeHTHBIX
TEKCTOB B peYax IMOJMTHKOB SBIAETCS CIPABOYHHMK, MPOrPAMMHBIN [Ji1 JAAHHOTO
HanpasicHus nekcukorpadpuu XX B., Mieder, W., Bryan, G. The Proverbial Harry S.
Truman. An Index to Proverbs in the Works of Harry S. Truman, 1997.

B XX B. B oreuyecTBeHHOH Jsekcukorpaduu ObUIa TMPEANPUHATA TOIMBITKA
COCTaBUTh MOJIHBIN cioBaph sA3blka B. WM. JleHMHa Ha OCHOBE BCEX HANMCAHHBIX UM
TEKCTOB BHE 3aBUCHMOCTH OT MX >KaHPOBO-CTUJIMCTUYECKON HAIPAaBIECHHOCTU BCIIEI 3a
HEMEIKUMH JICKCUKOTpadaMu, COCTaBUBIIUMHU TMOJOOHBIM CIIOBaph K TIOJHOMY
cobpannto counHenuid K. Mapkca. HepeanuzoBanHublii npoekT cioBapst B. U. Jlenuna,
oOImupHas KapTOTeKa UTAT U pa3paboTaHHAsT MHCTPYKIHS IO COCTABICHUIO CIIOBapei
S3bIKa TOJUTUKOB JIETJM B OCHOBY TaKUX JIEKCUKOTpapUUECKUX W3JaHUM, Kak
«®Dpazeonornyeckuid ciaoBapb s3pika B. W. Jlemmna» JI. K. baiipamosoi, II. H.
Jenucosa u «Pyccko-TaTtapckuii ppazeosnornyeckuii cnoBapsb sizbika B. W. Jlenunay JI.

K. baitpamoBo#.



B IIOCIIEAHUE ACCATUIICTUA [IOJIMTHUKA CTPEMHUTCIIBHO IMPOHUKACT B
MOBCEAHEBHYIO JKU3Hb JIOJEH, KOTOpbIE TMPOSBISIOT BCE OOJBLIIMH HMHTEpPEC K
MOJIMTUYECKUM COOBITUSIM, YEMY BO MHOTOM CIOCOOCTBYIOT CpEICTBa MacCOBOM
koMMmyHuKanuu. Kaxmas peub JH000TO TMOJUTHKA OCTaBISIET CJIEA B MHUPOBOM H
HaLII/IOHaJIBHOfI HCTOPHH U KYJIBTYPC, IMO3TOMY IMLCJIIb aBTOPOB CIIPABOYHHUKOB A3bIKAd
MOJIMTUKOB 3aKJII0YaeTCs B TOM, YTOOBI COXPaHUTh ATO KYJBTYpHOE HAclIeIue |
nepeaarTs €ro nmocCjacAyrouuM IOKOJICHUAM.

Coznanue cioBapei s3bIKa MOJMTHUKOB BOOOIE M CIOBAapel IUTAT MOJUTHUKOB B
YaCTHOCTU SABJIACTCSA OTPAKCHUCM OI[HOfI U3 OCHOBHBIX TGHI[GHI_[I/Iﬁ COBpeMeHHOfI
HaIIPIOHaJIBHOﬁ JIGKCI/IKOFpa(l)I/II/I, OpI/IeHTPIPOBaHHOﬁ Ha COXPAaHCHHUC KYJIbTYPHOI'O
Hacneaus Hanuu (heritage lexicography).

bonee TOTr0, UHTCPCC K 0COOEHHOCTIM peqeﬁ IIOJIMTHUKOB 06yCJ'IOBJ'I€H TEM, 4TO
OHM HCPCAKO IPCACTABIIAIOT coboit 06pa3eu OpaTOpCKOro HCKYCCTBA, ITOCKOJIBKY
BCCICJIO HAIIPABJICHBI Ha JOCTUKCHUC OHpGIICJIéHHOﬁ KOMMYHI/IK&TI/IBHOﬁ el u
nparmatudeckoro 3ddexra. KiroueBbIMM CBOMCTBAMHM TOJUTHYECKONW PUTOPUKHU
ABIAOTCA HHTCPTCKCTYAJIBHOCTb W HCIIOJIB30BAHHUC IIPCUCACHTHBIX Q)GHOMGHOB.
HI/ITaTBI H IIOCJIOBHIBI B pPCYaX IIOJIUTHUKOB CTAHOBATCA BCIIOMOT'aTCIIBHBIMU
cpeacTBaMu B 00prOe 3a BIACTh, MPUBJICUCHUN BHUMAaHUS ayJIUTOPHHU, apTyMEHTAIUH
CBOEH TOYKH 3pEHHS, OMOIMOHAJIBLHOM BO3JCHCTBUM, CO3JIaHHMH COOCTBEHHOTO
IMOJIOKUTCIIBHOTO UMHIKAa K OTPHULATCIbHOI'O UMH KA OIIIIOHCHTOB M T.A.

[TockonpKy 11 TOJMTHUYECKOTO JUCKYpCa XapaKTEPHO MCIIOJIb30BAHUE
MNpCHCACHTHBIX TCKCTOB, HHUTATBI ITOJIUTHYCCKHX ,Z[C)ITCJ'IGI?I HaXOoJiAT OTPAKCHHUC B
CIICHHUAJIbHBIX CIIpABOYHHKAX, MABJIAACH HCOTHCMIICMBIMH JJICMCHTAMHU 3blKa H
KyJbTypbl, Haripumep, Ayres, A. The Wit and Wisdom of Abraham Lincoln, An A —Z
Compendium of Quotes from the Most Eloquent of American Presidents, Dale, I. The
Dictionary of Conservative Quotations, Jeffers, H. The Bully Pulpit. A Teddy Roosevelt
Book of Quotations, Metcalf, F. The Biteback Dictionary of Humourous Political
Quotations u T.1.

Hapsiny ¢ unHtepecoMm JsekcukorpadoB K SI3bIKY MOJUTUKOB, (uiiocodpckuid

AUCKYPC TaKKC H3JaBHA HAXOAUT OTPAKCHHUC B CIICOHAJIBHBIX CIIpaBOYHHKAX.
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OCHOBHYI0O MacCy COBPEMEHHBIX CIPaBOYHHKOB, OTPaXalwIMUX OCOOECHHOCTHU
dbunocopckoro JAUCKypca, COCTABISIOT TEPMUHOJIOTUYECKUE CIPABOYHHUKU  TIO
¢unocopuu. ITO BBHI3BAHO HHTEPECOM COBPEMEHHBIX MOJb30BaTENEH K SI3BIKY JJIs
cneruanbHbeIxX menei (language for special purposes, LSP).

Cpenu CHeUaIbHbIX cioBapei o ¢bunocopun CYLIECTBYIOT
SHIUKJIONEINYECKHE TyTEBOAUTEIH M0 PA3BUTHUIO BCEMUPHON (HUIOCO(PCKUNA MBICTH Ha
npoTsbkennn BekoB: Lacey, A. Dictionary of Philosophy, lannone, P. Dictionary of
World Philosophy, Blackburn, S. The Oxford Dictionary of Philosophy;
TepMuHosiornueckue ciosapu. Moran, D., Cohen, J. The Husserl Dictionary, Swedberg,
A. The Max Weber Dictionary: Key Words and Central Concepts, Cartwright, D.
Historical Dictionary of Schopenhauer's Philosophy; cmoBapu mmrar: Dingle, C.
Memorable Quotations: Philosophers of Western Civilization, Deleon, H. Philosophers
Greatest Quotes - Quick, Short, Medium Or Long Quotes. Find the Perfect
Philosophers Quotations for All Occasions - Spicing Up Letters, Speeches, and
Everyday Conversations, Southwell, G. Words of Wisdom: Philosophy's Most Important
Quotations and Their Meaning.

Peructpanus murat $miocodoB B CHENHANTBHBIX CIPABOYHHUKAX OOYCIOBJICHA
TEM, YTO OHH MOTYT OBITh HCIIOJIL30BaHbI B APYIuX KOHTCKCTAaX IJIA apryMCHTAIIUU
cOOCTBEHHOIO MHEHHSA U JOCTHKCHUA OPHAMCHTAJIIBHOCTHU KaK YCTHOﬁ, TaK H
MUCbMEHHOW peun. LluTaTel BENMMKUX MBICIUTENCH coaepkar B ce0e KIFOYeBBIC
MOMEHTBl HMX MHPOBO33pEHU H (PUWIOCOPCKONW KOHICMIMH, 4YTO, O€3yCIOBHO,
MOMUEPKUBAET BAXXHOCTH CIOBaped MUTAT (GuiocooB ¢ TOUKU 3pEHHS X 00yUaroIeH,
WU TUAAKTHYECKOU, (PyHKIIHH.

CocraBieHne CIpaBOYHUKOB ITUTAT TOJUTUKOB M (GUI0CO(OB CBUACTEIHCTBYET O
SAPKO  BBIPAXEHHOW  aHTPONOLEHTPUYECKOW  HAMPABICHHOCTH  COBPEMEHHOU
JJUHTBUCTHKH, B 4YaCTHOCTHU J'IGKCI/IKOFpa(l)I/II/I, B IOCHTPC BHUMAHUA KOTOpOﬁ HaXOOUTCA
SI3bIKOBAsI IMYHOCTD U €€ NAUOJICKT.

Bce HU3JI0KCHHBIC BBIIIIC APryMCHTHI YKa3bIBarOT Ha AKTVAJIBHOCTD

AUCCCPTANMOHHOI'O UCCIICAOBAHMA.



O0beKkTOM JaHHOUN paOOThI ABJISIOTCS CIIOBAPU IUTAT W MOCJIOBUI] MOJUTUKOB U
dbunocodos, nznanusie B XX-XXI BB.

IIpeamerom u3yyeHUs! BBICTYMAIOT CHOCOOBI PErMcTpaluud U OOpabOTKHA LIUTAT
MOJIUTUKOB U PUI0CO(OB B CHICIHMAIBHBIX CIOBAPSAX aHTJIMMCKOTO S3bIKA.

Heab wucciaenoBaHus 3aKJIIOYACTCSd B M3YYCHUH COBPEMEHHOTO COCTOSHUS
AHTJIOSA3BIYHBIX CIIOBAPEH LUTAT W TOCJIOBUI] MOJUTUKOB U (PUI0cO()OB U BHISBICHUU
O0COOCHHOCTEH JIeKCUKOrpaUpOBAaHUS IIUTAT U MOCIOBUIl MOJUTUUECKUX JAesATeNeH U
MBICJTUTEJIEH B COBPEMEHHBIX JICKCUKOTPAQUUECKUX U3TaHUSIX.

B cooTBeTcTBUY € MTOCTaBICHHOM 11€JIBIO B pa0OTE perraeTcs psijl 3a1a4:

o pacCMOTPETh TPEANOCHUIKH BBIJICTICHUS CIOBaped s3bIKa TOJHUTHKOB H
¢bunocodoB B caMOCTOATEIBHYIO OTPACIIb AaBTOPCKO JIeKCUKorpaduu;

o BBISIBUTh, KaKUM OOpa3oM OCHOBHBIE YEPTHI MOJMTHYECKOTO JIHCKypca
MOJIY4JalOT OTPaKEHUE B CIIOBAPSX S3bIKA MTOJTUTHKOB;

o OpOCIeUTh dTanbl (OPMHUPOBAHUSA cJoBape s3pika ¢uiaocodha B
AHTJIMICKOMN JIEKCUKOTpauu;

o UCCIIEN0BATh KIIFOUEBBIE ATAIbl IHAXPOHUYECKOT0 Pa3BUTHS CIOBApPS s3bIKa
MOJINTUKA B aHTJIMHACKON aBTOPCKOM JIEKCHUKOTpauu;

o U3YUYUTh POJIb MPELEICHTHBIX TEKCTOB B COBPEMEHHOM MOJUTUYECKOM
IUcKypce myTéM oOparieHusi K ¢parMeHTaM U3 pedyeil M3BECTHBIX MOJUTHYECKUX
JesITenei;

o NIPOBECTH JICKCUKOTpapUUECKUl aHalu3 CJIoBapei IUTaT U TOCIOBUIIL
¢un0cohoB U MOTUTUKOB PAa3HBIX THITOB.

MarepuasioM [Ji1 JAaHHOTO MCCIEIOBAaHUA MOCHYXWIH 11 aHrI0sA3bIYHBIX
CJIOBapey IHTAT, CPEIU KOTOPBIX — S cioBapeu mutaT GrocodoB u 6 cioBapei muTaT
MOJIUTUKOB.

OCHOBHBIMH METOJAMM HCCJIEAOBAHUS SBISIOTCS TEOPETHKO-TUHIBUCTHUUECKUN
aHaJau3 JIUTEpaTypbl, METOJ JIEKCHUKOTpa(pUUYECKOro aHaiau3a, pa3paOOTaHHbIN
oreuectBeHHbIMU yuéHbIMU JI. I1. CtymuaeiM u O. M. Kapnosoii [Crynun, 1985;

KapnoBa, 2010], merom cpaBHUTEIbHO-COMIOCTaBUTEIbHOTO aHanmu3a (dictionary

criticism) [Hartmann, 1997, 2001].



Hayynasi HOBHM3Ha [HCCepTallMU 3aKJIIOYaeTCSI B TOM, 4YTO BIEPBbIE
MpEeANPUHUMAETCS TIOTMBITKA PACCMOTPETh CJIOBApU LIUTAT U TOCJIOBUI] MOJIUTUKOB U
dunocopoB B JIEKCUKOTpa)UUYECKOM AaACHEKTe KaK CaMOCTOSATEIbHYI OTpacib
aHTJIMICKOM  aBTOPCKOM  JIEKCHKOTpauu, a TakkKe OCOOCHHOCTH OTPaKEHUS
MOJIMTUYECKOTO JUCKYpCa B CIEIUAIBHBIX CIIOBapsAX si3blka MOJUTHKOB. Kpome Toro,
BIIEPBBIC OIMUCHIBACTCS IBOJIONUS CIOBapei sa3bika PprnocooB U MOIUTUKOB Ha GoOHE
KIFOUEBBIX OTAllOB pa3BUTHUSl AHTJIMMCKOW U IIOTJIAHACKOW HAIMOHAIBHBIX U
MUCATETbCKUX JIGKCUKOrpaduid.

TeopeTnueckass 3HAYMMOCTB COCTOMT B TOM, YTO JIaHHOE HCCIIEJOBaHUE,
OMHCHIBAIOIIEE OCOOCHHOCTH perucTpanuu nuratr (Quioco@oB U TOJUTHKOB B
CIIEIUAJIBHBIX CJIOBAPSX, JOMOJHSICT TEOPUIO aHTJIUHUCKON aBTOPCKOM JIeKCUKOorpaduu
HE TOJBKO aHAJIM30M COBPEMEHHBIX CIPABOYHUKOB, HO W YIiIyOJEHHBIM H3yUYCHHEM
JTAHHOM TPYIIIIBI CJIOBapeil B JUAXPOHUUECKOM aCIICKTE.

IIpakTnyeckass 3HAYMMOCTb JHCCEpPTALMU 3aKIIOYAEeTCS B BO3MOXKHOCTHU
UCIIOJIb30BaHUS PE3yJIbTaTOB UCCIEAOBAHUS ISl COCTABICHUSI HOBBIX CJIOBapeu UTAT U
nocyoBul GpusiocopoB 1 MOAUTUKOB. [lonyueHHbIe pe3ybTaThl TAKKE MOTYT MOJTYYUTh
npUMEeHEeHHe B 00pa3oBaTEeNbHON MpaKTUKE, a UMEHHO B By3aX Ha JICKIMOHHBIX U
CEMUHAPCKUX 3aHATUSX IO JIEKCUKOTpaduu, MUCTOPUU AHTIUHUCKOTO fA3BIKA, a TAKKe
CHEIKYypcaX, MOCBAMEHHBIX JTUHTBOKYJIBTYPOJIOTUH, TAPEMUOJIOTHH U TIOJTUTUIECKOMY
TUCKYpCY.

CooTBeTcTBHE COAEpPKAHMS JAUCCEPTANMU MNACHOPTY CHENHAJIbHOCTH, IO
KOTOpOW OHa PEKOMEHJI0OBaHA K 3alllUTe: HACTOSIas padoTa COOTBETCTBYET MACIOPTY
cneunanbHoctd 10.02.04 — repmaHckue S3bIKH. J{MCCEpPTallMOHHOE KCCIEIOBAHUE
BBITIOJIHEHO B COOTBETCTBHUHU CO CIEAYIOIIMMH MyHKTAMH MacnopTa:

— JIEKCHKA U BHESI3BIKOBAs JE€HCTBUTEIBLHOCTD;

— pa3BUTHE U MOTOJHEHUE CIOBAPHOTO COCTABA;

— poOJieMbl KJlacCU(UKAIUU JEKCUUECKUX EIUHUII.

AnpoGanusi JuccepTallid OCYHIECTBIISIACH HA HAYYHBIX KOH(epeHIusax
«Mononas Hayka B kitaccuueckom yHuBepcurere» (UBI'Y, MBanoso, 2015 —2017), na |

n Il MexnynapogHoM HaydHOM cummosuymax «llepeBog B MeHSIOIIEMCS MHUPE»
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(UBI'Y, HUBanoso, 2015 — 2016), MexnyHaponHoit koHpepeHuun «Mup 6€3 rpaHuny
(UBI'Y, NUBanoBo) Beepoccuiickoit HayuHOU KOH(pEpeHIIMHN «JIMHIBUCTUYECKHE BBI30OBBI
XXI Bekay (MBl'Y, HMBanoBo), MexayHapoaHOW CTyJaeHYECKON KOH(pepeHUnu
«V/IHHOBAIIMOHHBIE TEXHOJOTMU B MHAYCTPUM Typusma u rocrenpuumctBay (UBIY,
NBaHOBO), €KErogHON CTyI€HYECKON HaydyHOU KOH(pepeHIun «J[H1M HayKHd CTYJEHTOBY
(Bal'Y, Brnagumup), V MexayHapoJIHOH Hay4YHO-TIPAKTUUYECKON KOH(pEpEHIIUU
«AKTyallbHblE TIPOOJIEMBl COBPEMEHHOTO SI3bIKOBOIO OOpa3OBaHMS B By3€: BOIPOCHI
TEOpUU SI3bIKA U METOAUKH 00yudeHus» (MOCKOBCKMU TOCYAapCTBEHHBIH OOJACTHOM
COLIMAJIbHO-TYMaHUTapHBIA UHCTUTYT, KosloMHa), Ha 3a04HOM KOoH(pepeHuuu «Kanpsl u
TUIIBI TEKCTa B HAy4YHOM M MeaudHOM nuckypce (OpJOBCKHH TOCyIapCTBEHHbBIN
UHCTUTYT KynbTypbl, Opén) u VIl MexaynapogHoit HaydyHOW KOH(eEpeHIIUU
«HMuapycTpus repeBoaa» (ITepmckmuit HAI[MOHAJIbHBIN UCCIIEN0BATEIbCKUI
NOJIMTEXHUYECKUN yHUBepcUTeT, [lepmp).

Pe3ynbpTaThl ucclenOBaHUS HANUIM OTpakeHue B 17 myOnukamusx, TpU U3
KOTOPBIX BKIIIOYEHBI B [lepeueHpb peleH3npyemMbiX HayYHbIX H3JaHUM.

OCHOBHBIE MOJIOKEHHUSI, BBIHOCHMBIE Ha 3aILUTY:

1. CnoBapu s3bpIKa TOJUTUKOB M (HUIOCO(POB MOSBUIMCH HA PAHHUX 3Tarax
pazButusi cinoBapHoro jgena B AHriauun — B XVII — XIX BB. Ha OCHOBE aHTIIUMHCKHUX
CJIOBApPEM SI3bIKA MUCATEICH.

2. CnoBapu si3p1ka TONUTUKOB U ¢uinocodpos, HaunHas ¢ XVIII B., cocraBnsmce
KaK pErHCTPUPYIOLIME, B OTIIMYME OT aHIJTIMMCKUX CIIOBApEN sA3bIKa NUCATENEN, KOTOPbIE
ObUIH MPEANUCHIBAIOIIETO XapaKTepa.

3. CnoBapu s3pika ¢uiaocodoB U TMOTUTUKOB HA MPOTHKEHHH BCEH HCTOPUU
pa3BUTHUSl AHIVIMHCKOM JIEKCUKOrpaduu TPEACTaBICHBl HHIMKIONEAMYECKUMU U
TOJIKOBO-?HUUKJIONEANYECKUMH TUIIAMU CJIOBapeH.

4. CnoBapu turtat nonutukoB u ¢uirocopoB XVIII — XIX BB. ciyxwiu He
TOJIBKO JUIl ONMCAHUS PUTOPHUYECKUX OCOOEHHOCTEH pedye M TPYyIOB JaHHBIX
A3BIKOBBIX JIMYHOCTEH, HO M JJI1 BBIPAXKEHUS HWJCOJIOTMUECKHX BO33PEHUH U
MUPOBO33PEHYECKUX YCTAHOBOK aBTOPOB CIPABOYHUKOB, YTO OTpa3Wioch M Ha

COBPCMCHHBIX U3OaHHAX.
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5. Ilpeobnanaromiee KOIUYECTBO COBPEMEHHBIX CJIOBaped MUTAT U MOCIOBUIL
MOJINTUKOB M (UIOCO(OB SBIAIOTCS CIOBAPSAMH THOPUAHOIO THUIMA, OTpaXkas TEM
CaMbIM TEHJICHIINIO K KOHBEPI'€HIIMHU, UM YHUBEPCAIU3AIUH, CTIPABOYHUKOB.

6. YHuBepcanuzaius COBPEMEHHBIX CJIIOBApeM HUTAT W MOCIOBUI] MOJUTUKOB U
bunocopoB MpOSBISETCS B OOBEAMHEHHWM pPa3HBIX THUIIOB CJOBaped, BBEICHUU B
MaKpOCTPYKTYPY JOTOJHUTEIBHBIX Pa3JejoB € JHIMUKIONECINYECKON CIpPaBKOU,
pacUIMpeHUd PaMOK  CJIOBApPHOW CTaTbu C  TMOMOIIBIK  JIMHTBOKYJIBTYPHOTO
KOMMEHTapHs, YTO COJNIMKAeT JaHHYK TPYIIy C JHAHTBOKYJIbTYPOJIOTHYECKUMU
CIIPaBOYHUKAMU.

Ctpykrypa padoTsl. J(MccepTalimoHHOE HCCIICIOBAHUE COCTOUT W3 BBEACHUS,
JIBYX TJ1aB, 3aKJIIOUCHUS, OnOimorpaduu U CUCKa JIGKCUKOrpadhUueCKuX UCTOUHHUKOB.

Bo BBeaeHMH OOBACHSETCA AaKTyaJbHOCTh HACTOSIIErO0  HMCCIIEJIOBaHUSA,
YKa3bIBAIOTCS €ro OOBEKT U NpeaMeT, (OpMYIUPYIOTCS 1eId U 3ajJayu,
npenocTtapisieTcss uH(oOpManus O Marepuaie, Ha KOTOpOM OHO Oasupyercs,
OTMEYAIOTCSI HOBU3HA, TEOPETUYECKAs U MTPAKTHYECKasA 3HAYUMOCTb.

B TI'nmaBe 1. CioBapu s3bIKa NOJMTHKOB U (puiaocopoB B aHIIMIICKOM
HAMOHAJILHOM  JIEKCMKOTrpaMu  paccMaTpUBAeTCs  MCTOPHUS  CTAHOBJICHUS
AQHTJIMICKON MHUCATENhCKON JIGKCUKOTpaduH, 0OCOOEHHOCTH OTPKECHUS MOJTUTHUYECKOTO
IUCKypca B CIOBapsx s3blKa TIOJUTHKOB, BIEPBBIE KCCIEAYETCS 3BOJIIOLUS
AHTJIOS3BIYHBIX CIIOBapeil s3bika (PUIIOCOPOB M TIOMUTUKOB Ha (POHE OCHOBHBIX
TEHACHITNI aHTTUHCKON HAIMOHAIBHON JIEKCUKOTpapuu.

B I'naBe 2. Jlekcukorpaduueckuii aHaau3 cJjoBapeil HUTAT M TOCJIOBHIL
¢pumirocoda u mouTHKA KCCIEAYETCS POJIb HUTUPOBAHUS B peUax MOJUTHUKOB, a TAKKE
MIPOBOJUTCS TOAPOOHBINA JIEKCUKOTPA(PUIECKUN aHaIu3 pa3HBIX TUIIOB COBPEMEHHBIX
cinoBapedt 1uTaT (GUIOCOPOB W TOIUTHUKOB, HM3YYCHHE KOTOPBHIX JIO HACTOSIIETO
BPEMEHU OCTABAJIOCH 3a Tpe/eJlaMyd BHUMAHHS JICKCUKOTpadoB, B OONbIIEH CTENEHU
YACNSIIONMX BHUMAHUE CIOBAPSIM sI3bIKa MACTEPOB XYJI0KECTBEHHOTO CJIOBA.

Kaxnas rmaBa qaHHOM paOOTHI 3aKaHYMBAETCS BHIBOJAAMM.

B 3akir0ueHun npuBoAsSTCSA pe3ybTaThl MPOBEIEHHOTO UCCIEIOBAHUS.

11



T'JIABA |. CJIOBAPH SI3bIKA MOJIUTUKOB U ®NJIOCOPOB B
AHTJINACKOM HAIITMOHAJBHOM JJEKCUKOI' PAD®UN

1.1. Adramiickasi nucaTeJbCcKas JeKCUKOrpagus Kak MCTOYHUK (OPpMUPOBAHUS

IrPyINIbI cJIOBapei si3bIKa MOJUTHKOB, (UI10c0(OB M 00111eCTBEHHBIX JIeATe1eH

Jlexcukorpadguss XX — XXI| BB. OTIMYACTCS HWHTCHCUBHOW TMPaKTUKOU
COCTaBJICHUS CJIOBapeil s3blKa MOJUTUKOB, (PUIOCOPOB M OOIIECTBEHHBIX AESATENEH.
JlanHasi rpymnna CHpaBOYHUKOB C(OPMHPOBAIACh B CaMOCTOSITENIbHOE HANpaBlIEHUE
HAYKH O CIIOBapsX, YTO MPHUBEJIO K PACIIUPEHUIO TPAHUI] THUCATEIBCKOM JIEKCUKOrpapuu
70 aBTOPCKOM JeKcukorpapuu. ABTOpCKas JieKCUKorpadwus, IieJieHanpaBIeHHO
3aHMMasICh CJIOBOM Tmucatens, ¢uiocoda U MONMUTHUKA, MpejaraeT MPUHIUIUATBHO
HOBOE MpOYTEeHUE aBTOpPCckuX TekcToB [Kapmosa, 2007, c. 154 — 155]; [IllecrakoBa,
2011, ¢. 7].

be3ycioBHO, OCHOBHBIE TEHIEHUWHM Pa3BUTHS AHIJIOS3BIYHBIX CIOBaped s3bIKa
MOJIMTUKOB U (PUI0c0(OB COBMANAIOT C TEHACHIUSAMU (GOPMHUPOBAHUS CIOBApEN sI3bIKA
MacTepOB XYAOKECTBEHHOI'O CJIOBa, KOTOpbIE, B CBOI OYEPEAb, COOTBETCTBOBAIU
OCHOBHBIM JTallaM CTaHOBJICHUS AaHTJIMMCKON HAIMOHAJIBHOW JICKCHKOTpaduu, BO
MHOIOM ompenensss €€ pa3uthe. [lucaTenbCkue CIPABOYHUKU  JIOMOJIHSIIN
HallMOHAJIbHBIE CJIOBApU CBOMM MAaTepUajoM, BIWSIIA HAa TPUHIUIIBI UX MOCTPOCHUS U
ChITPAJIA 3HAYUTEIBHYIO POJb B Konu(uKanuu s3bika UM pa3paboTKe JTUTEPATYPHOUN
HOpMBIL. B cBsi3u ¢ 3TM HeoOxoammMo OTMeTUTh mnpemiioxkeHHyro JI. II. CtynuHbiM
TEOPHIO JTUTEPATYPHOIO aBTOPUTETA, COTJIACHO KOTOPO SI3bIK M3BECTHBIX NMUCATENEH U
MOATOB OKa3aJl BIMSHME HA HOPMAJM3AallMI0 aHTJIMMCKOTO SI3bIKA, MOCKOJBbKY CIY>KHII
3TaJIOHOM 00pa3ioBoro ciopoymnorpednenus [Ctynun, 1979, ¢.15]; [Kapnosa, 2009, c.
34].

N3BecTHO, YTO XyHOXECTBEHHbIE TEKCThl BCerja NpHUBJICKaId BHUMAaHUE
JEKCUKOTrpadoB, MOCKOJIbKY PACLUEHUBAIUCHh KaK KYJIbTYpHOE IOCTOSIHUE U 00pasell

A3bIKA, K KOTOPOMY HCO6XOI[I/IMO CTPCMUTLBCA, a4 NU3YUCHNC HAIIMOHAJIBHOI'O fA3bIKa HC
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MIPEICTABISLIOCh BOBMOXKHBIM 0€3 BKJIaaa JeKCHKOTpadoB, KOTOPHIE aBajld OOIIHPHEIE
KOMMEHTapHUH K Pa3IuIHBIM MICbEMEHHBIM HCTOYHHUKAM.

CrnoBapu  s3bIKa MOJUTUKOB, (uUIocoPoB U  OOIIECTBEHHBIX JiesTeNei
PETHCTPUPYIOT CIIOBOYIIOTPEOJICHHUE SI3BIKOBBIX IMYHOCTEH, HE MMEIONTUX OTHOIICHUS K
MO33UU W XYJOKECTBEHHOW TMpo3e, OJHAKO WX HJIHOJCKT TaKXKe SBISCTCS
JUHTBUCTHYCCKUM U KYJBTYPHBIM JOCTOSHHEM HAIlMd W WMEET OTHOIIECHHWE K
nekcukorpaduu KynprypHoro Haciaeaus (heritage lexicography).

HecMoTpst Ha TO, 4TO ClIOBapH S3bIKA MOJTUTHKOB U (PHIIOCO(POB aKTUBHO M3AAFOTCS
B HACTOSIIIEE BpEMs, OHU HE MPOILIM HACTOJBKO JUTUTEIbHBIN UCTOPUUYECKHUHA TyTh, KaK
CJIOBapH sI3bIKa MHcaTelieid, KOTOpbIe TIOJITOTOBUIIN X OCHOBY. [lepBbIe ciioBapu s3bIKa
noJIMTUIeCKuX nesteneit mosiistoTces ymiab B XVIII — XIX BB. Havano mpaktuku
cocTaBlieHUs cioBapei si3bika (uiiocogoB natupyerca XIX B. K s3tomy BpemeHu
OTpakKCHUE OCOOCHHOCTEH CIIOBOYNOTPEOJICHHS MUCATEICH B CIIOBapAX JJIs OOIIUX H
CHEIUANBbHBIX LEJeH TOCTUTIIO 3HAYUTEIBHOTO MOAbEMA, IMOCKOJIbKY OHU Hayaju
nosiBisiThest B XVI B. JlaHHBIM mepuoll BOWIET B HUCTOPUIO JIEKCHKOTrpaduu Kak
JI0CIAOBapHBIA  mepuon  (mepwoJ — Tak — HaseiBaeMbix  pre-dictionaries  wim
protodicationaries), Kkorjga COCTaBIsUIMNCh HEOOJBIINE YKA3aTeIH MaJOIMOHSATHBIX CIIOB,
npexae  Bcero,  rioccapum  (Jekcukorpadguyeckas — ¢opma  cimoBaps  C
muddepeHIaabHbBIM CJIOBHUKOM, COJIEpKallias MOMETYy — OOBIYHO TPaMMaTHYECKYIO —
W TOJKOBAaHHE CJIOBA) M KOHKOPAAHCH (Jekcukorpaduueckas Qopma cioBaps, B
KOTOpOU 3arjaBHBIC CIIOBA CHA0XEHBI KOHTEKCTYaJbHBIMU MIPUMEPAMH U3 OTAEIBHOTO
npou3BeIcHUs WK psia nmpousBenenuii) [Wells, 1973, c. 16].

Brauane 0COOEHHOCTH MHCATENbCKOTO  CIOBOYMOTPEOJICHUS — OTPakalliCh
MPEUMYIIECTBEHHO B CJIOBapsX Juis oOmwux 1ened. Hampumep, cioBapm Thesaurus
Linguae Romanae et Britannicae (Thomas Cooper, 1565), A dictionarie French and
English (Thomas Chaloner, 1567), A Worlde of Wordes, or Dictionarie in Italian and
English (John Florio, 1598), The Dictionarie of the French and English Tongues: Brief
Directions for such as desire to learne the French Tongue (Randle Cotgrave, 1611) u

T.JI. COJEPKAIA MHOTO WILTFOCTPATUBHBIX IPUMEPOB U3 XYI0KECTBEHHOU JINTEPATYPHI.

13



[lepBbIM mucareneM, K TBOPYECTBY KOTOPOrO HayalM CO3[aBaTh CIOBApHU, CTal
JIx. Yocep. B 1594 r. yeunmen ceer Vocabula Chauceriana quaedem selectiora, et
Minus Vulgaria Ipsae Hodie Poetarum deliciae, una cum eorum significatis (Greaves).
Opnako Hanbosee 3HAMEHUTBHIM CIIOBapéM si3bika Hocepa, MOSIBUBIIUMCS B ATy 3IOXY,
cuntaeTcst padora 1598 r. The Old and Obscure Words in Chaucer Explained T.
Creiita. [lannblil rioccapuii Obu1 AuQdepeHIMalIbHBIM KaK MO0 CIOBHUKY, TaK M IO
JeKcuKorpapuieckoil o0paboTke c€iI0Ba, YTO CONMIKAET €ro C JAPYTMMHU CJIOBapsSMH,
CO3/IaBaBIIUMUCS B ATOT MEPUOI.

Jlist cnoBapeit si3blka mucaresiell Ha JaHHOM 3Tare XapaKTepHbI Te ke (yHKIIUH,
YTO U JJI CIIOBapeil st 0OIIKX 1€ : SKCIUTMKATUBHAS U npeanuckiBatomas. C oHoM
CTOpPOHBI, JJAHHBIA THUI CJOBapeil HampaBjieH Ha OOBICHECHUE HETIOHSITHBIX M TPYIHBIX
CJIOB, @ C IPYTOM — CIIYHJI 3TAJIOHOM 00pa3loBOro cioBoynoTpedaeHusi. OpueHTaius
Ha S3BIK MUcaTesnel B (POPMUPOBAHUY JIUTEPATYPHOTO SA3bIKA JOKA3BIBAET TO, YTO SI3BIK
KJIACCUKOB Hauajl paCliEHUBAThCS KaK MCTOYHMK IOMOJHEHHUS JIEKCMYECKOTO COCTaBa
AHTJIMICKOTO S3bIKA C LIEJIBIO €r0 YIyUYlIECHHUS.

B XVII B. B nmepuon «panuux» cioBapeit u B XVIIl B. B mepuon Havana
COBPEMEHHOM MPAKTUKU COCTABIICHUS CJIOBApEd HMHTEPEC K SI3bIKY ITHCATEJICH JIUIIb
YCWIWICS, YTO OBUIO CBS3aHO C €BPOINECHCKONM TEHACHIMEH K KoIu(pUKAIUU
HAllMOHAJBHBIX $3bIKOB W TMOWCKY JIUTEpAaTypHOM HOpPMBI. Tak, B 3TOT MEPUO]
MOSIBJIAIOTCS MHOTOYMCIICHHBIE TPUKHIDKHBIE TJIoccapuud 1o TBopuecTBY Yocepa,
Munsrona u [lekcmpa. XVIII B. craHoBUTCS KIIOYEBHIM B (OPMUPOBAHUU
IIEKCIIUPOBCKOMN JIeKcukorpaduu, Tak kak 1747 r. sSBiseTCSs AATOW W3MIaHUS TEPBOTO
KOHKOpJaHca ko Bcemy TBopuecTBY Lllekcnimpa The Canons of Criticism and Glossary,

Being a Supplementary to Mr. Warburton * s Edition of Shakespeare, Collected from

the Notes in that Celebrated Works, and Proper Names to be Found in with It
(Edwards). CocraBnenue cioBapeil K TPOM3BEIACHHSIM TUcaTelied B TOJ00HOM
JeKcukorpaguueckoi (opMe CTalo HACTOSIIEH HAXOJKOW s aBTOPOB TOJKOBBIX
CIOBapel, WUIIOCTPUPOBABIINX JICKCHYECKUE EIWHMIBI I[MTATOM, a TaKXe s
00pa3oBaHHBIX HOCUTENEH S3bIKa, Cpelid KOTOpbiX HuTupoBanue lllexcnupa cuuranoch

MPU3HAKOM XOpOIIEro TOHA M OpaTOpPCKOro HMCKyccTBa. Benex 3a gaHHOM pabortoit
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nosiBUIKCh U aApyrue: Anonymous Concordance to Shakespeare. Suited to All Editions,
in which the Distinguished and Parallel Passages in the Plays of That Justly Admired
Writer are Methodically Arranged. To which are Added Three Hundred Notes and
Illustrations (1787); An Index to the Remarkable Passages and Words Made Use of by
Shakespeare (S. Ayscough, 1790) u t.a. [Kapnosa 2011, c¢. 11 —13].

B nanubIil nepuos Takxke MpoaoKaeTcs UHTEHCUBHAsI pa3pab0TKa TJIOCCapueB K
npousBenenusim Yocepa, nanpumep, Glossary Explaining the Obsolete and Difficult
Words in Chaucer // The Works of Geoffrey Chaucer, Compared with the Former
Editions, and Many Valuable MSS (Urry, 1721) u Glossary // The Canterbury Tales of
Chaucer. To which are Added, an Essay upon His Language and Versification; an

Introductory Discourse; and Notes. Vol. V Containing a Glossary (Tyrwhitt, 1775-

1778). DOTH COpaBOYHMKH HWMEIU XapaKTep NPUKHIKHBIX TJIOCCApUEB, TaK Kak
U3JIaBAIMCh B COOpaHUAX counHeHn Yocepa, v CIIy UM KOMMEHTapUeEM JIJIsi TPYAHBIX
CJIOB.

Henwp3s He oTMeTUTH Ty OCOOEHHOCTh, 4YTO B BenukoOpuTaHHM aKTHUBHO
pa3BHBaJNIaCh HE TOJIBKO aHTIWMHCKas, HO W IIOTIaHJACKas JIeKCUKOrpadus, Mpu 3TOM
OCHOBHBIE JTalbl UX CTAHOBJIEHHUS COBMAJaOT. COCYyHIECTBOBAaHUE AHIVIMICKONH U
IIOTJIAHICKOM JISKCUKOTpaduii 0ka3aaoch Ype3BbIYAMHO IUIOJOTBOPHBIM, YTO OYCBUIHO
U3 TOrO0 KOJMYECTBA CIOBapei, KOTOpble OHM Aaiu mMupy. Cpeau HUX 3HAYMTEIbHAas
pOJb  OTBOIMIJIACH MOITHYECCKUM TIioccapusM (poetic glossaries), BBIOTHSIONUM
(GYHKIIMI0O KOMMEHTApUEB K TMPOU3BEACHUSM M3BECTHBIX MIOTIAHACKUAX MHCATENeH
[Kaprmoa 2013: 48]; [Rennie 2010: 24]. HauOoiee H3BECTHBIM CIPABOYHUKOM,
m3nanHeiM B [Hotnangum B XVIII B., cram mepBelil rioccapuii kK mpOU3BEACHUSIM
motinanjackoro mnosta PoGepra bépuca. [JlanHas pabOora Obula BaXHOM Bexoll B
CTAHOBJICHUU IIOTJIAHACKOW aBTOPCKOM JeKcukorpaduu, Tak Kak aBTOp CJOBaps
pPETUCTPUPOBAT HOBBIE 3HAYEHHUS, KOTOpble BHEC P. BEpHC B mMOTIaHIACKUN IHATEKT,
KpOME TOr0, HaJJUYUe B CIOBAPHBIX CTAThSIX CTUIMCTUYECKUX TOMET ObUIO HampaBJIE€HO
Ha TO, YTOOBI nepeaaTh 0COOEHHOCTHU WHJIMBU]1yaJIbHO-aBTOPCKOTO
cinoBoynotpedsienusi. Ha panHHOe Jekcukorpaduueckoe MpOU3BEICHHE KOPEHHBIM

00pa3oM MOBIUSJINA TPAAUIUU AHTIIMMUCKOU JieKCUKorpaduu, B paMKax KOTOPOH OIBIT
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COCTaBJICHUSI MHUCATEIBCKUX CJIOBape Ha TOT MEPUOJA Pa3BUTHS ObUT JOCTATOUHO
obmmupen. Tak, aBTOop HCHOJB3YET aI(PaBUTHBIA MPUHIUI TOCTPOCHUS U
i depeHnnanbHy0 pa3pabOTKy CJIOBHMKA, a TaKKe AaKIEHTHPYET BHUMAaHUE Ha
MPOUCXOXKJECHUU BXOJAHBIX eauHull. [lloTmanackas nekcukorpadus pa3BUBaIach
MapauieIbHO C AHIJIMHCKOW HAIlMOHAJIBHOM JIEKCUKOTpadued W HaxoAwiach MO
BIIMSSHUEM €€ TEHICHUUU. BeposSTHO, 3TO W SABIAETCA MPUYUHOW TOrO, YTO
MIOTJIAHJCKUE JIEKCHUKOTpadbl TPOSIBISIM HMHTEPEC K TBOPYECTBY AHTIUMCKUX
nucaTesiel U co3/1aBajiu CIPABOYHUKH 110 UX Tpyam, HanmpumMep, o padoram Yocepa.

XVIII B. B 11e10M — 3TO BEK paciiBeTa IIOTIAHJCKON MO33UHU, TTOATOMY KpOME
bépHca nekcukorpadbl HHTEPECOBATUCH U APYruMu nodtamu. [losTnyeckue cOOpHUKHU
CTUXOB TOTO BPEMEHHU COMPOBOXKJIAIUCH TIIOCCAPUSIMHU U KOMMEHTapusiMu. B kauectBe
nprMepa MOXKHO TPHMBECTH rioccapuii 1786 r. K AByXTOMHOMY u3gaHuio Ancient
Scottish Poems JIxxona ITunkeprona (John Pinkerton), koTopslit peructTpupoBasl 0KOJo
1000 nekcuYecKuX eIMHMI]; THUCATEIbCKUNW CIPABOYHUK K  IPOU3BEICHUSM
moTnanackoro nucatens I'. Jlyrmaca A Large Glossary, Explaining the Difficult Words
Pynaumana (Ruddiman), sxirouaromuii 3 000 cioB; riioccapuii 1724 r. Anana Pamcas
(Alan Ramsay) k nybmumkamuu The Ever Green, B 1770 r. aopaOOoTaHHBIH u
nepen3IaHHblid 0 peaakiueit gopaa Xoimsa (Lord Hailes); B 1782 r. rioccapumii
Two Ancient Scottish Poems [I:xona Kamnanmepa (John Callander); B 1795 r. pabora
JaBuna Maxkdepcona (David Macpherson) x ucropuun IloTnanawum B CTHXOTBOPHOM
dopme Cronykil of Scotland Duapro Yunrayna (Andrew Wyntoun).

K xareropum crpaBOYHHUKOB, COCTABICEHHBIX K 00pa3liam MIOTIAHACKON MO33MH,
OTHOCSITCSL Takke Jiekcukorpaduueckue u3ganus pyoexa XVIII — XIX BB: rnoccapuit
Jlxerimca Cub6anma (James Sibbald) x ero pa6ore Chronicle of Scottish Poetry 1802 r.,
cnpaBounuk J>xona Jleiinena (John Leyden) k padore Complaynt of Scotland 1801 r. u
riioccapuii Toro ke roja k msmanuto Scotish Poems of the Sixteenth Century Ixona
Hammamna (John Dalyell). HMuatepecHo To, uro J)KEHMHCOH KOHCYJIBTHPOBAJICS CO

MHOTUMH M3 3TUX CIPaBOYHHKOB, paboTasi HaJl cOOCTBEeHHBIM ciioBapém [Rennie 2012,

c. 23— 43].
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Heo6xo0auMo OTMETUTBh, YTO SI3bIK MUCATENEH ITUTEILHOE BpEMs PACIIEHUBAICS
HE KaK OOBEKT JIMHTBUCTUYECKOTO MCCIEOBAHHUS, a IPEUMYIIIECTBEHHO KaK UCTOYHUK
BepOAJIbHBIX WILTFOCTpAIMid Ui HallMOHaNbHBIX cioBapeii: An English Expositor,
Teaching the Interpretation of the Hardest Words Used in Our Language (J. Bullokar,
1616), Glossographia (Thomas Blount, 1656), Dictionarium Saxonico-Latino-Anglicum
(William Somner, 1659), Etymologicon linguae anglicanae (Stephen Skinner, 1671),
Dictionarium Britannicum (Nathan Bailey, 1730), A Dictionary of the English
Language (S. Johnson, 1755) u T.1., KOTOpBIE HOCHJIU TIpeaANUchIBaromuii (prescriptive)
XapaxkTep.

Tonbko B konie XVIII B., cormacho O. A. MeneHTbeBOW, MHANMBUIYATHLHOE
CJIOBOYIIOTPEOJICHUE S3BIKOBOM JTUYHOCTH IHCATEN HA4aJl0 BOCIPUHHUMATHCA HE Kak
UCTOYHUK  WUTFOCTPATUBHBIX TNPUMEPOB, a KaK CaMOCTOSITeIbHBIH  OOBEKT
JUHTBUCTHYECKOTO HWCCJICIOBAHUS, YTO CBS3aHO C TIPOILBETAHWEM CPaBHUTEIIBHO-
UCTOPUYECKOTO METO/Ia B SI3bIKO3HAHUU. B Jiekcukorpaduu JaHHbII METO IPOSBHUIICS B
MIOCTETICHHOM OTKa3e JIEKCUKOrpagoB OT NPEANUCHIBAIOIIETO THUIMA B TMOJIB3Y
PETUCTPUPYIOIIEro THIIA CIpaBOYHUKOB [MenentoeBa, 2014, c. 69]; [Campbell, 2002].

Uto KkacaeTcss cioBapei s3bIka IONMTUKOB W (GUIOCOPOB, TO B CBOEM
CTAHOBJICHWU JaHHas TCpyINa CIOBapeld MPOMyCTHIA NPEANHUCHIBAIOIIAN 3Tall, Ha
KOTOPOM OHHU MOIJIM CIYXHUTh JIMIIb MCTOYHUKOM BEpOaNbHBIX HILTIOCTPAIIMN IS
cimoBapedt s oOmux meneid. Kpome mpemocTaBieHuss KOHTEKCTa YMNOTpeOJIeHUs
BXOJIHOW €JIMHHMIIBI, S3BIK MOJUTHKOB U (HUIOCO(OB TaKKE CIYKHI MaTEPHAIOM IS
U3Y4YeHHUsS] 0COOCHHOCTEH pa3BUTHS (HUIOCO(CKON MBICTH U MOJUTHUYESCKUX BO33PEHUMH,
BKJIaJla M3BECTHBIX (PMIOCOPOB M TMOTUTHYECKUX JCATEICH B MHPOBYIO UCTOPUIO H
KyabTypy. JauHbii  (GakT  TNOATBEPKAAETCS  COCTABICHUEM  CIIPABOYHUKOB
SHIMKIJIONEIUYECKOTO THIA, CPEAH KOTOPBIX BBIACISIOTCS TEPMUHOJIOTHYECKUE
CIPAaBOYHUKH TOJUTHKH u  ¢uinocodpun, 10 Jekcukorpaduueckoir  dopme
npeJICTaBICHHbIC KOHKOpaancamu U riioccapusimu: (The Politician’s Dictionary: Or, a
Summary of Political Knowledge Containing Remarks on the Interests, Connections,
Forces, Revenues, Wealth, Credit, Debts, Taxes, Commerce, and Manufactures of the

Different States of Europe. Alphabetically Digested for the Use of Those Who Would
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Wish to Understand Whatever Occurs in the Science of Politics, Anonymous, 1775;
Pearson’s Political Dictionary, Joseph Pearson, 1792; A Political Dictionary, Charles
Piggott, 1795; A Political Dictionary, John Wade, 1821; Political Dictionary (Long,
1845 — 1846), BHmocCneACTBUU MEpEeHM3aBaBIIMICA C TOJ3arojioBkoM The standard
library cyclopoedia of political, constitutional, statistical, and forensic knowledge
(1848 — 1849, 1853 — 1860, 1893); Vocabulary of Philosophy, Mental, Moral, and
Metaphysical; With Quotations and References for the Use of Students, William
Fleming, 1857; u onomactukonsl (The First Philosophers of Greece. An Edition and
Translation of the Remaining Fragments of the Pre-Sokratic Philosophers, Together
with a Translation of the More Important Accounts of Their Opinions Contained in the
Early Epitomes of Their Works, R. D. Hicks, 1898).

besycnoBHo, peructpanus ocoOeHHOCTEN cioBoynoTpebiaeHus ¢uinocodos,
[NOJIUTUKOB U 06III€CTBCHHI)IX )IGHTeﬂeﬁ OTCTaBajJia OT 6BICTpBIX TEMIIOB CTAHOBJICHUA
nucaTenbCcko snexkcukorpaduu, B pamkax koropoir B XVIII — XIX BB. mosBmioch
MHOYKECTBO JIEKCHKOTpaduueckux mpousBeaeHuii, Takux kak A Glossary or Collection
of Words in the Works of English Authors Particularly Shakespeare (Nares 1822),
Glossarial Index of Words, Phrases, Customs and Persons. The Poetical Works of John
Milton. With Notes of Various Authors (Todd, 1826); A Complete Concordance to the
Poetical Works of Milton (Lushington, 1857); A Complete Concordance to the Poetical
Works of John Milton (Cleveland, 1867); A Concordance to the Poetical Works of John
Milton (Bradshaw, 1894), Complete Glossarial Concordance to Chaucer’s Works
(Furnivall, 1888); Rime-Index to Chaucer’s Troilus and Criseyde. The Chaucer Society
Publication (Skeat, 1891); A Middle-English Dictionary, Containing Words Used by
English Writers from the Twelfth to the Fifteenth Century (Stratmann, Bradley, 1891);
Glossarial Index to the Works of Geoffrey Chaucer (Skeat, 1899).

OpHako HEOOXOAMMO OTMETHTh, YTO COCTaBIICHHWE CioBaped ¢uiaocohpoB u
ITIOJIMTUKOB HUMECJIO0O CBOU OJOCTHXCHUAI. I[aHHaH rpyiia CJIOBapeﬁ HC 3acTajia IICpuon,
Korga TIJIOCCapMM W KOHKOPAJAHChbl HOCHIIA HpI/IKHI/I)KHHﬁ Xapakrep, TO CCTb
Hy6J'II/IKOBaJ'II/ICB B U3JJaHUAX COUMHEHHUU MHUCcATEIIEN U IIO3TOB, TEM CaMBIM BBbIITOJIHAA

pOJIb TPWIOKEHUSI U TMPUKIAJAHOTO WHCTPYMEHTA, HEOOXOJMMOTrO ISl TOTO, YTOOBI
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MOHATHh TPYJHBIC IS WHTeprperanuu ciioBa. Cambie MepBbIe CIHPABOYHUKH S3bIKA
MOJINTUKOB U (UI0CO(OB M3JABATUCh YK€ KaK CaMOCTOATENbHbIE PAOOTHL, YTO
ABJIAETCS MOKA3aTEIEM UX BOCTPEOOBAaHHOCTH CPEIU MOJIb30BATEIIEH.

Kpome Toro, eciau mucaTenbCKue IIIOCCApUU M KOHKOPIAHCHI PETUCTPUPOBATU
o0LIEyNOTPEOUTENBHYIO JIEKCUKY, UCIIOJI30BABLIYIOCS MUCATEIEM B CBOEM TBOPYECTBE,
TO IJIOCCAapUU M KOHKOPJAHChI K paboTam ¢uiaocooB U TMOJUTUKOB CTPEMUIHCH
OTPa3uTh CHEIUATBHYI0 JIEKCHKY, YTO MPUOIMKAET HUX K TEPMHUHOJIOTHYECKUM
cinoBapsiM. Hecmotpss Ha TO, uTo B mucarenbckod Jsekcukorpapuu XIX B. Takxke
MOSIBUJICS TIEPBBIM TEPMUHOJOTHUECKUN CHpaBOYHUK K TBopuecTBy VY. Illekcmupa
Shakespeare’s Garden, or the Plants and Flowers Names in Shakespeare’s Works,
Defined and Described (Beisley, 1864), nannas Tpaauiiis AOCTHUIJIA paciBeTa JHUIIb B
XX B. COOTBETCTBEHHO, CIOBapH TEPMHUHOB K padboraM ¢uiaocodoB U MOTUTHUECKUX
nesTeNned  BO MHOTOM  TPEABOCXHUTIIIM  JTAHHYIHO TEHJICHIIMIO B  aBTOPCKOM
JeKCUuKorpaduu.

[TosiBiieHHE PHITUKIIONIEIUYECKUX cioBapel crenuanbHou ekcuku B XVIII Obuto
O0OyCIJIOBJIEHO BO3pACTAIOIIMM HMHTEPECOM K COIMAJIbHBIM HayKaMm, OXBATHBIIEM
eBporneiickue crpanbl u ycwiuBieMcs B XIX B. Tak, Hanpumep, Bo ®@panumuu ObLI
u3gad Dictionnaire universel des sciences morales, économique, politique et
diplomatique (Robinet, 1777 — 1783) B 30 ToMax, OTIMYAIOIIUKCA MOAPOOHBIMHU
CIIOBapHBIMH  CTaThSIMH, HANpHUMeEp, JIEKCHUKOTpadhUyecKoe OINMUCaHWE TEePMUHA
COMMERCE Hnaumnaetrcs B 12 ToMe u 3aBepmiaercs B 13 mociie cTpaHuIsl 645,
Dictionnaire general de la politique (Block, 1863 — 1864), nepen3naHHbIi 3aTeM B
cokpam¢HHONH Bepcun Tmox HasBanwem Petit dictionnaire politiqgue et social,
Dictionnaire des sciences politiques et sociales (Ott, 1854), KOTOpbIii ABISAETCS YaCTHIO
cupaBounuka Encyclopédie théologique (Migne, 1845) B I'epmanuu yBumen ceer 12-
tomHbIH Staats-Lexikon. Encyklopddie der sémmtlichen Staatswissenschaften fir alle
Stinde (Rotteck, Welcker 1834 — 1835) [Besomi, 2012, c. 39 ].

OCHOBHBIM OTJIMYHEM CJIOBApEH, PETUCTPUPYIOLIUX TEPMHHBI, YIOTpEOIsieMbIe
MOJIUTUKAaMU U puiaocoamMu, OT cJIOBaped TEPMUHOB M3  XYJ0KECTBEHHBIX

MPOU3BEICHUMN SIBJISIETCS TO, YTO IEPBbIE OPUEHTHUPOBAHBI HA OTPAXKEHUE pEATUN U
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HOHSITUN OHpCI[CJ'IéHHOfI SIIOXHU, TOrAd KaK IMOCJICAHNEC HAIIPAaBJICHBI IIPCUMYIICCTBCHHO
Ha pEIICHUE XYAOXKECTBEHHBIX 3a7ay, KOTOpbIE CTaBUJ Mepea coOoil  aBTOp
MMPOU3BCACHUA, COOTBCTCTBCHHO, OTPAXKXarOT TO 3HAYCHUC TCPMHHA, KOTOPOC OH
IIPUHUMACT B IIPOU3SBCIACHUU. TaK, B CJIOBapb 0OTaHUYECKUX TCPMHUHOB U3
npousBeaeHuil lllekcnupa anrmuiickoro nekcukorpada belcan BOLUIM TONBKO TE
Ha3BaHHA HOBCTOB, KOTOPBLIC OH ITOCUMUTAJ HanoOoJee HHTCPCCHBIMU I qHTaTeﬂeﬁ,
CJIeI0BaTeNIbHO, PYKOBOJICTBOBAJCS CyOBekTHBHbIM mpuHIunoMm [Kapmosa, 2002, c.
188 —190].

Ecmn TCPMHUHOJIOTHHICCKUC CJIOBAPU A3bIKA IMOJIUTUKOB U (1)I/IJ'IOCO(1)OB MOJIYIHIIN
AOCTATOYHO AKTUBHOC PA3BHUTUC B XIX B., TO OHOMAaCTHKOHOB, HWJIHU CJIOBapef/i,
OTpaXXaroux HMMCHA CO6CTB€HHBI€, MPAKTUYICCKN HE H3OaBAJIOCh HA JdHHOM JTallc,
XOTSI B IIHMCATEIBCKOU JICKCI/IKOFpanI/II/I OIMMCAHUIO HMEH COOCTBEHHBIX YACTAIOCH
Oombiioe BHUMaHUE. J|0Ka3aTenbCTBOM 3TOMY CIIyXKaT CJIEAYIOIMEe OHOMACTUKOHBI: A
Tennyson Dictionary. The Character and Place-names contained in the Poetical and
Dramatic Works of the Poet Alphabetically Arranged and Described with Synopses of
the Poems and Plays (Baker, Hist, 1878), The Dickens Dictionary a Key to the
Characters and Principal Incidents in the Tales of Charles Dickens (Pierce, 1878), The
Waverley Dictionar. An Alphabetical Arrangement of all the Characters in Sir Walter
Scott's Waverley Novels, with a Descriptive Analysis of Each Character, and Illustrative
Selections from the Text (May, 1885), A Compendium and Concordance of the
Complete Works of Shakespeare, also an index of every character, the dramas and
where they appear (Smith, 1889) [Karpova, 2011, c. 104 — 105].

CrnoBapb, peruCTPHPYIONIUI UMEHA U3BECTHBIX Ipeueckux (umocodon, The First
Philosophers of Greece. An Edition and Translation of the Remaining Fragments of the
Pre-Sokratic Philosophers, Together with a Translation of the More Important
Accounts of Their Opinions Contained in the Early Epitomes of Their Works (Fairbanks,
1898) coueraer B cebc XapaKTEPHUCTUKH OHOMACTHKOHA M KOHKOpJAHCA, MOCKOJBKY
CloBapHad CTaTbiad BKIKOYACT OTPBIBKH U3 HanOoJiee W3BECTHBIX TPpaKTaToB.
[IpuBenéHHblE B  MHUKPOCTPYKTYpPE  CJIOBApsl LHATaThl M OTPBIBKM  TEKCTOB

CBUACTCILCTBYIOT O CTPCMIICHHUHA HeKCI/IKOFpa(I)OB HC TOJBKO K O3HAKOMJICHHIO
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M0JIb30BaTENIeH € IKCTPATMHIBUCTUYECKON HH(POpMAaLIUEN O TOW UM MHOUM MEepCOHAINH,
HO ¥ C TEM BKJIaJIOM, KOTOPBIA OHA BHECJA B SI3BIK U KYJIBTYPY.

[TogoOHOe coueranwe Jekcukorpapuyeckux ¢GopMm  cOMMKAET €ro ¢
MEPCUYNCIICHHBIMHM BBIIIC CJIOBAPSIMH SI3bIKA MacTEPOB XYIOXKECTBEHHOTO CJIOBAa, B
CIIOBHHKE KOTOPBIX TIPUBEICHBI HMMEHA TICPCOHAXKEH M W3BECTHBIX JIMYHOCTEH,
YIIOMHHABIIIUXCS aBTOPOM B €r0 TIPOU3BEACHHIX, a TaKKE TOIOHUMBI, KOTOPHIE
COMPOBOXKJIAIOTCS  IIUTaTaMU W3 TPOM3BEICHUN C IEJbI0 I0Ka3aTh KOHTEKCT
yImoTpeOsieHnss UMEHHU COOCTBEHHOTro. HeoOXoauMo OTMETHTBh, YTO CpEeAau CIOoBapei,
MOCBSIIEHHBIX TOJUTHKAM, HE HaOII0aeTCs OHOMAacTHKOHOB, m3maHHBIX B XVIII —
XIX BB., OgHaKO cpeau TeX CJOBapei, KOTOPhIC PETUCTPUPOBAIH CICIHATLHYIO
JICKCUKY, €CTh HW3JaHMs, B CJIOBHMK KOTOPBIX TaKXXE BOIIUIM HEKOTOPbIE HMCHA
coOCTBeHHBIC, B 4aCTHOCTH, cmpaBouHuK J[»xona Yoiima A Political Dictionary, or,
Pocket Companion (John Wade, 1821) coaepXuT B CBOEM CJIOBHHMKE Ha3BaHUS
xypranoB (Edinburgh Review), naspanus ncropuueckux coosrtuii (French Revolution),
aatpornionumsl (George I11), romonumsr (Ireland).

Oco0eHHOro pacisera Ha JaHHOM JTale pPa3BUTHUS aBTOPCKOM JieKCUKorpaduu
JIOCTUTJIO COCTABJICHHE CIIOBapeil MpeneneHTHhIX (EeHOMEHOB: (pa3eosoru3Mos,
KPBUIATBIX CJIOB M BBIPAKEHUM, adOpU3MOB W3BECTHBIX JIIOJICH, MMEIOUIUX TJIABHBIM
obpaszom auTepaTypHbiii uctouHuK [['puauesa, 2008, c. 19].

NuTepec k nekcukorpad@upoBaHUIO ITUTAT OBLT BO MHOTOM OOYCIIOBJIEH TPYIOM
C. JI>xoHCOHA, CBS3aHHBIM C OTOOPOM IIUTATHOTO MaTepHaia JJisi CBOETO CIIPAaBOYHHKA,
MOCJIe W3aHMs KOTOPOTO BO3HHUKJIA HEOOXOAMMOCTH CO3/IaHMs IUTaTHOro (oHIA Ha
OCHOBE TEKCTOB XYA0KECTBEHHOU uTepaTypbl. OJTHAKO JTaHHASI TEHEHIIMS KOCHYJIACh
u s3pika Gunocodos, modTomy XIX B. 0TMEUeH cO3gaHUEM IIENOTO psla CloBapei
nutaT ¢GuinocodoB U obOuecTBeHHBIX nesTenel (Prose Quotations from Socrates to
Macaulay, S. Allibone, 1880); Dictionary of Quotations (Classical), T. Harbottle,
1897).

[{uTaThl MOIUTHYECKUX ACSITENICH IPAKTUICCKNA HE PETHUCTPUPOBAINCH B JaHHYIO
AMOXY HU B CIEIHAJIBHBIX CJIOBApSX, HU B CIOBApSIX A OOmUX Ieieil. AHamu3

CJIOBHUKOB M aBTOPCKHUX yKa3zaresei B CBOIHBIX ciioBapsx rutat XX Be. (Dictionary of
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Quotations From Ancient and Modern, English and Foreign Sources, James Wood,
1899, Familiar Quotations with Parallel Passages from Various Writers, J. C. Grocott,
189?, Prose Quotations from Socrates to Macaulay, S. Allibone, 1880) u T.1.
MOKa3bIBAET, YTO aBTOPHI CJIOBapeil CTPEMUJIUCh OTPa3UTh CIOBOYHNOTpeOIeHHE
¢dbunocodor B OoJblel CTENEHU, YeM npeacTaButenel Biaactu. [lo Halmemy MHEHHUIO,
3TO OOYCJIOBIIEHO TEM, YTO B CBOMX BBICKAa3bIBaHUAX (UI0CO(BI HEPEIKO 3aTparuBaiu
noiautTudeckyro temy. Hampumep, B cioape murar Dictionary of Quotations (James
Wood, 1899) 3aperucTpupoBaHbl CACAYIONINE BhICKa3bIBaHUs HHUI0CODOB:

Le contrat du gouvernement est tellement dissous par despotisme que le despot
n’est le maitre qu’aussi long temps qu’il est le plus fort; et que si tét qu’on peut
| 'expulser, il n’a point a réclaimer contre la violence — The contract of government is
so dissolved by despotism, that the despot is master only so long as he is the strongest,
and that as soon as there is power to expel him, he has no right to protest against the
violent proceeding (Rousseau).

A democracy is a state in which the government rests directly with the majority of
the citizens (Ruskin).

Reipublicce forma laudari facilius quam evenire, et si evenit, haud diuturna esse
potest — It is more easy to praise a republican form of government than to establish it;
and when it is established, it cannot be of long duration (Tacitus).

Emé ogHoi Ba)HOM, HAa HAIIl B3IJISAI, OCOOCHHOCTHIO CIIOBApe S3bIKa MOJTUTHKOB
1 ¢unocodoB CTAIO TO, YTO OHU OBUTH HE MPEANMUCHIBAIOIIMMHI U HOPMAaTUBHBIMHU, KaK
MMHUCATCIbCKUC CIIPABOYHUKH, a JCCKPHUIITUBHBIMH, TO €CTh OIIMCBIBAJIN BCC S3BIKOBBIC
(bakThl U1 Bce OCOOCHHOCTH CJIIOBOYIOTPEOJICHHS, TaKe €CIIM OHO HE COOTBETCTBOBAJIO
aureparypHod HopMme. [loaTomMy HeEpeako B CIIOBApHBIX CTAThAX pPsAla CIOBApEH,
OMHCHIBAIOIINX CIOBOYNOTPEOJIICHHE TMONMUTHKOB M (PMIOCOPOB, HMEIOT MECTO
MPOCTOpEUrss M CHIDKCHHAs JIEKCHKAa, B YacTHOCTH, B cjoBape Pearson’s Political
Dictionary (Pearson, 1792) (altho’, shou’dn’t u 1.1.). OmHaKO HEOOXOUMO YUHUTHIBATH
TOT (PaKkT, 4YTO aBTOPOM CJIOBaps SIBJSICTCS YEJIOBEK, CIYKUBIIHI mBeiiapom B [lanate

OO6uuH, yTo OOBSICHSIET OTKJIOHEHUE OT JUTepaTypHOil HOpMbl. Kpome Toro, cioBapb

22



HOCUT CaTUPUYECKUH XapakTep, OTCI0/la HaOIIoAaeTcsl MCMOJIb30BaHUE JIEKCHKH,
KOTOpas nepeaacT UpOHUIO aBTOPA.

Awnrnumiickas nucarenbckas jekcukorpadus XIX B. oTnmyaercs opopmiieHuEM
HUCTOPUYECKOIO THUIIA MUCATEIBCKOI'0 CIPABOYHUKA, IMOCKOJBKY B JaHHBIM MEepUO]
COCTaBHUTENIM CIIOBApEl yAeNsd OCOOEHHO BHUMAHUE 3THUMOJIOTHUHU JIEKCUKHU. SIpKuUM
MPUMEPOM UCTOPUUYECKOTO CIOBAPSA SA3bIKA MUCATEINS ABISIETCS TOJIKOBBIM JIEKCUKOH A.
IImuara mo tBopuecTBY lllekcnupa. B cnpaBouHMKax, MOCBAIIEHHBIX MOJIUTHKE U
¢unocopur, UCTOPUYECKUNA MPUHIUIT OMMUCAHUS BXOJHBIX €IUHUL] OTPAZUIICS, MIPEXKIE
BCEro, B  TEPMHUHOJOTMYECKUX  CIPABOYHUKAX, MHKPOCTPYKTYypa  KOTOPBIX
NpeloCTaBIsuIa  MOAPOOHYIO SHIMKIONEIUYECKYI0 HMHPOPMALUI0 O TMOSBICHUU
TEPMUHOB M UCTOPUU TEX MOHATUH, KOTOpble OHM oOo3Hayanu. Hampumep, cioBapb
JIx. VYarina A Political Dictionary, or, a Pocket Companion (John Wade, 1821)

PACKpPBIBACT HC TOJILKO CYTh HOHHTHI;’I, HO HCPCAKO U 3TUMOJIOTHIO TCPMHUHA:

Carbonari. The name of the Neapolitan Reformers, whose object appears to
be the establishment of free government, consonant to the wants, the rights,
and intelligence of the people. A schism lately occurred in this body, and it
divided into the Carbonari (colliers) properly so called and the Calderari
(tinkers)...

Takum o6pazom, XIX B. BomEN B MUCTOPUIO AHTIMHACKOW JIEKCUKOTpaduu Kak
BpeMsi M3MEHEHUs JIEKCUKOTrpadUYeCKHX CTAaHJApPTOB M Tepexola OT CJoBapei
MPEANUCHIBAIOIIETO TUMA K CIOBapsSM PETUCTPUPYIOLIETO THUIA, & TaKKEe MHTEpeca K
HCTOPUHM S3bIKA, YTO MPOSABUIIOCH B CO3/IaHUU CJIIOBapel s3bIKa MUcaTesieid, NOJIUTUKOB U
¢unocodoB, HAMpaBIEHHBIX Ha OTpaKeHHE OCOOCHHOCTEH AaHTIMHCKOTO S3bIKa U
KyJbTYPHI IAaHHOM MOXH.

B XX B. ¢ pa3BUTHEM KOMIBIOTEPHBIX TEXHOJOTHH JEKCUKOrpa(bl MOTYyUUIU
BO3MOXKHOCTh CO3/1aBaTh CIIOBapyd Ha »JJEKTPOHHBIX HOcUTeNsAX. Tak, Hampumep,
MEpPBbIM T00ANIBHBIM MPOEKTOM H3aaTenbcTBa OKC(hOPACKOro yHUBEpPCUTETA CTaja

paspabotka New Oxford English Dictionary Project B 1984 r. HoBas Bepcus
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Oxcdopackoro cioBapsi Oa3upoBajach Ha 3JEKTpoHHOM Koprryce British National
Corpus [Berg, Gonnet, Tompa, 1988, c. 1 —3]. Ilpu oTOOpe IUTATHOrO MaTepHala
aBTOPHI CJIOBAapsi OPUCHTUPOBAIKMCH HA TPOU3BEACHUS XYIOKECTBCHHOW JUTEPATYPHI:
VY. lekcnupa (32 886 murat), B. Cxorra (15 499), Vaitknudda (11 971), Munbtona
(11 967), YHocepa (11 000), Hdparinena (9 000), ukkenca (7 500), Tennucona (6 972),
Konspumxa (3 702), Bopacdopra (2 055) u T.4. JJaHHbIe cTaTHCTUYECKHE MOKa3aTelu
CIIy’)KaT JOKa3aTeJIbCTBOM TOTO, YTO S3BIK IMHUCATENS IMO-TPEKHEMY BOCHPHHHMACTCS
Jexcukorpadamu Kak dTanoH. MccnegoBarenan TBOpUECTBA MACTEPOB XY/0’KECTBEHHOTO
CIOBa HayaldW yJEHATh OOJbIIE BHUMAHHS CTHJIMCTUYECKUM OCOOCHHOCTSIM,
XapaKTepHbIM JUIsl TPOW3BEACHUM, YTO TPHUBEIO K IMOSBICHUIO HOBOIO THIIA
IUCATEIIbCKOTO CIPABOYHHMKA — CTHJIUCTHYCCKOTO. 3HAKOBBIM JICKCHKOTPapUICCKUM
HPOM3BECHIUEM CTHIMCTHYECKOIO ThMa ctana padbora Yapiassza Aunonsa (Onions 1994)
Shakespeare Glossary. I'maBuas tuenp Y. Auuonza B omimuue oT A. Illvumara —
OTpakeHHUE CHEeIM(PUKN WHAUBHUIYAIbHO-aBTOPCKOTO CIIOBOYIOTPEOICHUS, HO HE S3bIKa
smoxu. Y. AHMOH3 HCCIeT0Bal 3MOIMOHAILHO-IKCIIPECCUBHYIO OKpacKy JIeKCUKU: «B
TO ke Bpems rioccapuii Y. AHHOH3a SBISETCS €IUHCTBCHHBIM ITHCATEITHCKUM
CIPaBOYHUKOM CTHJIMCTHYECKOTO THIIA, TaK KaK 3]IeCh aBTOPOM BIIEpBBHIC CIeliaHa
yJa4Has MOMBITKA CO3/]aTh CHCTEMY CTHIMCTHUECKU-IKCIIPECCHBHBIX ToMeT» [Kaprosa,
2007, c¢. 111]. Henw3ss orpunath TOT ¢akKT, YTO HAa JAHHOM OJTalle pPa3BUTHUSA
JeKCUKorpauu JTUHTBUCTHI M COCTABUTENM CIEIUATBHBIX CIPABOYHUKOB OOpATHIIU
BHUMAaHHE M HA WHIUBHUIYaTbHbIC CTHIMCTUYECKUE OCOOCHHOCTH SI3bIKA MOJUTHUKOB U
dunocodos. Crtpemienue aBTOPOB cioBapei OTpa3HTh cnerupuKy
CJIOBOYMOTPEOJICHUS W HEMOBTOPUMOCTH CTWJISL PEYM SI3bIKOBOM JIMYHOCTH Hayasa
JTOMHUHHUPOBATH HAJ )KEJIAHUEM OTPa3UTh BIUSHUE UCTOPUICCKOM ITMOXH Ha S3bIK.

B XX B. moABIAIOTCS ClOBapyW IMTAT TaKUX TOJWUTHUKOB, Kak ABpaama
JIuakonwHa: A Treasury of Lincoln Quotations (F. Kerner, H. Holzer, 1997), The Wit
and Wisdom of Abraham Lincoln: An A-Z Compendium of Quotes from the Most
Eloquent of American Presidents (A. Ayres, 1995), Recollected Words of Abraham
Lincoln (Don Fehrenbacher, Virginia Fehrenbacher, 1996), Maptuna Jlrorepa Kunra: |

Have a Dream: The Quotations of Martin Luther King, Jr. (Martin Luther King, Jr.,
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1968), The Wisdom of Martin Luther King, Jr (A. Ayres, 1993), | have a dream: the life
and words of Martin Luther King, Jr. (Jim Haskins, James Haskins, Martin Luther
King, 1992), V. Uepuwuisa: The Proverbial Winston S. Churchill: An Index to Proverbs
in the Works of Sir Winston Churchill (Wolfgang Mieder, Winston Churchill, 1995),
Dictionary of English Sex Quotations: Based on USA President's Experience and
Teachings: Quotations from Winston Churchill, John Major, Oscar Wilde [and Others]
(Alec Flegon, 1994), T. Py3senvbra: “Quotations” from Franklin Delano Roosevelt
(Republican National Committee, 1940), I". Tpymana: The Proverbial Harry S. Truman:
An Index to Proverbs in the Works of Harry S. Truman (W. Mieder, G. Bryan, 1997) u
T.H.

Bce YKa3aHHBIC BBIIIC CJIOBAPHU OTHOCATCA K CTHIIMCTHUYCCKOMY THITY. OJ]HaKO B
UCTOPUU AHTJIOSA3BIYHON JIEKCHUKOTpaduu Ha JTaHHBIH MOMEHT em€ He ObUIO M3aHO
IMOJIHOT'O CJIOBAps A3bIKA IMOJIUTHYCCKOI'O ACATCIIA UCTOPUKO-CTUIIMCTHUYUCCKOI'O THIIA, B
TO BpeMs Kak B ['epmanum ObLI cocTaBiieH MOJ00HBIN CiIoBaph si3bika Kapma Mapkca, a
B PYCCKOM JieKcuKorpaduu ObuIa MpeanpuHsaTa MONBITKA U31aTh CIoBaph s3bika B. M.
Jlenuna.

Kpome mnosiBieHusi cioBapeil CTHIMCTHYECKOro Tuma, B XX B. MNPOJOJDKAIOT
AKTHUBHO COCTaBJIATHCA TCPMHUHOJIOTUYICCKHUC CIIpaBOYHHUKHU A3bIKa HU3BECTHBIX
JIPI‘{HOCTeﬁ, MNMPpCUMYIICCTBCHHO IMTHCATCIIBCKUC, KOTOPLIC OTIMYAKOTCA OT OOBIYHEBIX
CIICLIMATIBHBIX CJIOBAPEM TEM, UYTO TOJIKOBAHME TEPMUHA IPUHUMAET HE HAYUYHBIU
XapakTep, a TOT, KOTOPBIM IOApa3yMeBal caM nucareinb. MOXHO CKa3aTb, 4YTO
MHUCATCIIbCKUC TCPMHHOJOIMYCCKHUC CJIOBAPU B 60J'II>IHCﬁ CTCIICHM HaIIpaBJICHBI Ha
OTPAXKEHUE pEAU 3MO0XH M TOW KYyJIbTYPHOM pOJIM, KOTOPYK) OHM BBIIIOJHSJINA B
obmectBe Toro Bpemenn [Kaprmosa, 2002, ¢. 189]; [JIyrnesa, 2008, c. 45]. Hapsny ¢
TEPMUHOJIOTHYECKUMU CIIOBapsiMU K TBopuecTBy mmcareneit (Chaucer’s Bawdy (Ross,
1972); Chaucer’s Church... (Foster, 2002); Romance Words Introduced by Chaucer
(Mersand, 1939), «CnoBaps mopckux tepmunoB Illexcrimpa» (Falconer A. A Glossary
of Shakespeare’s Sea and Naval Terms Including Gunnery, 1965), «CnoBapb
HAaMMCHOBAaHWI pacTeHWH: sA3bIK BeTOB M cuMBOJIbIy (Ryden M. Shakespearean Plant

Names: Identifications and Interpretations, 1978), a Ttakxke clIOBapsIMH IIATAT:
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Browning D.C. The Complete Dictionary of Shakespeare Quotations (1986), Lamb G.F.
The Wordsworth Dictionary of Shakespeare Quotations (1999), mnosBistoTCS |
CHeluanbHble TEPMUHOJIOIMYECKUE CIOBAPU, PETUCTPUPYIOIIME OCOOEHHOCTH SI3bIKA
nonutukoB u ¢unocodor. Cpeau Hux: A Glossary of Political Terms (M. Cranston,
1966), Political Concepts in Ancient India: A Glossary of Political Terms (P.
Chaudhuri, 1977), Little English-Bulgarian Dictionary of Social and Political Terms (T.
Vasileva, 1997), Lexicon of Historical and Political Terms (R. Davis, 1982), American
Political Terms: A Historical Dictionary (H. Sperber, T. Trittschuh, 1966), The Terms
of Political Discourse (W. Connolly, 1993), A Concise Dictionary of Hebrew
Philosophical Terms (A. Heschel, 1941), Greek Philosophical Terms: A Historical
Lexicon (F. Peters, 1967), Dictionary of Philosophical Terms (E. Waibl, 1997),
Dictionary Philosophical Terms: English-German (E. Waibl, Ph. Herdina, 1997), A
Concise Dictionary of Indian Philosophy: Sanskrit Terms Defined in English (J.
Grimes, 1996), Adler's Philosophical Dictionary: 125 Key Terms for the Philosopher's
Lexicon (M. Adler, 1996) u 1.1.

I'maBHO# TenaeHIuen nekcukorpaduu pyoexa XX u XXI BB. cTano npuzHaHue
JAHHOM HAyKH HE MPOCTO MPaKTHKOW COCTaBJIICHHs clioBapeid, a reference science
(repmunr T. Maxk-Aptypa) [McArthur, 1986]. Ilox TepMuHOM MOapa3yMeBaeTCs, YTO
COBPCMCHHAsA JIGKCHKOFpa(bI/ISI BbIIIJIA 3da PaMKH COCTAaBJICHUA OOBIYHBIX OJHOA3BIYHbBIX,
ABYA3BIYHBIX W MHOI'OA3BIYHBIX JIMHI'BUCTHUYCCKHX M SHIHUKIIOIICINYCCKUX CJIOBapeﬁ,
co37aBasi HOBBIC THUIIBI CIPABOYHUKOB: KaJlCHAApH, OHOMACTHUKOHBI, PYOpUKATOPHI,
CJI0Bapu KpoCCBOPAOB, aHArpaMM, OTHOCAIIHUCCA K TakK Ha3bpIBAEMOU paBBJIeKaTeJIBHOI\/'I
nexcukorpaduu (fun dictionaries) u T.1. Pwirocopckuii U TMOTUTHUSCKHIA TUCKYPC
TaK)Ke HAIlUTH CBOE OTPaKCHHE B MOJMOOHBIX cioBapsx. Hecmorps Ha To, uto B XX B.
emé HC CyIICCTBOBAJIO OTACIBbHBIX CJ'IOBapef/'I JIsL PA3BJICUCHUA, HOCBSIIHéHHBIX JIEKCHUKE
¢GuI0CcOPCKOro M MOTUTUIECKOTO XapaKTepa, OHA PETUCTPHPOBATACH B CIOBAPSIX IS
oOImMX 1eneld, B YACTHOCTH, COCTaBJIEHHbIX B (opme KpoccBopaoB: New
Comprehensive A-Z Crossword Dictionary (E. Schaffer, 1996), Merriam-Webster's

Crossword Puzzle Dictionary (1996) u T.x.
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B mnocnennee Bpemsi nekcukorpadus pa3BUBAaeTCs B pYCIe HampaBiIeHUS
«IIEePCTICKTHRA IOJIb30BaTess» (USer’s perspective), moj KOTopoi Moapa3yMeBaeTcs
MOAXOJ K COCTABJICHUIO CIIPABOYHUKOB, 0A3UPYIONTUICA Ha MIPEANOUYTCHUSIX U 3aIpocax
nosip3oBatens (User’s demands). B pyciie nmpaktuku coctaBieHus cioBapeit B XXI B.
MMPOBOJUTCA AHKCTHUPOBAHHC MoJIb30BaTeae ¢ HCJIBIO TIOJYUYCHUS I/IH(i)OpMaI_[I/II/I (¢
JIEKCUKOTpapuYecKOl KOMIETEHUNH MUHMOPMAHTOB, M3YUEHHUS WX HYXKI MpPHU BbIOOpE
CJI0Baps, OOUCHKU JOCTOMHCTB U HCAOCTATKOB PA3JIMYHBIX TUIIOB CHOBapeﬁ.

B cBsa3u ¢ paszButuem HMutepHer-texHosmoruii XXI| B. sBusercs 3moxou
KOpIyCHOW  Jekcukorpadhum u  kuOepsekcukorpaduu  (corpus lexicography,
cyberlexicography), B koTOpbIX KIIOUEBYHO pOJib TNpPU XpaHCHUH U 0O0pabOTKe
SA3BIKOBOI'O MaTcpuajia Uurpact KOMIILIOTED. CyIIIeCTByIOIIII/Ie QJICKTPOHHBIC KOPITYChI U
0a3bl HaHHBIX TIPCAOCTABIIAIOT ooratelit ayTCHTI/IIIHBIﬁ Marcpual It COCTaBUTEICH
CHOBapCﬁ. OHHaf/iH-CHOBapI/I U SHOUKIOICANN 3HAYUTCIBbHO OITHMHU3UPYIOT IIOHUCK
CBEJICHHH 3a CUET XOPOIIIO pa3pabOTaHHON CUCTEMbI TUIIEPCCHIIOK.

ABTOpCKasi HMHTEpPHET-IEKCUKorpadusi cTaja HOBBIM YPOBHEM IPAKTUKHU
COCTaBJICHUA CHOBapCfI. prr rmicarene u HpOPI3BCI[€HHﬁ, K KOTOPBIM COCTABJIANOTCA
HNHTepHeT-cipaBOYHUKH, 3HAUMUTENbHO pacmupwics. «Hapsay ¢ oOmenpu3HaHHBIMUA
kiaaccukamu: Illexcnupom (Absolute Shakespeare http://absoluteshakespeare.com/,
Shakespeare’s Words http://www.shakespeareswords.com/), Yocepom (Middle English
Glossarial Database http://sites.fas.harvard.edu/~chaucer/tools/, eChaucer. Chaucer in
Twenty-First Century https://machias.edu/faculty/necastro/chaucer/), Octen
(http://www.writelikeausten.com/), bépucom (The Burns Encyclopedia Online
http://www.robertburns.org/encyclopedia/y w  MHOrEMH  JOpPYrHMH,  CO3JAIOTCS
CIIPaBOYHUKH W K JIUTEpaType kaHpa (pIHTE3H, Hampumep, MpousBeAcHUsIM TomkmHa
(The Encyclopedia of Arda: An Interactive Guide to the Works of J.R.R Tolkien
http://www.glyphweb.com/arda/), Poymunr (The Harry Potter Lexicon http://www.hp-
lexicon.org) u t.1.» [Kapmoa, YTkuna, 2013, ¢. 27].

Kopniycnas nekcukorpadusi oTpasuiaach U Ha MPaKTUKE COCTABJICHUS CIOBapeit
A3bIKa MMOJIUNTUKOB U (1)I/IJ'IOCO(1)OB, 4YTO CIYXKHUT AOKA3aTCIbCTBOM HX AKTYAJIbHOCTH IJIA

COBPEMEHHOT'O MIOJT30BATEIIA: Abraham Lincoln Online
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https://www.abrahamlincolnonline.org/lincoln/speeches/quotes.htm; Churchill Central
churchillcentral.com.

Takum oOpa3zoM, pa3BUTHE aHTIUHCKONW aBTOPCKOW JEKCUKOTpapuu MpOUCXOIUI0
B TECHOM 3aBUCHMOCTM OT TEHACHIMN HAUUMOHAJIBHOW JIeKCHUKOrpadpuu W
CrocoOCTBOBAJIO  B3aMMOOOOTAIEHUIO  CIPAaBOYHUKOB  JJIE  OOMMX 1elned U
nucaTtenbckux ciioBapeil. MHrepec nekcukorpadoB K SI3bIKY TBOPYECKHUX JIMYHOCTEM
YBEJIMUMBAJICA Ha MPOTSHKEHUM CTOJIETUH OT oOpalieHus K MPOU3BEICHUSIM MUCATENS C
HEeNbl0  TNOMCKAa  WJUIIOCTPATHBHBIX ~ MPUMEPOB 10  MOAPOOHOTO  HU3yUEHHS
JUHTBOCTUJIMCTUYECKUX OCOOCHHOCTEM sI3bIKa MHUCATEeNsl U JMOXM, K KOTOPOM OH
OpPUHAJIEKAI, TOJHOCTBIO  OTBEYAas  aHTPOINOLEHTPUYECKOW  HAaNpaBJIECHHOCTU

COBpeMeHHOﬁ HAayKH O CJIOBapsix.

1.2. OTpakeHue MOJUTHYECKOT0 JUCKYPCA B JIeKCHKOrpaduu

B coBpemenHoM Mwupe, Korja MOJUTHYECKAas BJIACTh HAaXOIUT OTPAKCHHUE B
S3bIKE€, OCOOEHHO aKTyaJbHBIMH KaK B OTEUECTBEHHOH, Tak W B 3apyOeKHOU
JUHTBUCTHKE, CTAHOBITCS  HCCIEIOBAHUS  IOJMTHYECKOTO  JUCKypca M €ro
ocoOeHHOocTe. Cpeau  OTEUECTBEHHBIX  YUEHBIX  IOJUTHYECKUM  JIUCKYPCOM
3anumarorcs B. A. Macnosa, A. H. bapanos, E. I'. Kazakesuu, E. U. Hleitran, A. IL
Yyaunos, B. 3. JlembsnkoB, C. A. Manuk, JI. B. Bbamamosa [Macnosa, 2008];
[bapanos, Kazakepuu, 1991]; [Ileitran, 2000]; [Yyaunos, 2006]; [dembsukor, 2002];
[Manuk, 2014]; [banamosa, 2006] u MHOTHE IpyTHE.

B 3apyOexHOW JMHTBUCTUKE W3YyUYECHHUIO MOJIUTHYECKOrO JIHCKYpca OCOOEHHOE
BHUMaHue yaensatoT P. Augepcon, II. baiinu, A. busa, A. ®etrszep, T. Ban leiik, I1.
Yunron, K. Ixdduep, C. bparor u muorue npyrue [Anderson, 2010]; [Bayley, 2010],
[Beard, 2000], [Fetzer, 2013]; [Dijk, 1997], [Chilton, Schaffner, 2002], [Bratoz, 2014].

O0 ycwIMBamwIIEMCSd HWHTEpeCe K S3BbIKY TOJUTHKH  CBUICTEIBCTBYET
BO3HHKHOBEHHE Ha TIEPECEUYCHUH JIMHTBUCTUKU U TOJUTOJOTHU TOJUTHYECKON

JIMHIBUCTUKH, KOTOpPAsA TaAKXKE YUYHUTbIBACT AOOCTUIKCHUS OTHOJIOTHH, COHHaHBHOﬁ
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JUHTBUCTUKHU, COLMAIBHON TCUXOJOTHH, CTWIUCTUKW, PUTOPUKU, KOTHUTHUBHOU
JIMHTBUCTUKH, JIMHTBUCTUKU TekcTa W T.A. [Yyaunos, 2003, c. 5]. OcHoBHas 3a1aya
JAHHOM HAyKM 3aKJII0YaeTCsl B MCCIENOBAaHUU B3aUMOCBSI3HM S3bIKA M IOJMTHYECKOU
NEUCTBUTEIILHOCTH, M3YYCHUU  CTpaTerudl W TaKTUK, MPUMEHAEMBIX IpHU
B3aMMOOTHOILIEHUSAX MEXIY BIACTHIO, PEUbIO U TOBEJECHUEM.

Ha ceropnsiiinuii aeHs jexkcukorpaduio 1Mo MpaBy MOXKHO CUUTATh HAyKOH,
BHOCSIIECH BKJIAJ B U3y4YEHHUE MOJIUTHYECKOTO JAUCKypca. BHUMaHue nexkcukorpadoB K
A3bIKY TIOJIMTUKOB BBIPA3WJIOCh B MAacIUTAaOHOM W3JaHUU CIEHHUAIBHBIX CIIOBapeH,
PETUCTPUPYIOIIMX TEPMHUHBI, UMEHA COOCTBEHHbIE, LIUTATHI, OCIOBUILI U a()OPU3MBbI
U3 peyell U3BECTHBIX MOJUTUYECKUX JIESITENEH.

B nonuTHYecKkod JTMHIBUCTUKE HA HACTOSIIMI MOMEHT CIIOXHUJIOCH HECKOJBKO
TEPMHUHOB, OTPAXKAIOUIMX B3aMMOCBS3b TMOJUTUYECKON cdepbl KU3HU U S3bIKA:
MOJINTUYECKAsT KOMMYHUKAIUS, TTOJMTUYECKUM TUCKYPC, TTOJMTUYCCKUMN SI3bIK U S3BIK
nosutukd. Hcciaeayss TOMUTUYECKH JTUCKYpC C TOYKH 3pEHHUS  aBTOPCKOM
JIEKCUKOTpauu M aHTPOIOLEHTPUYECKON MapagurMbl B SI3bIKOZHAHMM, MBI CUHUTaeM
Ba)KHBIM TaK)K€ TEPMUH «SI3bIK NOJUTHKA». CBA3bIBAS MOCIEOHUN C TEOPUEN SI3BIKOBOU
muunoctu 0. H. KapaynoBa, MbI onpezienisieM ero Kak COBOKYIMHOCTb OOIIES3bIKOBBIX U
UHAUBUAYATbHBIX  CTHJIMCTUYECKUX  OCOOCHHOCTEH  IMOJMTHYECKOTO  JIesITels,
OTIpeICNIEHHBIA KPYT CPENICTB, KOTOPHIE OH BBIOMpPAET ISl YCTHBIX BBICTYIUIGHUU U
IIACBMEHHBIX TEKCTOB. SI3BIK IOJIMTHUKA TAKXE HEPEOKO OIPEAENseTCs C IOMOIIbIO
TEPMUHA «UIUOJIEKT» MOJUTHKA, TOHUMAEMOI'0 KaK COBOKYIMHOCTh WHIWBUAYaJIbHBIX
CTPYKTYPHO-SI3BIKOBBIX OCOOCHHOCTEH, XapaKTepHBIX MJIi PEUeBOl NeATEeIbHOCTH
MOJUTHYECKOro nesrens. A3bik nonmutuku Mbl Besen 3a E. W. Illeiran paccmarpuBaem
KaK TEPMHUHOJIOTUIO M PUTOPUKY MOJUTUYECKON JIE€SITENbHOCTH, TJ€ MOJUTUKU
BBICTYNAalOT B CBOed mpodeccrnoHanbHOM ponu (MoJ0OHO AHCKypcaM ApyrHx
npodeccuoHanbHbIX cep — penurus, MEIWIlMHA, IOCTUIAS W Tp.), a TaKKe Kak
«CTPYKTYpPUPOBAaHHYK0  COBOKYIHOCTb  3HAaKOB, OOpa3yloLMX  CEMHOTHYECKOE
IIPOCTPAHCTBO IOJIMTHUYECKOIO0 AUCKypca». Kpome Ttoro, mcciaenoBaTenb MNPOBOIAUT
rpaHuIly Mexay s3eikoM nosmtuku (language of politics) n momuTHYeCKUM SI3BIKOM

(political / politicized language), cunrtas mocieaHHu pecypcoM, OTKPBITBIM IS BCEX
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YJICHOB A3BIKOBOT'O COO6IHCCTBa N CBJA3aHHBIM C HCIIOJIB30BaHUEM 06HICH8pOI[HOFO
A3bIKa B CHCHI/I(l)I/I‘-ICCKI/IX Oesax, T.C. B neisax y6e>1<z[eHI/1;1, KOHTPOJIA,
MaHHITYJIUpOBaHus co3HanueM ayauropuu [Lleiiran, 2000, c. 32 — 33].

JlaHHO€ pasrpaHMyYeHUE TNOHATUM HAILIO CBOE OTpPaXEHUE B IIPAKTHUKE
cocTaBiicHUs cioBaped. Tak, SA3bIK M MAMOJIEKT IIOJUTUKA PETUCTPUPYETCS B
rj1occapusax, KOHKOpAaHCax, CJIOBAPAX OUTAT W IIOCIOBHUIL, ITIOCKOJBbKY OHHU OTpPaXKaroT
BCCbh KOMIUICKC T'PAMMATUYCCKHUX, JICKCUYCCKUX U CTUIIMCTHUYCCKUX CPCIACTB, KOTOPLIC
HNCTIOJIB3YCT MOJIMTUYECKUH ACATCIIb B CBOUX pCUax AJIA HOCTHIKCHUA OHpeIIeJ'IéHHOI‘O
addekra: «CrnoBapb-Karanor GuaocoPpckux TepMUHOB B npousBeaenuu B. U. Jlenuna
“Marepuanuszm u smnupuokputuusm”» (O.C. Apxkanos, 1970), «®Ppazeonorudyeckuit
cioBaps s3bika B. U. Jlenuna (JI. K. baiipamona, I1. H. Jlenucos, 1991), Pyccko-
TaTapckuil (paszeonmornyeckuii cioBapb si3bika B. U. Jlemuna» (JI. K. baiipamosa,
1987), CnoBaps si3bika Anekcanapa Jleoens (JI. I'. Camortuk, 2004), The Very Best of
Winston Churchill: Quotes from a British Legend (S. Paige, 2014), The Bully Pulpit: A
Teddy Roosevelt Book of Quotations (H. Paul Jeffers, 2002), Treasury of Presidential
Quotations (William J. Federer, 2004) u T.1.

Yro KacaeTrcsi OCOOEHHOCTEH A3bIKA IMOJUTUKA W MOJATHYECKOTO SI3BIKA
(JIEKCUYECKUX €IMHMI], OTHOCSIINXCS K cepe MOJIUTHKU, HO TePEHIeITUMU B pa3psi
00IIeynOTPeOUTEIHHOM JIGKCUKH), OHU BOIUIM B CIIOBHHKH DHITMKJIONEINYCCKUX
CIIPaBOYHHKOB, MMpCaACTAaBICHHBIX INpEUMYIICCTBCHHO OHOMAaCTHUKOHaAMH u
TepMuHOJIoTHYecKkuMu croBapsimu: Encyclopedia of Politics, the Media, and Popular
Culture (B. Cogan, T. Kelso, 2009), Encyclopedia of Women in American Politics
(Jeffrey D. Schultz, Laura A. Van Assendelft, 1999), Encyclopedia of Political Theory
(M. Bevir, 2010), Encyclopedia of Political Communication (L. Lee Kaid, Ch. Holtz-
Bacha, 2008), A Glossary of Political Terms of the People's Republic of China (G. Li,
1995), Decoding the Chinese Internet: A Glossary of Political Slang (China Digital
Times, 2015) u T.71.

IHonmutnueckas KOMMYHHKaALlUA U MOJIUTHYECKUN AUCKYPC paCCMaTprUBAIOTCA

OOJBIIMHCTBOM JIMHTBUCTOB KaK ITOHATHS 0ojee IUPOKHUC, YCEM A3BIK ITOJIUTHKH.
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[TonmuTryeckass KOMMYHHKAITUS OCYIECTBIISCTCS MOCPEICTBOM SI3bIKA TTOJTUTHKH,
a TONWTHYECKUH JTUCKYpC TMOApPa3yMEBaeT HE TOJBKO SI3BIK TIOJUTHUKH, HO U
MParMaTHYecKyl0 CHUTYaIlMl0, B KOTOPOW OCYIIECTBIACTCS KOMMYHHKAIUSA, YTO
COOTBETCTBYET OIPEACIICHUSIM JUCKYypCca B IEJIOM KaK «pe4H, MOTPYKCHHOU B KH3HBY,
«TEeKCTa B COOBITHMMHOM acmekTte» [ApytioHoBa, 2002, c. 136 - 137],
«QYHKITMOHMPOBAHUIO S3bIKA B JKUBOM  OOIIEHWUW», <«SI3bIKA, IPHCBOCHHOTO
rosopsum» [benBennct, 2009, c¢. 296]. ITo muenuto T. Ban [lefika, B u3ydeHuu u
TUTIOJIOTU3AIIUHN TTOJTUTHIECKOTO JUCKYPCa BEIYIIIMM KOMIIOHEHTOM SIBIIICTCSI HE TEKCT,
a KOHTEKCT, YCJIOBHS NMPOTEeKaHUs peueBoii kommyHukanuu [Dijk, 2001].

Bompoc 0 HEOOXOIUMOCTH OTpPa)KEHUS CHUTYallud OOIICHHUS B TOJUTHYCCKOM
JTUCKypCE SBIIACTCS BaXHBIM B JIGKCUKOTpadHH, IOCKOJBKY B CJIOBapsSX S3bIKa
MOJINTUKA BO3HHUKACT HEO0OXOIMMOCTD BKJTFOUCHHUS JOTIOJTHUTEIIBHOTO
JUHTBOKYJIbTYPHOTO KOMMEHTAPHsI ¥ SHITMKJIONCIMYECKON CITPaBKH B 30HY TOJKOBAHUS
BXOJTHOM €IUHUIIBI, OCOOEHHO €CJIM OHa MpPEACTABICHA IUTATOM WM MOCIOBUIICH.
JlaHHbIE KOMITOHEHTHI MUKPOCTPYKTYPBI MPEAOTBPALIAIOT HEBEPHYIO WHTEPIPETALNIO
BBICKA3bIBAHMUSI MOJIb30BaTENIEM, CJIeI0BATENbHO, MO3BOJISIIOT n30exaTh
KOMMYHUKAaTUBHOW Heynauu. HecMmoTps Ha TO, 4YTO YCHOENIHOE TMPOTEKAaHUE
KOMMYHHUKAIIUM YPE3BBIYAMHO Ba)XHO IJiI COBPEMEHHOTO IOJb30BaTelsl, BOMPOC O
BKJIFOUCHUU JIOTIOJIHUTENbHON MH(POPMAIIMK O IUTATE OCTAETCS TUCKYCCUOHHBIM CpPEIU
nexcukorpadoB. IOTo O0OYCIOBIEHO HEXBATKOM MeCTa B TMEYATHBIX HW3IaHUSIX U
CTpeMJICHHEM COCTaBUTEJECH cloBapeil wu30eraTb W30BITOYHONW HWH(OpMaAIUU B
CJIOBApHOW CTaThe, YTO MOMKET NPHUHECTH HEYJ00CTBO psIYy TNOJIb30BaTENel, HE
3aMHTEPECOBAHHBIX B MOAPOOHOM JIEKCUKOTPa)UIEeCKOM OMUCAHUU BXOTHOM €IHMHHMIIBI.

[loHsiTHE  «MOMUTHYECKOTO  JUCKYpCca»  TO-Pa3HOMY  HHTEPIPETHPYETCS
MCCJIeIOBATEISIMA U HE MMEET YETKUX TPaHUI], KAaK U CaMO TIOHATHE «IOJIMTHKa». B
HallleM MCCIEeIOBaHMU Mbl onupaemcsa Ha onpexaeneHue A. H. bapanoBa u E. T.
KazakeBu4a, KOTOpBIE CUUTAIOT, YTO MOTUTHICCKUN TUCKYPC SBISETCS COBOKYITHOCTBIO
«BCEX PEUYEBBIX AKTOB, UCIIOJIB3YEMBIX B MOJUTHYCCKUX TUCKYCCHUSX, a TAK)KE MPABHII
MyOJIMYHON MOJUTUKHU, OCBEIICHHBIX TPAJMIMENd U MPOBEPEHHBIX onbITOM» [bapaHos,

KazakeBuu, 1991, c. 6].
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Peructpammst 0COOEHHOCTEH S3bIKA TOJIUTHKA ¥ HWIUOJEKTa KOHKPETHOTO
MOJINTUYECKOTO JIeATeNsl CBsI3aHa C KiaccuPukamuend pedeBbIX TMPOU3BEIACHHM,
MOJIYYCHHBIX B XOJ€ IMOJUTHYECKOTO IUCKypca, Ha JBa BHUAA: OTHOCSIIHECS K
pealbHOMY M BUPTYaJIbHOMY H3MEpeHHsIM. K IepBoMy OTHOCATCS pEUYCBBIC AaKTHI,
BO3HUKAIOITUE B ONMPEACIEHHOM COIMAIBLHOM MTPOCTPAHCTBE ¢ YUETOM B3aMMOICHCTBHSI
JUHTBUCTUYCCKUX, TAPATIMHIBUCTUYECKUX M AKCTPATHMHTBUCTHYCCKUX (akTopoB. Bcero
COBOKYITHOCTh PEUEBBIX aKTOB M MPOU3BEIACHUH, S3BIKOBOM MOTCHITUAN TTOJIUTHYECKOT O
JUCKypca OTHOCAT K BHUPTyaJbHOMY H3MEpeHHI0. «BupTyanbHOE W3MEpeHUe
MoJIpa3yMeBaeT CEMHOTHYECKOE TIPOCTPAHCTBO, BKIIIOUAKOIIEe BepOalbHBIC W
HeBepOaJIbHbIC 3HAKH, JICHOTATOM KOTOPBIX SBJSETCS MHP TOJUTHKH, TE3aypyc
BBICKA3bIBaHMM, HA0Op MOJEICH peueBBIX JCHCTBUH W KaHPOB, CHCIU(PUUYCCKUX IS
obmienus B ganHou cepey [Ileiran, 2000, c. 9].

CrnoBapH, MOCBAMIEHHBIC WIHOJICKTY KOHKPETHOTO TIOJIUTHKA, OTPAKAIOT PEUCBBIC
IPOU3BEACHHS, KOTOPBIE OTHOCATCS K pEaJbHOMY HW3MEPCHHIO, IIOCKOJIBKY OHHU
BO3HUKIIM B OMNPEICIEHHBIX YCIOBUAX OOIICHHS W SBISIOTCS YacThbIO HCTOPUH U
KynbTyphl. [IparmaTudeckass CUTyalmus yHOTPEOJICHUsS BXOAHOW EIUHUIIBI HEPEIKO
pacKphIBacTCS  COCTAaBUTCISAIMHU  CIIOBapsd B  MHUKPOCTPYKTYpPE C  ITOMOIIBIO
COIPOBOJIUTEILHOTO KOMMEHTAPHS.

Oco0CHHO MHTEPECHBIM B HAIllEM HCCIICIOBAHUU TPEJICTABISCTCS ONPEICICHUC
nonutuyeckoro  auckypca C. A,  MaHuk, KOTOpoe TMOJYEPKUBAET  €T0
UJICOJIOTU3UPOBAHHOCTD: «/[MCKypC — 3TO TOUKa, T/Ie BCTPEUAIOTCS S3BIK U HICOTOTHSD)
[Manuk, 2014, c. 136 — 137]. Uacosorust mposiBAsSETCS B TMOJUTHYSCKOM JUCKYPCE C
MOMOIIBI0 TE€X €ro COCTaBJISIONIUX, KOTOPBIC TMEpealoT ONPEACIEHHBIN THUI
COIMAJIbHBIX OTHOIICHUH, apTUKYIUPYIOT TO3UIMIO TIOJUTHUKA, €ro YOSXKICHHS U
MPEAMOYTHTEILHOCTh TEX WM HHBIX IeHHocTel. [lommThdeckoe oOmIeHWe Bceraa
UJICOJIOTU3UPOBAHO, MMOCKOIBKY MOJMTHYECKUIN JESATENh BBICTYMAET HE KaK OTACIIbHAS
JUYHOCTH, a KaK MPEJICTABUTENb ONPENCIEHHON COIMAIBHON Tpymmbl. B cBsS3u ¢ ATUM
PBIHOK JIEKCHKOTPAaQUUECKUX YCIYT MPEIOCTABISIET CIIOBAPH, KOTOPHIE MOTIEPKUBAIOT

MPUHAIICKHOCTh MMOJIMTHYECKOrO JASATES K ONPEACIEHHON MapTUH U MICOJIOrHU: 1he

Dictionary of Liberal Quotations (D. Brack, 2013), The Best Liberal Quotes Ever: Why
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the Left is Right (William P. Martin, 2003), The Dictionary of Conservative Quotations
(1. Dale, 2013) u T.x.

B memom A3bIK  MOJMTUYECKOTO ACATENS OTIWYAETCA PSAAOM  JIEKCHKO-
CTUJIMCTUYECKUX CPEeACTB (MeTadopaMu, NUTUPOBAHUEM, HUCIIOIH30BAHUEM MapEMUI,
TEPMUHOJIOTUEH, WPOHMEH, mapaieNu3MoM, HHBepcued u T.A.). HemanoBaxHbIMU
SIBJISIIOTCSI CPEICTBA MHTOHAIIMOHHOTO BO3JEHCTBUS (JIOTUYECKHE Tay3bl, TEMII, TEMOD,
pUTMUYECKasi OpraHu3alus 1 T.]1.).

[Tockonbky H000# ClOBaph SBISETCS COKPOBHUIIHUIICH $I3bIKA M KYJIBTYPBHI,
COCTaBUTEIN CTPEMSITCA HE TOJIBKO COXPAHUTh M JJOHECTU A0 OYIYIIUX MOKOJEHUN TOT
BKJIaJl, KOTOpBHIC TOJUTHUYECKUE [IeSITEIM TMPUBHECIM B HAUMOHAJIBHBIE SI3BIK W
KYJIbTYpPY, HO U OTPa3UTh CTHIIMCTUYECKUE OCOOCHHOCTH, XapaKTePHbIC I OTJEIbHBIX
UJIMOJEKTOB. Jlekcudeckne U TIpaMMaTHYECKUE  CPEJACTBA,  HCIOJb3YIOIIUECS
NOJUTHKAMH W COCTaBUTCIIIMH MX peueil  (Speechwriters) mus mocTkeHwus
SMOLIMOHAJILHOIO BO3JCHCTBUS Ha ayIWTOPUIO, OTPAXXEHBI B CIIOBAPHOM CTaThe
CIIPABOYHMKA C IOMOUIBIO WJUIOCTPATUBHBIX INPUMEPOB, IOKA3bIBAIOIIUX KOHTEKCT
yInoTpeOieHrs BXOIHON €IMHUIIBI UJIM HEMOCPECTBEHHO BXOJAHON €IMHUIICH, KOTopast
MPEJICTABIICHA I[MTATOM WM TOCIOBULICH. [IpyM JMHIBOCTMIIMCTHYECKOM aHAJIN3€
IUTAThl TOJb30BAaTEIh MOXET OOHApPYXKUTh B JaHHOM (parMeHTe TEKCTa TaKue
CpEIICTBA BBIPA3UTENBHOCTH, KaK AIUTETHI, MeTadOpbl, METOHUMHH, aJUTIO3UHU, HPOHUIO,
JIEKCUYECKUW U CUHTAKCUYECKUU MapaJICIU3M, PUTOPUYECKUE BOIPOCHI, BOCKIUIIAHUS
¥ yMOJlYaHUS ¥ MHOTue npyrue. [leyaTHoe mM3naHue He COCOOHO TEpenaTh CIOCOObI
MHTOHAIMOHHOT'O BO3JECHCTBUS Ha ayJUTOPHUIO, OJTHAKO C 3TOM 3aa4eil CIpaBIISIOTCA
HEKOTOpble VHTEpHET-CIPABOYHUKHU, TOCBSIIEHHBIE TOJIUTUYECKUM JEATENSIM U
MPEIOCTABIISIOIINE AyAUO3alluCcu UX peuer. K Takum cnpaBOYHUMKAM OTHOCSTCH,
Hanpumep, MuTteprer-mopransl Churchill Central (churchillcentral.com), American
Rhetoric (http://www.americanrhetoric.com/), British Political Speech
(http://www.britishpoliticalspeech.org/) u t.x.

VYuuThiBas CylIECTBYIOIEE HA CETOJHAIIHUN J€Hb pa3HooOpa3ue mevyaTHbIX U
NHTEpHET-CIPABOYHUKOB, MOXHO CHAEJaTh BBIBOJ O TOM, YTO OHH MOJB3YIOTCS

NOMYJISIPHOCTBIO Yy uMTatened. Tak, NOTEHIMAJIbHBIMM I1OJb30BATEISIMU CJIOBAapEH
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A3bIKa MOJIUTUKOB MOTYT OBITh MCCIIEIOBATEIN MOJUTUYECKOTO JUCKYpCa, JIMHTBUCTHI,
UCTOPUKH, MOJIb30BATENIH, HUHTEPECYIOIIHUECS TOM WIM MHOM MOIUTHYECKOU (pUrypoH, a
TaK’K€ M CaMU MOJUTHKU WMIM cocTaBUTeNnu HUX pedeidl. CoBpeMEeHHbIE IMOIb30BaTEIN
OPUEHTUPYIOTCS IPEUMYLIECTBEHHO Ha TOCTHKEHHE KOMMYHUKAaTUBHOM 1enu. CloBapb
A3bIKa MOJMTHKA CIY>)KUT KIIAJ€3eM PUTOPUYECKUX CPEICTB, CHOCOOHBIX MOBIUATH Ha
YCIICIIHOE MPOTEKaHUE€ KOMMYHUKATHUBHOTO aKTa. DTO BO MHOIOM OOYCJOBIIEHO TEM,
YTO TMOJUTUYECKUN AUCKYpC HE MeHee OoraTr CTHIMCTHYECKHMMHU CpPEICTBAMHU, YEM
XYJ105KE€CTBEHHBIH.

[lonutrueckuii AUCKYpC XapaKTepU3yeTcs MHTEHIMOHAIBbHOCTHIO, OpUEHTAIMEN
Ha ajpecara, MOITOMY BCE PHUTOPUYECKHE CPEACTBA HANpPABICHbI HAa JOCTHXKEHUE
3 PeKTUBHON KOMMYHHUKAIIMW, KOTOpas BaxkHa B OOphOE 3a BIACTh, IpOIaraHjie
ONpeNeNEHHBIX UJACH, HMOIMOHAIBLHOM BO3JCHCTBMM Ha peuunuenrta: «PedeBoe
oOpallieHre MOJUTUKA MPEACTABIsIET COOOM CIOXHBIM Mpolecc, Tak Kak B Ipolecce
BBICTYIIJICHUSI BAXKHO HE TOJIBKO MPEJIOCTABUTh ayAUTOPUHU aKTyaJIbHYIO0 MH(OpMaIuio,
HEOOXOIMMO TOOUTHCS M yAepk aTh BHUMAHUE U PACIOJIOKEHHE CiIylaTenei, yoenuThb
NOJJIEPKAaTh HYXKHYIO TO3MIIMIO, 3apY4YUTHCA TMOJIEPKKOH  OOIIECTBEHHOCTH
[["opmikoBa, Tagunosa, 2014, c. 12].

Cpenn  OCHOBHBIX TAaKTUK  aHIJIOSI3BIYHOTO  MOJIUTHYECKOTO  JIHCKypca
UCCJIE0BATENN BBIACISAIOT MHTETPALUIO, BBHIPAXKAIOIIYI0 y4acTHE IMOJMTHUKA B JKU3HU
CTpaHbI, pa3feieHHe UM MpoOJeM Tpak/IaH, UX IEHHOCTEH; MHTEPTEKCTYalbHOCTbD,
I10/IPa3yMEBAOILY IO aKTUBHOE UCII0JIb30BaHUE MOJIUTUYECKUM  JIESITEJIEM
IIPELENCHTHBIX TEKCTOB; BOOAYLIEBICHUE, BBIPAXAOUIEE MWJICK0 HAIHWOHAIBHOIO
€IUHCTBA W CIUIOYEHHOCTU, NPHU3bIB K ACATEIBHOCTH; KOMIUIMMEHTAPHOCTh, T.€.
BBIpa)KEHUE TOJUTUKOM OJIArOJapHOCTH W MPU3HATEIBHOCTH CBOUM H30UpATEISIM;
CYITECTHIO, TPEIAINOJArarollyl0  SMOLMOHAIBHOE  BO3JACHCTBHE Ha  ajpecara,
MPOBOIIMPOBAHUE, apryMeHTalui0 W MHorue npyrme [Atbeman, 2014, c. 7 — 9];
[[etiram, 2000, c. 50]; [®unarosa, 2015, ¢. 169 —172].

SI3bIKOBBIE CPENICTBA UTPAIOT KIIFOUEBYIO POJIb B OCYIIECTBICHUH NEPEUNCICHHBIX
BBIIIIE CTPAaTErMd U TAKTUK, CO3/1aBas OCOOBI HMMJK MOJUTUYECKOTO JesATens,

OTVIMYAIOWIMM €r0 OT JPYTHX, aKTyalu3upys T€ KauyeCTBa, KOTOPBIE 3aMHTEPECYIOT
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MOTEHIIMATIBLHOTO M30MpaTesis, MOCKOIbKY CJIOBO SIBIISIETCSI MHCTPYMEHTOM 3axBaTa U
yAEpKaHUS BJIACTH.

CrnoBapu si3plka TOJMTHUKOB, OCOOCHHO HX IUTAT M adOpU3MOB, OKa3bIBAIOT
MOMOILb B COCTaBJICHUM PEUYEH, MOCKOJBKY AAIOT IMOJUTHUKAM BO3MOXHOCTH Y4Y€CTh
PUTOPUYECKUN OMBIT CBOUX mpeAmecTBeHHUKOB. Tak, bapak O6ama B cBoux
MyOJIMYHBIX BBICTYIJICHUSIX HEpeaKo IuTupyeT ABpaama JluHkonsHa u MapTuHa
Jlrotepa KuHra c menpi0 apryMeHTUpPOBATH CBOE MHEHHME M BBIPA3UTh TO, YTO OH
pazaensieT ux MOJIUTUYECKUE BO33PEHUS U MpoaosnkaeT ux kype. Iloatomy B cioBapsix
nutat bapaka O6amsl (The Wit and Wisdom of Barack Obama: A Book of Quotations, I.
Meicrovich, 2012; “Yes, We Can”: Barack Obama’s Proverbial Rhetoric, W. Mieder,
2009 u T.1.) 3apETUCTPUPOBAHBI U IJIEMEHTHI HHTEPTEKCTA, 3aMMCTBOBAHHBIC U3 pedei
JIPYTUX MOJTUTHKOB.

Crparerun ¥ TaKTHKA M30UPAIOTCS TOJIUTHYECKUM JESATENEM COTJIacHO
OCOOEHHOCTSM  LIENIEBOM  ayIUTOPUH, UYTO  MOAYEPKUBAET  JUATOTHYHOCTH
MOJIMTUYECKOTO JTUCKYypca. JIManornuHoCTh Moapa3ymMeBaeT OAMHAKOBO 3HAUYUTEIBHYIO
poJib 00€uX CTOPOH MOJUTUYECKOTO JUCKypca — aJpecaHTa W ajpecaTa (peluIueHTa),
COOTBETCTBEHHO JAUCKYPC BKJIIOUAET JBA 3Talla — CO3aHUE JUCKypca U €r0 NIOHUMAaHUE.
AnpecaHT co3MaéT pedeBOe COOOIICHHE, OPHUEHTHPYSCh Ha BO3MOXHBIE PEAKIUU
aJpecara Ha JaHHOE COOOIIEHUE, B CBOIO OuYepeab aapecaT JCKOIUPYET COOOIeHue,
BBIYKCIISSE MOTUBBI M MHTCHITUH MOJUTHYecKoro Aesatens [Opexosa, 2015, c. 35 — 36].

[Tonp30Barens cioBapss LUTAT IIOJUTHKA BBICTYNAET KaK OIOCPEIOBAHHBIN
azpecar COOOIICHHS TMOJUTHKA, TIOOTOMY OH TAaKXe YYacTBYET B MHTEPHPETAIMHA TOU
WJIA MHOW LUTaThl. B CBSI3M ¢ T€M, YTO MHTEPIIPETAM [10JIb30BATEIIEM BbICKa3bIBAHUHI
HEPEIKO 3aBUCUT OT CyOBEKTHBHBIX (DAKTOPOB U OT OOIICH SPYAMIINH, aBTOP CIOBAPS
JNOJDKEH CTPEMHUTBCA MAKCUMAJIIBHO TOYHO OTPa3UTh NPArMaTUYECKU KOHTEKCT
BBICKa3bIBaHUSI C TIOMOULIBIO JOMNOJHUTEIBHOTO KOMMEHTapuss B PEYEBOM 30HE
TOJKOBAHHS.

JI. . T'pumiaeBa OTMEYaeT, YTO «OT MAaCTE€PCTBAa MOJUTHUKA, CIIOCOOHOTO
WCMOJIB30BATh  SI3BIKOBBIE  CPEICTBA  AJICKBATHO  IOCTOSIHHO  MEHSIOLIMMCS

AUCKYPCHBHBIM YCJIIOBHAM, 3aBHCUT YCIICX €TI0 MOJIUTUYECCKOM ACATCIBHOCTH, €TI0
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UMUK, MOIIHOCTh M CTENEHb YCTOMYMBOCTH €0 BO3JICUCTBUS Ha JPYTUX aKTOPOB
MOJIUTUYECKON JIESITEIbHOCTH B «CBOCW» W/WIU «UYyKOW» TMOTUTHYECKOU Cpene»
[['purraesa, 2014, c. 7].

@oHEeTUYECKHE U JIEKCUKO-CTHJIMCTHUYECKHE  CpEeACTBa,  BbIOMpAaeMble
MOJIMTUYECKUM JeATeNIeM WM aBTOPOM €ro peueid, HampaBieHbl Ha BBHINIOJHEHUE
paznuuHblX (yHKUMA. B 1enaoM, MNOAUTHYECKUH AUCKYpC NOJU(YHKIIMOHAJIEH.
OcHOBHOUM (QyHKIIMEH MOJUTUYECKOTO AMCKYpCa CUUTAETCS HMCIOJb30BAaHUE €ro Kak
MHCTPYMEHTA 3axBaTa U yjaepxkanus Bnactu. OHako AaHHast QyHKIUS MPECTaBIseTCs
HaAM HECKOJIbKO O0O0IIei, KaKk KOMMYHHKAaTHBHAas (PYHKIMS $3bIKa, W HYXIAETCS B
nuddepeHIuanmm.

Tax, Pyt Bogak BbigensieT cienyroume (QyHKIHH TOJUTHYECKOTO JUcKypca: 1)
nepcyasuBHyro (yoexnenue); 2) wuHbOpMaTHBHYIO; 3) aprymMeHTaTHBHYIO; 4)
nepcyasuBHO-QYHKIIMOHAIbHYIO  (CO3/aHue  yOeTUTENbHOW  KapTHUHBI  JIYYILEro
yCTpOWCTBA  MHpa); 5)  JeIUMUTATHBHYIO  (OTIMYMEe  OT  HWHOro);  6)
IPYHIOBBIIETUTENBHYIO (COMepKaTeNIbHOE M S3BIKOBOE OOecreueHrue HACHTUYHOCTH)
[Bomak, 1997, c. 51].

Cpenu nmaHHbIX (QyHKIMH OCOOCHHO TOAPOOHO U3Yy4YeHa Tepcya3uBHas,
IOCKOJIBKY OHAa PAacKpbIBa€T MAHHUIIYJISTUBHYIO CYIIHOCTh MOJMTHYECKOTO AUCKYpCa.
VYuurtsiBast TOT (HaKkT, YTO BECh MOTUTHUYECKUIN TUCKYpPC Oa3upyeTcss Ha Mporaralae Tex
WJIU UHBIX UJI€H, MBI MOKEM CJI€JIaTh BBIBOJI, YUTO BCE PUTOPUUECKHUE CPENICTBA, KOTOPbHIE
UCIIOIB3YIOTCS MOJUTUKAMU, HANpaBiI€Hbl HMMEHHO Ha BBINOJHEHUE MEpPCya3uBHOU
byHKIHH.

bonee koHkpetHbie U auQhepeHIIUMPOBAHHBIC ACTIEKTHI MEPCya3uBHON (PYHKITUU
MOJINTUYECKOTO JTUCKypca BbiaeneHbl B paborax I1. Yunrona u K. llledduep, E. W.
Hletiran. I1. Yunron u K. Illedduep HazpiBatoT QyHKIINN TPUHYKICHUS (HaBSI3bIBAHHUE
TEMbl pPEYM, Kpyra BOMNPOCOB, 3aTParMBacMbIX B peyH, yOEKIIEHHI); CONPOTUBIICHHUS,
OMMO3UIIUH, MPOTECTa; CUMYISUUUA (KOHTPOJb Haa WMH(GOpMalMel B peyu MOJUTHKA,
sBpemMuTH3anusa  OpOOJEMHBIX  BONPOCOB, HMdaTuzanus  KIIOYEBBIX  HjeH),
JEruTUMU3aUU  (TMOJOXKUTENbHAS CaMONPE3CHTAIUSl TOJUTUYECKOTO JEATeNs, €ro

yOeXIeHUN U NPUHIUIIOB) U JEIUTUTUMU3aIUs (Mpouecc oOpaTHBIN JErUTUMU3AIUH,
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3aKJTIOYAIONINIICS B HETATUBHOW penepe3eHTalluu JPYTruX: ONMOHEHTOB, MAPTU, CTPaH)
[Chilton, Schaeffner, 1997, ¢. 212 — 213].

Cpenu oqHOM U3 BAXXHEHIINX XapaKTEPUCTUK MOJIUTUYECKOTO JUCKYpCca OTMEUEHA
€ro MHCTUTYIHMOHAIBHOCTh / HEWHCTUTYUHOHAIBHOCTh B 3aBUCUMOCTH OT €rO0
NPUHAJICKHOCTH K ONPENCIIEHHOMY COLMAIbHOMY HWHCTUTYTY. JlaHHBIA BOIpPOC B
JMHTBUCTHKE HOCHUT JHCKYCCHOHHBIM Xapakrep. Tak, /[. B. OpexoBa cuurtaer, 4to
MOJINTUYECKUN TUCKYPC OTHOCUTCS K MHCTUTYIUOHAIBHBIM (hopMaM JUCKypca, Haps Iy
C HaY4YHBIM, MacCCOBO-UH(DOPMAIIMOHHBIM, IOPUIUUYECKUM, BOCHHBIM, PEKIaMHBIM U T.]I.
[OpexoBa, 2015, c. 38]. Tem He wmenee, E. WM. Illeitran npunepxxuBaercs
MPOTUBOIOJIOXHOW TOYKH 3PEHHUS, OTMEYasi, 4YTO MOJUTHYECKUNH JTUCKYPC MOXKET
IPOSIBIATHECS KaK B HMHCTUTYIIMOHAIBHBIX, TaK M HEUMHCTUTYIIMOHAIBHBIX (opmMax
oOIIeHHs, B KOTOPBIX K cdepe MOJUTHUKA OTHOCHTCS XOTsA Obl OJHA U3 TPEX
COCTaBJISIONINX: CYOBEKT, agpecar uin coaepkanne coodmenus [leiran, 2000, c. 46].

XapakTepucTUKa MHTEHIIMOHAIBHOCTH HAXOJIUT HEIOCPEACTBEHHOE OTPAKECHUE B
ClIOBape s3bIKa IIOJUTHUKOB. B cloBapsxX LUTaT ITOJIUTHUKOB 3apETUCTPUPOBAHBI
BBICKA3bIBAHMS KaK MHCTUTYLHOHAIBHOIO (M3 O(UIIMANIBHBIX OOpallleHHi, UHTEPBbIO,
MHAYTYPAlMOHHBIX BBICTYIUIEHUH ), TAK U HEMHCTUTYLIMOHAIBHOTO XapaKTepa, KOTOPHIE,
KaK MpaBuiIO, OCOOCHHO HHTEPECHBI IMOJIb30BATENSIM, MOCKOJIBKY WX COJEpKAHUE HE
MMEeT MPSMOr0 OTHOIICHHS K IMOJUTHYECKOH Temaruke. Hampumep, cioBapp The
Greatest Gift | Could Offer: Quotations from Barack Obama on Parenting and Family
(O. Cloud, 2009) Bkiro4aeT TOJBKO BBICKA3bIBAHHS IOJUTHUKA, 3aTPArHBAIONINEC TEMY
ceMbd M OTHOBCTBA. OJHAKO HECMOTPS HAa OTCYTCTBHE MOJUTHUYECKON TEMAaTHKU B
JAHHBIX [UTAaTaX, OHH OTHOCATCS K IIOJUTHUYECKOMY JUCKYpCY, a HUMEHHO K €ro
HEMHCTUTYIIMOHATBHEIM  (popMaMm, TOCKOIBKY WX  aBTOPCTBO  MPUHAIJICIKUT
MOJUTUYECKOMY AesATeno. KpoMe Toro, ciioBapb OTIMYAETCS MHTEHUMOHAIBHOCTHIO,
TaK KaKk OH HAmNpaBJIeH Ha co3laHue ocoOeHHoro obpaza bapaka O6Gambl Ha
MOJIMTUYECKOM apeHe. B cBsi3u ¢ 3TUM B 11eJIM aBTOpa CIIPABOYHMKA MOKHO HAOJIIOAAaTh
JIPYTYIO XapaKTEPUCTUKY IMOJUTHYECKOTO AUCKYpPCA, & UMEHHO KOHBEHIIMOHAJIBHOCTD,

KOTOpasd 1IoApasymMeBacT, 4UYTO BBI60p KOMMYHHKATHUBHBIX TAaKTHUK H CTpaTeFI/Iﬁ
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00yCJIOBJIEH OCOOEHHOCTSIMHU >KaHpa, KOMMYHUKATUBHOM LI€NM, TPAJULHUAMH SI3bIKAa U
KYJbTYpbl, HOCUTEJIEM KOTOPBIX SIBISETCS MOJIUTHUK.

OOs3arenpHbIM ~ aTpUOYTOM  MOJMTHYECKOTO  JHUCKypca  SIBIIIETCA  €rO
UAe0JOTnYHOCTh. OHA 3aKII0YAeTCsl B TOM, YTO KaK/IbIH MOJUTHUK 3AIIUIIAET HHTEPECHI
onpefeNéHHON COLMANbHONW Tpynnbl. WIMONEKT MOJUTHYECKOTO JEATeNs MOXKET
BBIPA)KaTh HE OJHY, a HECKOJBKO HJEOJIOTMi, KOTOpbIE OH MOJAEp>KUBaeT. B cBs3M ¢
stum T. Ban JleWk Mo aHAJIOTHM C KAaTErOpUEN «HUHTEPTEKCTYadbHOCTH» MPEIJIAaract
TakoM  aTpuOyT  MOJMTHYECKOrO0  JUCKypca  KakK  «MHTEPUICOJIOTMYHOCTHY
(interideologicality), koTopas 3aKJIFOYaeTCs BO B3aUMOJICHCTBUU UCOJIOTHI B CO3IaHUN
cnemuduyeckux auckypcoB [[eitk, 2000, c. 62]. Ha ocHOBe 3TOro MOXHO CIenaTh
BBIBO/I, YTO JIFO0OH CIIOBaph S3bIKA MOJUTHUKA COACPKUT B ceOe MPU3HAKU TON MIIM MHOU
UJICOJIOTHH, TTOCKOJIbKY SI3BIKOBOM MaTepuall, KOTOPBIM OH PEerucTpUpyeT, OTHOCUTCS K
ONpeAeIEHHOMY HAIIPaBICHUIO MOJUTUYECKON MBICIIH.

CounanbHO OpPHUEHTUPOBAHHBIM XapaKTEp CIOBApHOM CTaTbU W HAJIMYHE
AKCTPAIIMHTBUCTUYECKOW HMHGPOPMAIIMK B CJIOBApSAX fA3bIKA TOJIUTHUKOB TO3BOJISIET
TOBOPUTH O TaKOM TOHSTHH, KaK JeKCUKorpaduyeckuid nuckypc. B cBsi3u ¢ Tem, yTo
MUKPOCTPYKTypa HEPEAKO COAEPKHUT HE TOJBKO TOJKOBAHHE 3HAYEHUS BXOJIHOMU
CAVHUIIBI, HO U CYOBEKTHUBHBIC BO33PEHUSI COCTABUTENSI CIOBApsi, YTO OCOOEHHO SPKO
OPOSIBJISIETCS B CJIOBapsAX ULUTAT MOJUTUYECKUX JESATENed, TO OHAa IEPEeCcTaeT
BOCIIPUHUMATBCSI KaK TEKCT M CTAHOBUTCS 3JEMEHTOM JIEKCHUKOTPapHUUecKOro
auckypca. TakuM o00pa3oMm, MOA JEKCUKOrpaUYecKUM JUCKYPCOM Mbl MOHHMaeM
TEKCT, KOTOPBIM CONEPXKUT MparMaTUYecKylo HHPOpMAIUIo JUOO B 30HE TOJKOBAaHUS
BXOJTHOW €MHMIIBI, TUOO B CHEIHAIBHO OTOOPAHHBIX BEpOATBbHBIX ILTIOCTPALIUAX.

Oco0eHHO BaXHBIM aTpUOYTOM MOJUTHYECKOIO TUCKypca B paMKax HaIlero
UCCJIEI0BAHUS SIBISIETCS €r0 MHTEPTEKCTYaIbHOCTD, MPOSIBISAIOIASACS B HUCIIOJIb30BAaHUH
MPELEICHTHBIX ()EHOMEHOB peyax MOJUTUKOB JUIS JOCTHKEHUS PA3IMYHBIX MHTEHIIMM

M CaMOBBIPAXCHUS agpecara.
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1.3. AHI10A3BIYHBII CJI0BAPD fA3bIKA PHUJI0cO(a B TMAXPOHHMYECKOM aCIEKTe

Crnenys aHTpPONOLIEHTPUYECKOM  TMAapajJurmMe, COBPEMEHHAas  JIMHIBUCTHKA
oOpaTwiiacb K M3YYEHHIO COOTHOIIEHHMS S3bIK — YEJIOBEK, a TaKXe peaJbHO
(GYHKIMOHUPYIOLIETO SI3bIKa C €r0 TBOPUYECKOW MPUPOJIOH, ICTETHUECKOW (YyHKUHUEH,
ncuxonorndyeckuMu ocHoBaMu. C 90-x rr. XX B. MOHATHE «SI3BIKOBAS JUYHOCTHY
«...CTAHOBHUTCSI CTEPXKHEBBIM CHUCTEMOOOpPa3yloUuM (DUIOJIOTHYECKUM TOHSTHEM.
BonpmmHCTBOM HCcaegoBaTeNed B HACTOSIIEE BpPEMs OHO OLEHMBAETCS Kak
WHTETPATUBHOE, MOCIYXKUBIIEE HAYAJIOM HOBOIO 3Tala B PAa3BUTHUM SI3bIKOZHAHUS —
aHTPOMONMMHTBUCTUKN» [KoyeTkoBa,1996, ¢. 15].

B. B. BuHOrpamoB, KOTOpbIM  M3y4yal  HHAUBUAYAIbHO-aBTOPCKYIO
COCTABJISIIOIIYIO B XYJIOKECTBEHHOM JMTEpAType, BBEN B HAyKy TEPMHUH «SA3BIKOBas
TUYHOCTHY». PaboTas ¢ A3bIKOM XyJ0KECTBEHHOM JIUTEpaTyphbl, JaHHBIA UCCIIEI0BaTENb
BBIACJISUT SI3BIKOBYIO JIMUHOCTH aBTOpPAa U A3BIKOBYIO JIMYHOCTh INEPCOHAXKA. YUYEHBIN
O 4EPKUBAJ BaXKHOCTh HHAMBUAYAIBHOIO CTHIIS mrcartes [Bunorpamos, 1980, c. 91].
B. B. BunorpagoB Hepenko HCHOJIb3yeT CHHOHMMHUYHBIE TEPMHUHBI <«JIUTEpATypHas
JUYHOCTB» U «IIO3TUYECKAsk JUYHOCThY», OJIHAKO HE PACKPBIBAET UX 3HaueHue. K tomy
e, €ro UCCJIEI0BaHUs MOCBIIIEHb UMEHHO SI3bIKY IMHCATENSA, B KOTOPOM OTPa)KaroTCs
KaK ero MHANBUAYAJbHBIN CTUIb, TAK U OCOOEHHOCTH HAIIMOHAIBHOTO SI3bIKA.

I'' . boruH mnNOHMMAET S3BIKOBYK) JIMYHOCTh KAaK LEHTPAIBHOE IMOHITHE
JIMHITBOJMJAKTUKHA U ITOAPA3yMEBAET NOJ HEW 4YeJIOBEKA, pACCMATPUBAEMOIO C TOUKH
3pEeHUsl €ro rOTOBHOCTH MPOU3BOJIUTH PEUEBBIE MOCTYIKH. «S3bIKOBAS JIMYHOCTH — TOT,
KTO INPUCBAMBACT A3BIK, TO €CTh TOT, JJISl KOI'O SI3bIK €CTh Pe€Yb. SI3bIKOBas JUYHOCTH
XapaKTePU3YyeTCs HE CTOJIBKO TEM, YTO OHA 3HAET O S3BIKE, CKOJIBKO TEM, UTO OHA MOXKET
¢ s13pIKOM Jenathy» [borun, 1980, c. 3].

HaubGonee u3BeCTHBIM B OTEYECTBEHHOU JIMHTBUCTUKE SIBJISETCS OMpEEICHHUE
a3pikoBol nuuHocTH [O. H. KapaynoBa, moHummaromero mnoa HeW «COBOKYIHOCTH
CIOCOOHOCTEM W  XapaKTEPUCTUK 4YEeIOBEKa, OOYCIOBIMBAIOUIMX CO3JaHUE U
BOCIIPUATHE UM PEUYEBBIX MPOU3BECHUN (TEKCTOB), KOTOPbIE PA3IMYAIOTCS a) CTEIEHbIO

CTPYKTYPHO-A3bIKOBOM  CIIO)KHOCTH, ©0) TJayOMHOH ©W TOYHOCTBIO OTpPaKEHUS
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NEUCTBUTEIILHOCTH, B) OMpPEACICHHON 1ieJIeBOoM HampaBieHHOCThIO» [Kapaynos, 1989,
c. 3].

JlanHblid HccneaoBaTeNlb MPEACTaBUI CBOIO CTPYKTYPHYIO MOJENb SI3bIKOBOM
JUYHOCTH, BKJIOYAIOLIYI0O TPHU YPOBHS: BepOajJbHO-CEMAaHTHUUECKUH, T.e. (OHI
JEKCUYECKUX U TpaMMaTUUYECKUX 3HAHWM JIMYHOCTH, JIMHTBOKOTHUTHUBHBIM, T.€.
T€3aypyC JIMYHOCTH, KOTOPBIN MEPENAET CUCTEMY 3HAHUU O MUPE, U MOTUBALMOHHBIN,
YPOBEHb JeATeTbHOCTHO-KOMMYHUKATUBHBIX noTpeOHOCTEH, OTpaXkKaroIIui
nparMaTUKOH  JIMYHOCTH: CHUCTeMYy €€  IleJiell, MOTHMBOB, YyCTaHOBOK U
WHTEHIIMOHAJILHOCTEH, HAIpUMeEp, HaJIeK/bl, xKenaHus, cTpaxu u T.4. [Kapaynos, 2010,
c. 87].

HO. H. Kapaynos, B ortnuune ot B. B. Bunorpamosa, aGcTtparumpoBaicsi OT
U3YUYEeHHs] XYI0KECTBEHHOTO oOpa3a M oOpa3a aBTOpa M paccMaTpuBajl IMPHUHSATOE B
TICUXOJIOTUU TIOHATHE «IUYHOCTHY» KaK CJIOXKHYIO JUCKYPCHUBHYIO C€IMHUITY. YUEHBIN
ynensii 0cOOEHHOE BHUMAaHHUE B3aMMOOTHOIICHHIO SI3bIKa U MBIIUICHUS U €ro POJu B
pPEYENIOCTPOEHUN HMHAWBHIA. SI3bIKOBasg JIMYHOCTh — 3TO HE «YaCTHOACIEKTHBIM
KOppesAT JIMYHOCTH BooOmIe» (Kak TmpaBoBas WJIM 3KOHOMHYECKAs JIMYHOCTH)
[Kapaynos, 2010, c. 38], a COBOKYIMHOCTh JIMYHOCTHBIX XapaKTEPUCTUK YEJIOBEKA U €TO
BepOaTBHBIX 0COOCHHOCTEH.

TepMuH «A3bIKOBAasi JUYHOCTB» TECHO CBSI3aH C TEPMUHAMH «UIUOJIEKT» U
«UIHOCTUIIbY. HEKOTOphIE JTMHTBUCTHI OMPEACIISIIOT UX KaK TOXKJIECTBEHHBIE, XOTS OHU
HE SBIISIIOTCS TOJHOCTHIO CMEXKHBIMHU. BOJIBIIMHCTBO YUYEHBIX PAcCMaTpPUBAIOT ATHU
MOHATHS KakK «4JacTb» u «uenoey». Tak, M. I1. KotropoBa 00BACHSET pazHUILY MEKIY
TEPMUHAMHU  cleAyrommuM  obpa3zom: «Ecom  uaAMONEKT mpeacTaBisieTr  coOoi
COBOKYITHOCTh COOCTBEHHO CTPYKTYPHO-S3BIKOBBIX OCOOCHHOCTEH (CTaOMIBHBIX
XapaKTEPUCTHUK), UMEIOLIUX MECTO B PEUYU OTIICJIHOI'O HOCUTENS S3bIKA, TO UUOCTUIb
— 3TO COBOKYMHOCTh MMEHHO PEUYETEKCTOBBIX XAPAKTEPUCTUK OTIEIbHOW SI3BIKOBOI
JUYHOCTH (MHAMBUIYAJIbHOCTH TIHCATENsA, YYEHOr0, KOHKPETHOrO TOBOPSIIErO
YyeloBeKa), TeM He MeHee (GOpPMHUPYIONIUMXCS  TOJA  BO3ACHCTBHEM  BceH
AKCTPAJIMHIBUCTUYECKOM OCHOBBI — Kak (DYHKIMOHAJIbHO-CTUJIEBOM, KaHPOBO-

CTWJICBOM, TaK U MHAMBUAyalbHO-CTHIIEBO» [KoTiopoBa, 2003, c. 95]. O. M. Kapniosa
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u M. B. MarBeeBa onpenensioT UAUOJNICKT KaK «BapUaHT OOIIECHAPOIHOIO SI3bIKA, HE
UMEIOINN TPUHITUIHAIBHBIX OTIHYANA OT HEr0», a MIUOCTHIIb — KaK «COBOKYITHOCTh
cnenu(pUYECKUX peyeBbIX OCOOEHHOCTEN HocutTens 3Toro si3bika» [Kapmosa, 1988, c.
135-136]; [MarBeeBa, 2003, c. 85].

B nHamem wuccinenoBaHuM Mbl ONMpAaeMCs Ha TEPMHUHOJIOIMIO VBaHOBCKOM
JIEKCUKOTPA(UICCKON IIKOJBI W HCIOJB3YeM TEPMUH «S3bIK TIOJUTUKA / SI3BIK
¢miocoda» 1Mo aHAJOTMM C TEPMUHOM «s3bIK mucatens» [Kapmosa, 1989];
[Menentnena, 2014]; [Kupumnos, 2002] u T.x.

B 3anmagHOW (WIIONIOTHMM TIOHATHE «UIUOJICKT» HCIIOJNB3YETCS B HAyYHOM
obuxonae, Hanpumep, B padorax Y. Xokkera [Hockett, 1958], JI. Xaiimca [Hymes,
1964], P. Bogak [Wodak, 2010] u ap. OaHako B TpyAaxX JaHHBIX YUYEHBIX OHO HE UMEET
YETKO OYEPUCHHBIX TPAHUIl, TOTJA KaK MOHATHE «HUIMOCTUIL» BOOOIIE OTCYTCTBYET,
BMECTO HETO aKTHBHO HMCIOJIb3YETCS TEPMUH «CTHJIBbY, YaCTO B TOM K€ 3HAUCHUH, YTO H
«aguonexkty. OO0 wuHAMBUAYaTbHOM mpupone s3bika mnucanu JI.  AGepkpomOu
[Abercrombie, 1965], M. Xammumai [[Halliday, 1964, 1975], J. J»Buncon [Davidson,
1986, 1994] n nekortopele apyrue. B tpynmax Oputanckoro ¢unocopa M. [lammera
yKa3bIBa€TCAd MEPBUYHOCTH OOMICHAPOJHOTO CTAHIAPTA, T.€. MAHOJIEKT PaClEHUBACTCS
KaK OTKJIOHEHHUE OT SI3bIKOBOM HOpMBI [Dummet, 1996, c. 151], yto npoTUBOpeUUT Haee
JI. JIoBUjCOHA O TOM, YTO S3BIK SBJISIET COOOW pe3ynbTaT MHOTO0Opa3us CIIOCOOO0B
yHnoTpeOJIeHUsT JTUHTBUCTUYECKUX BBIPAKEHUN B pa3IWYHBIX CcUTyanusx, T.e. [l.
JI3BHJICOH MPU3HABAN MEPBUYHOCTH HanosiekTa [Davidson, 1986, c. 259].

HecmoTpst Ha TO, YTO CyYIIECTBYET MHOXKECTBO HCCIENIOBAHUM, B KOTOPBIX
MPEANPUHUMACTCS TOTBITKA PA3TPAHUYHUTh TEPMUHBI «UAUOIEKT» U «UIUOCTUIIBY, P
VU4E€HBIX HE pa3JeISIIOT JaHHOE€ MHEHHWE, CUuTas TEPMHHBl CHHOHMMHYHBIMHU, B
9acTHOCTH Y. DKO, COTIIAaCHO KOTOPOMY HAMOJEKTOM Ha3bIBaeTCs 0OIas yepTa BCEro
TBOpYECTBA aBTOpa, T.e. €r0 MOXXHO CYUTATh aBTOPCKUM wuawocTwieM [Llurt. mo:
MenentneBa, 2014, c. 15].

Baumanue uccienoBaTeneit, B 0COOCHHOCTH JIEKCHKOTpadoB, BCETIa MPUBIIEKAI
S3BIK TBOPYECKUX JIMYHOCTEH, OKA3aTEIbCTBOM YEro CIYKHUT Ooratas HCTOPHS

aBTOPCKOM JIeKcUKorpaduu, Kak pycCKoM, Tak U aHriauiickoil. CroBaph A3bIKa MucaTes
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OTpa)kaeT HE TOJBKO S3BIK AMOXH, K KOTOPOU MPUHAMJIECKUT A3BIKOBASI JIMUHOCTh, HO U
OCOOCHHOCTU WHIUMBHUAYAJIBHOTO si3bika, uavoctwida. B munreuctuke XX — XXI BB.
JMHTBUCTHI OOpaTUIM BHUMAaHUE HA OCOOCHHOCTH PEYEBOr0 MOBEAEHUs PUIOcOPoB U
MOJINTUYECKUX JAesATeNed. DTUM BONPOCAM IOCBAIIEHBI HE TOJBKO TEOPETUYECKHE
paboThl, HO W CIHELUAJbHBIE CIIOBAPU $f3bIKa MOJUTUKOB M (PuiIocodoB, KOTOpPbIE
OTpakaroT OCOOEHHOCTH MOJIUTUYECKOMN, KYJIBTYPHON U COLIMANBHON KU3HU PA3THUHBIX
CTpaH B onpeenéHHble 3MoxXu. B Kpyr 3a1ay aBTOPOB MOI00HBIX CIIOBApEN BXOJIUT:

— CHUHXPOHMYECKOE HCCIEAOBAHME OCOOEHHOCTEH aBTOPCKOrO si3blka Ha (hoHE
JUTEPATyPHOTO SI3bIKA DTOXU;

— CONOCTABUTENBbHBIA aHaIM3 JIBYX WM 0ojiee UAMOJEKTOB aBTOPOB-
COBPEMEHHHKOB;

— JMaXpOHUYECKH OPUEHTUPOBAHHOE HCCIEJOBAaHUE, KOTOPOE IO3BOJISAET
NPOCJEANTh JBOJIOLMOHHOE PAa3BUTHUE W TMPeoOpa3oBaHUs B JKU3HU HAIMOHAIBHOIO
JUTEPATypPHOrO sA3bIKA HAa Marepuane TMPOU3BEICHUI KOHKPETHBIX aBTOPOB,
OTHOCSIITUXCS K PA3JIMYHBIM 3110XaM;

— WCCJIEeIOBaHUE MpPOOJeM, BBIXOASIIMX 32 PAMKH JIMHTBUCTHKH, HAIMPHUMED,
bumocopckux KOHIEMINUMN, HIACOJOTHUCCKUX YOSKICHUH W MHPOBO33PEHUECKUX
yctanoBok [Kapaymos, 'uus6ypr, 2003, c. 4].

B cBsi3um ¢ 3TUM MOXXHO cHenaTh BBIBOJ O TOM, YTO aBTOPCKUU CJIOBapb, B
YaCTHOCTH CJIOBaph sI3bIKa TOJMUTUKA u  ¢uiaocoda, CIyKUT PEnpe3eHTAHTOM
KOHKPETHON SI3bIKOBOM JIMYHOCTH, U, CJIEJOBATEIbHO, KIOUYOM K I[OHUMAaKO €€
CTHJIUCTUYECKUX OCOOEHHOCTEH.

CrnoBapu s3pika ¢uinocodoB, oTpaxaroniue pa3Butue GuiIocohCKOr MBICTH B
EBpome, m3ywyanuch JTWUHTBUCTAMU HE HACTOJIBKO TOJAPOOHO, KakK CIOBapH S3bIKa
nucarenen. BepoaTHo, 3TO CBA3aHO C T€M, YTO MPAKTUKA COCTABIICHUS CIOBAPEH S3bIKA
¢unocodoB HE TOCTUTIIA TAKMX MACIITA0OB, KaK CIIOBapel K MPOU3BEACHUSIM MacTEpOB
XYyJI0’KECTBEHHOTO cioBa. HecMoTpst Ha naHHbIN (akT, 536K pusiocodpun u ahopu3Mbl
BEJIMKUX MBICIHUTENICH HAJIOXKUIU OTIEYaTOK Ha aBTOPCKYIO Jekcukorpaduto, u B XXI

B. COCTaBJICHUE CJOBapeil s3bika (hrsiocodoB BBIICIUIOCH B OTJAEIBLHOE HallpaBlieHue: A

Dictionary of Philosophical Quotations (A. J. Ayer, J. O’Grady, 1994), The Dicts and
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Sayings of the Philosophers (A. Fatik, 2006), The Blackwell Dictionary of Philosophy
(N. Bunnin, J. Yu, 2008) u T.1.

Ha cerogusimiHuii neHb MONB30BATENIO MpearacTcs OO0JbIIoe pa3sHooOpazue
CIIPaBOYHUKOB, MOCBSIIEHHBIX SA3bIKY (prtocodoB. [IpuurHa 3TOro cBs3aHa BO MHOTOM
C MHTEPECOM JIMHTBUCTOB K WHIUBUIYAIbHBIM MPOSBICHUSM S3bIKOBBIX OCOOCHHOCTEH
OTJICJIbHBIX JIMYHOCTEH, OKa3aBIIUX 3HAUMUTEILHOE BJIMSHUE HAa HAIMOHAJIBHBIC SI3BIK,
KyJIbTYpPY U UCTOPHIO.

CormacHo  TUMOJIOTMU  cloBapeul,  paspabortanHoit O.M.  Kapmnoso#,
AHTJIOSA3BIUHBIC CJIOBapH si3bika (Hui10cohoB MOKHO KJIACCUMUIIMPOBATH CIEAYIOIIUM
obpazom:

I10o 00LeKTY / CIOCO0OY ONMUCAHUS BXOTAHBIX €IMHMIL:

— JHIMKJIomeauUeckne cmpaBounukm: Logic from A to Z: The Routledge
Encyclopedia of Philosophy Glossary of Logical and Mathematical Terms (J. Bacon, M.
Detlefsen, D. McCarty, 2013), Philosophical Terminology in Arabic and Persian (S.
Afnan, 1964), The Handy Philosophy Answer Book (N. Zack, 2009) u T.x1.;

— TOJKOBO-3HIMKJIoNeanYeckne cnpapounukm. A Dictionary of Philosophical
Quotations (A. Ayer, J. O’Grady, 1994), From the Heart: A Compilation of Poetry and
Philosophical Quotations (D. Jack, 2009), A Dictionary of Classical Greek Quotations
(M. Yeroulanos, 2016), The Dicts and Sayings of the Philosophers (A. Fatik, J. Sutton,
2006) u T.11.

I1o s13bIKY:

— onHosi3piunble: Prejudices: A Philosophical Dictionary (R. Nisbert,
1982), Philosophical Dictionary (M. Bunge, 2003), Dictionary of Philosophy (A.
Lacey, 1996), Adler’s Philosophical Dictionary: 125 Key Terms for the Philosopher’s
Lexicon, (Adler, 1996), The Cambridge Dictionary of Philosophy (R. Audi, 2008) wu
T.J. ;

— aBysi3biunble: Voltaire. A Pocket Philosophical Dictionary (J. Fletcher,
2011), Philosophical Dictionary: English- Greek and Greek — English (C. Cavarnos,
2006) u T.10.;
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— mHorosisbiunbie: The Heidegger Concordance (F. Jaran, Ch. Perrin,
2013), Philosophical Terminology in Arabic and Persian (S. Afnan, 1964), Dictionary
of Untranslatables: A Philosophical Lexicon (B. Cassin, E. Apter, J. Lezra, M. Wood,
2014) u 1.1.

I1o pasMepy 1 00LEMY:

— ooabmme: Dictionary of Early American Philosophers (J. Shook, 2012),
Dictionary of World Philosophy (A. lannone, 2013), Routledge Encyclopedia of
Philosophy: Brahman to Derrida (E. Craig, 1998);

— maJjbie: Voltaire. A Pocket Philosophical Dictionary (J. Fletcher, 2011),
The Philosophical Dictionary for the Pocket (Anon, 2016).

Ilo Jekcukorpadbuueckoin hpopme:

— KoHkopaaHcel: The Fragments of Sophocles (A. Pearson, 1917), The
Ethics of Aristotle: Illustrated with Essays and Notes (A. Grant, 1866), Friedrich
Nieztsche: Quotes and Facts (B. Kirov, 2016), Metaphysical Thesaurus of Positive and
Negative Words (S. Flowers, 2006) u T.1.;

— HHIEKCHI (4acToTHBIE caoBapm). The Philosopher’s Index Thesaurus (K.
Broughton, 1998);

— raoccapumn: A Philosophical Glossary (F. Marti, 1933), Derrida’s of
Grammatology: An Edinburgh Philosophical Guide (A. Bradley, 2008), Historical
Dictionary of Ancient Greek Philosophy (A. Preus, 2007), Glossary of Epistemology /
Philosophy of Science (J. Fetzer, 1998) u 1.1.

Ilo nosaHoTe / iudPepeHNaTBLHOCTH CTOBHUKA:

— noaHble, nau peructpupyrommue: The Blackwell Dictionary of Western
Philosophy (N. Bunnin, J. Yu, 2008), A Dictionary of Philosophy (A. Flew, 1984),
Dictionary of Modern American Philosophers (J. Shook, 2005), The Oxford Dictionary
of Philosophy (S. Blackburn, 2016);

— mudpepenumaanubie. A Pocket Philosophical Dictionary (Voltaire,
translated by J. Fletcher, 2011).
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Ilo nmoauore / nuddepeHINATBLHOCTH JEeKCHKOrpaduyeckom pazpadoTKu

CJI0Ba BCE IMPOAHAIM3UPOBAHHBIE HAMHU CJOBapu s3bIKa (UIOCO(OB SBISIOTCS
g depeHunaIbHbIMH.

Ilo oxBaTy JIEKCMKH B CIIOBHUKE CJOBAapu s3blka (QUIOCOPOB SBISIIOTCS

cricoraJbHBIMHA CIIpaABOYHHUKAMMU.

Ilo hbopmaTy npeacraBjJeHus MaTepraaa B cJioBape:

— neuatHblie: The Dicts and Sayings of the Philosophers (A. Fatik, J. Sutton,
2006), Words of Wisdom: Inspiring Insights of the Great Philosophers (G. Southwell,
2011)uT.no.;

— HNurtepuer-ciaoBapu: Internet Encyclopedia of Philosophy (J. Fieser, B.
Dowden) http://www.iep.utm.edu/; Stanford Encyclopedia of Philosophy (E. Zalta)
https://plato.stanford.edu/, Meta-Encyclopedia of Philosophy (A. Chrucky)
http://www.ditext.com/encyc/frame.html u T.1.

O6paTtumcs 6oJiee TTOAPOOHO K MCTOPUM BO3HUKHOBEHMSI U Pa3BUTHS CIOBapei
s3bIka punocodoB, a TakkKe K MPUBEAEHHON BhINIe Kiaccudukanuu ciopapeit. Cambie
paHHUE CIeNHaIbHBIE ClIOBapH si3bika ¢GuiiocodoB oTHocATcs K XIX B. DTu cioBapu
MpCaACTaBJICHbBI, TJIABHBIM 06p330M, CJIOBapsAMH MHUTAT W TCPMHHOJOTMYCCKUMU
CIIpABOYHHMKAMU. B JaHHBIA NEpUOJ PETUCTpAlMS MPELEACHTHBIX TEKCTOB B
CIIPABOYHHMKAX MCIBITHIBAIIA 3HAYUTEIBHBIM TOABEM. [lo0 yTBEpKIEHHUIO TaKUX
uccienopareneii, kak O. B. KopoGeitnukoBa, umeHHo ¢ cepeauasl XIX B. cioBapu
UTaT Hadanu OQOPMISITECA B OTACIBHOE HANpaBIICHWE aBTOPCKOW JIEKCUKOTrpaduw,
OJIHAKO 3TO OBUIM MPEUMYIIECTBEHHO MHCATENbCKHEe crpaBouHUKN [KopoOeiHukoBa,
2007, c. 82]. Tem He Menee, muTathl (HuI0cOGOB TAKKE HAIIU CBOE OTPAKCHUE B
CJI0BapAx B ABYX HIIOCTACAX: B KAa4UCCTBC HIUIIOCTPATHBHOI'O IIPHMCpa H BXOI[HOﬁ
eqununbl. Tem cambiM, ciioBapu 1utat (GUiIOcoPoB MOBTOPUIH MYTh MHUCATEIBCKHUX
CJIOBaper OT KOHKOPJAHCOB K CJIIOBApsIM IIUTAT.

Tak, cosaps Vocabulary of Philosophy, Mental, Moral, and Metaphysical; With
Quotations and References For the Use of Students (William Fleming, 1857) sBnsiercs
TCPMHUHOJIOTHUICCKUM yqe6HI)IM CIIPAaBOYHHUKOM, 0Hy6J’II/IKOBaHHI>IM IIOTJIaHACKUM

H30aTEJIbCTBOM, 1LI€JIb KOTOPOI'O0 H3JI0XKCHA COCTABHUTEIEM B IHIPEAMCIOBHUU. OKa3aTh
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MOMOIIb yYallleMyCsl B MOHUMAHUU OCHOBHBIX (PUIOCO(PCKUX KOHIENUMH U SI3bIKA, C
noMoteio kotoporo onn m3naratorcs (All that is intended is, to assist the student
towards a right understanding of the language of philosophy, and a right apprehension
of the questions in discussing which that language has been employed). CrnpaBounuk
MMEET CTPYKTYpPYy KOHKOpZAHCa, 3arjaBHOE CJIOBO WUIOCTPUPYETCS LUTATOU U3
¢unocopCcKMX MCTOYHUKOB, NPUUEM COCTABUTENIb COMNPOBOXKAAECT IPUMEPOM
MPAKTUYICCKU KAXKI0C 3HAYCHUC BXOI[HOI>'I CIHMHHUIBI, OAHAKO HC KaXXJ0€ BBICKA3bIBAHUC

COMMPOBOKIAACTCA aIpCCOM!

B E AUTY. “ All the objects we call beautiful agree in two things , which
seem to concur in our Sense Of beauty. First, When they are perceived, or
even imagined , they produce a certain agreeable emotion or feeling in the
mind ; and, secondly, This agreeable emotion is accompanied with an
Opinion or belief of their having some perfection or excellence belonging to
them. ” — Reid, Intell. Powers, essay viii., cha p. 4 . ... [Fleming, 1857, c.
62].

HHTGpGCHaﬂ 0COOEHHOCTD JaHHOI'o CJIOBapsdg 3aKI4acTCad B TOM, YTO OH
coBMeIIaeT B ce0¢ KaK JUHTBUCTHYECKYO (IIUTAThl KaK SI3BIKOBBIE (DAKThI), TaK M
OKCTPAJIMHI'BUCTHUYCCKYIO HH(i)OpMaIJ;I/IIO, IIOCKOJIBKY KaXXI0€ 3arjlaBHOC CJIOBO
MOJIy4aeT MUHTEPIPETALMIO aBTOPA, KOTOPBIM KOMMEHTHUPYET 3HAYEHHE TEPMHHA, €r0
UCTOPHUIO, TPUBOAUT OMNpPEACNCHUs pPa3IudHbIX (QUIocohoB B paMKax CIOBAPHOM
cratbu. VIMEHHO COBMENIEHHE JBYX BHJIOB TOJKOBAHUA B MHKPOCTPYKTYpE
CIPaBOYHHKA OTJIMYACT €ro OT M3BECTHOro mnpomsBeacHus Mapka Boinmywuna (Mark
Baldwin) The Dictionary of Philosophy and Psychology (1901 — 1905), xotopslii
OIpaHUYUBACTCA SHIHUKIOINCINYCCKUM OIIMCAHUCM HOHHTHﬁ, HC OTpaxasa IIpu 3TOM
koHTekcT. Takum oOpasom, cimoBaps Vocabulary of Philosophy, Mental, Moral, and
Metaphysical; With Quotations and References For the Use of Students nocur
TUOPUIHBIA TOJIKOBO-3HIMKIIONEANYECKUM XapaKTep HECMOTPS Ha TO, 4TO 0OpMIICHUE

JAHHOTO THUIAa CIPABOYHHUKOB B AHIVIMICKOW JIEKCHMKOTpauu MPOUCXOIUT JUIIL Ha
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pyoexke XIX — XX BB. dakt oOpaleHus COCTaBUTEINS CJIOBapsi UMEHHO K TaKoOM
CTPYKTYpe MOTUEPKUBAET TO, yTO yxe B X|X B. moap3oBaresnto yueOHOro ciaoBapsi Oblia
WHTEpECHa U JIMHTBUCTUYECKas, W DJHUHUKJIONeAWYecKkas wuHbopMalusa, XOTs
WCIOJb30BaHUE IUTAT, IO BCEM BUIMMOCTH, OBUIO HaNpaBlIeHO HE Ha
WUTIOCTPUPOBAHUE pEaIbHOTO (YHKIIMOHUPOBAHUS CJIOBa B KOHTEKCTE, a Ha
oOjieryeHue TMOHMMAHUS TEPMHUHA TOJb30oBaresneM. JlaHHBIM TOAXOA  TakKXKe
noauépKrBaeT OpPHUEHTAIIMIO Ha yAOOCTBO TOJB30BaHUS  CJIOBapéM, Ha €ro
3 PEKTUBHOCTh KaK CIPABOYHOTO M y4€OHOrO W3JaHUs, YTO OINEpPEeKaeT TCHIACHIIUU
pa3BUTHUSA JIEKCUKOTpaduu TOro BPEMEHHU.

Ha py6exe XIX — XX B. OSBISIOTCS CIIEIUATIbHBIE CIOBApHU s3bIKa (HrII0CcOdOB,
B KOTOPBHIX IIMTara mnepecTaéT OBbITh JUIIb WIIIOCTPAIMEH CIOBOYNOTpEOICHUsS |
CTAHOBUTCS BXOJIHOW €IMHUIICH CIIOBaps.

B 1880 r. 6su1 u3gan ciaoBaps Prose Quotations from Socrates to Macaulay (S.
Allibone), omnmaiiH-BepcHst KOTOpPOro, Kak W MHOTHUX JIPYIMX CJOBaped IUTarT,
nosiBuiach Ha caite Barltleby.com B 2011 r., 49Tro CBHAETENBCTBYET O CIpOCE
MoJIb30BaTeNiell Ha JAaHHBIN CIPAaBOYHHUK. B MaKpOCTpyKType crpaBOYHUKA pa3MeniEéH
srurpad: If we steal thoughts from the moderns, it will be cried down as plagiarism; if
from the ancients, it will be cried up as erudition (Charles Colton), uaeansho
WUTIOCTPUPYIOIIMA ~ TPUYMHY  MOMYJISAPHOCTH  IUTAT  BEJIIMKUX  MBICIUTENCH.
Hcnonp3oBanue B peyud MyOApbIX aQoOpuU3MOB CBHJIETEIBCTBOBAIO O JSPYAUIIHH
KOMMYHHMKaHTa, YTO aKTyaJbHO W HAa CEroAHSIIHUN AeHb. OJHaKO B BUKTOPHUAHCKOU
AHTIIMM KpacHOpeuHne W TIIYOOKHE TO3HAHWSA B PA3IWYHBIX OOJACTSAX, B YACTHOCTH
¢unocopun, 0oCoOCHHO MPUBETCTBOBAIUCH B OOIIECTBE KaK y MYKYHMH, TaK U Yy
KeHIUH. THTEpecHO OTMETHTh, YTO UMEHHO Menarorundeckue Tpyasl ¢umocoda JIx.
Jlokka «Mpicin o BocnuTaHuW» (1693) MOMOXKWIM Hayano PEHICHUI0 TPOOJIEMbI
xeHckoro ooOpaszoBanuss B Anriauu XVIII — XIX BB.,, 4TO CBUIETEILCTBYET O
ABTOPUTETHOCTH U BECOMOCTH (UiI0cO(CKOl MBICIM B KYyJIbType TOH JIOXU
[Bepmmauna, 2010, c. 94]. Crnoape Prose Quotations from Socrates to Macaulay
BKitoyaeT 8 991 nurary. CloBHUK MEYaTHOTO U3JIaHus CHOPMYITUPOBAH TEMATUUECKHU.

BGSYCJ'IOBHO, OHHaﬁH-BepCI/IH CIIpaBOYHHKA PaCHIUPACT IMOUCKOBBIC BO3MOKHOCTH
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cioBaps 3a CU€T BKIIOYEHHUS TaKXe YyKa3zarels HMEH COOCTBEHHBIX U CUCTEMBbI
TUIIEPCCHUIOK.

Jlpyroii sipkmii oOpasen cnpaBouyHUKOB s3bika ¢miocopor Dictionary of
Quotations (Classical) (1897, T. Harbottle) npeacrasiser co00i CBOIHBIN CIIPAaBOYHHK
MPELEACHTHBIX TEKCTOB W3 KIACCMYECKUX HCTOYHUKOB. B Ha3BaHuM cioBaps HeE
YKa3bIBAETCS, YTO HCTOYHUKOM IUTAT SBISIIOTCS (UIOCOPCKUE TPYIbl H3BECTHBIX
MBICTIUTEJICH, OJIHAKO TIIATEJIbHBIN aHAJIN3 CJIOBHUKA MOKAa3bIBAET, YTO BECh SA3BIKOBOM
Marepuan B3ST MPEUMYILECTBEHHO U3 TPYAOB JPEBHUX MBICIUTENICH 3a UCKIIOUEHUEM
pAla UMTAT U3 aHTUYHOW molr3uu. Kak ykazaHO B NpEeAuCIOBUM, B JAHHOM CJIOBape
aBTOP YT 0COOCHHO€ BHUMAHHE UMEHHO S3bIKY (UI0CO(OB U IUIAHUPOBAI U3/1aTh
OT/CJIBHBIN CIIOBAPh IMTAT MHUCATENICH, OCKOJIbKY BKJAJ U T€X, U APYTUX B SI3bIK U
KyJIbTYpY sBsieTCs 3HaunTeabHbIM. K Tomy ke, T. Harbottle orBercTBeHHO momomén k
aTpuOylMM IUTAT W TIIATEILHO MPOBEPSUI BCe aapeca. B cioBape 3aperucTpupoBaHbI
IUATAaThl TakuX MbicauTened, kak I{uunepon, Ilnuuuit Crapmwmii, [lnaton, bakoH,
Jlykpenuii u T.1. CHpaBOYHUK SIBJIIETCS JIBYS3bIYHBIM, LIUTAThl OTPAKEHbI HA SI3BIKE
OpWTMHAJIa U NIEPEBEICHBI HA AHTJIMNUCKUH A3BIK.

Takoll TUn cloBapsi, KaK OHOMACTHUKOH (CJIOBaph, PETUCTPUPYIOUIUA U
oOpabaThIBalOIIM HMMEHA COOCTBEHHBIE), TaK)Ke BCTpPEYACTCS CpEeAu CclioBapei
¢unocopoB. OcoOEHHO  HHTEPECHBIM, Ha  HAIl  B3MJISA,  MPEICTaBISETCA
sHIMKIONeanueckuid cioBaph The First Philosophers of Greece. An Edition and
Translation of the Remaining Fragments of the Pre-Sokratic Philosophers, Together
with a Translation of the More Important Accounts of Their Opinions Contained in the
Early Epitomes of Their Works (Arthur Fairbanks, 1898), mockonbky mgaHHBIN
CIIPaBOYHUK COBMENIA€T B ceOe YepThl OHOMACTUKOHA M KOHKOpJaHca. BxomHbie
SAVHUIIBI M3JaHUSI TMPEJCTaBICHB MMeHAMH (UI0CO(OB, KOTOPHIC COMPOBOXKIAOTCS
SHIUKJIOTICIMYECKUM  TOJIKOBAaHHUEM, TMOJApasyMeBarommM ¢akTtel Ouorpadum u
TBOpuecTBa. Kaknas cnoBapHasi cTaThsd CHaO»KeHa NOAOOPKOM IIMTAT Ha S3bIKE
OpUTMHAJIa U B TMEPEBOJIC HA AHTVIMMUCKUU SA3bIK, OTPAXKAIOMIMX KIIOYEBBIE MBICIU U
KoHIleniuu guiocoda, mpu 3TOM aBTOP YKa3blBaeT UCTOUHUK BbICKa3biBaHUil. CiioBaphb

ABIACTCA  YHHKAJIBHBIM, TadaK KaK CO3JaHHC FI/I6pI/II[HBIX J'IGKCI/IKOI‘pa(bI/IquKI/IX
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MPOU3BEACHUN MyTEM WHTETPAIlUA HECKOJIBKUX JICKCHKOTpaduaecknx GopM B pamkax
OJTHOTO CJIOBApPHOTO MPOAYKTAa HAYMHACTCS B AHTJIOSA3BIYHOW JIEKCHKOTpadhum He
panbie koHra XX B. [Menentsena, 2013, c. 106].

Onnako mnpumepbl cioBapeit XIX B, MNOCBSMIEHHBIX SI3BIKOBOW JIMYHOCTH,
MOKA3bIBAIOT, YTO TPEANOCHUIKH JJII COCTaBIICHUS THOPUIHBIX CIIPABOYHUKOB
CIIOXWINCh HaMHOro pasbime. K ToMy jke, 0 HEOOXOIMMOCTH HCIIOIh30BAHUS
WLTIOCTPATUBHBIX TIPUMEPOB B MMHUCATEILCKUX CIPABOYHUKAX, MUcai Jekcukorpad XIX
B. U aBTOpP MEPBOr0 CBOJHOrO cioBaps s3bika nucartenei P. Hapec [Kapnosa, 1994, c.
37]; [Nares, 1859, c. V]. [laHHOe yTBEepXJICHHE MOXXHO CUYHUTATh AaOCOJOTHO
CIPaBCNIMBEIM M TMPUMEHHUTEIIBHO K ClIoBapsAM s3blka QuiocodoB. Kpome Toro,
PacCCMOTPEHHBIN BBIIIE OHOMACTUKOH BBITIONHICT CIPABOYHYIO M O0pa30BaTCIIbHYIO
(GYHKIIMH, COOTBETCTBEHHO, TOJIB30BATEII0 BAKHO OBLIO O3HAKOMHTBCS HE TOJBKO C
Ovorpadueii HM3BECTHBIX MBICIUTEICH, HO M C (parMEeHTaMH HUX TpPyAOB. Takum
o0pa3oM, JaHHBIN CIIPAaBOYHUK MOKHO CPABHHUTH C XPECTOMATUEH.

Cx0oXuM 10 CTpyKType sBisercs cioBapb Fragments of Confucian Lore. A
Selection of Short Quotations With the Original Text (T. Ferguson, 1920), koTopslii
BKJIIOYACT IMTATHBIM MaTepHuall, 3aMMcTBOBaHHbIA M3 Analects, The Great Learning,
The Doctrine of the Mean Koudymwus, T.e. crnpaBouyHHK MoHOrpadudeH. JlaHHBIHI
CJIOBaph SIBISIETCS  JBYSA3BIUYHBIM, TIIOCKOJBKY IMTaTa Ha AaHTJIUHCKOM  SI3bIKE
COMPOBOXK/IACTCA IMTATOM Ha s3bIKe OpuruHaiga. [lonck [HUTAaThl 3HAYUTENHHO
yIpoIIaeTcs 3a CYET aBTOPCKOTO U TEMAaTUUECKOT0 clioBoyKa3aTeneit. O0a ynoMsiHyThIX
BBIIIIE CJIOBAaps YKa3bIBAIOT TOYHBIE W MOAPOOHBIC ajpeca BHICKA3bIBAHUM, OJHAKO HE
MPENIOCTABISIOT  JOTOJHUTENBHBIX  CBEJECHUHW O  TPEIEACHTHBIX  TEKCTaX:
Oonorpagu4ecKkol U XPOHOJOTHUYECKONW TOMET, JOTOJHUTEIHHOTO JHHTBOKYJIBTYPHOTO
KOMMEHTapHsi, YTO SBISAECTCS HEAOCTATKOM JUIsl COBPEMEHHOTO TMOJIh30BaTENsI. TeM He
MEHee, C TOYKH 3peHus JeKcukorpada u monb3oBarens koHna XIX — nayama XX B.
HACTOSIIIIAM TIPOPHIBOM SIBJIIETCS TO, YTO BBHICKA3bIBAHWUE W3BECTHOW JIMYHOCTH HAYAJIO
OTpaXkaThCsl B CJIOBApE B KAUECTBE CAMOCTOSITCIIbHON BXOAHOW €AMHUIIBI, B OTJIMUNE OT
KOHKOP/JIAHCOB W TJIOCCAPUEB, COCTABUTENM KOTOPHIX PAacCMATPHUBAINA TPEIIECICHTHHIC

TCKCTbI KaK BCIIOMOI'aTCJIBHBIC CPCACTBA [OJIA TOJKOBAHHMA 3HAYCHHA JICKCHYCCKHX
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equauil. OOpaimieHne JeKCUKorpagamMu BHUMaHUS Ha YETKOE YKa3aHUE HCTOYHUKA
IIUTaTBl CONMIKAeT JaHHBIE W3JaHWS C COBPEMEHHBIMHU CIIOBApSIMHU, B KOTOPBIX
aBTOPCTBO SIBIISCTCS KITFOYEBHIM KOMIIOHCHTOM aJpeCalliy BHICKa3bIBAHUH.

B XX B. co3manue cioBapeil nuTaT BEMMKUX (GUIOCOPOB U MBICTUTENEH
MPOUCXOIUT Ha (oHe oOIIel JeKCUKorpauyecKor TEHIAEHIMN — YCUJICHUS UHTepeca
y4€HBIX K WHAWUBUAYATbHBIM S3BIKOBEIM 0ocoOeHHOCTSIM. OdopMieHne Takou
(GUIOTOTHYECKON HAyKH, KaK TEKCTOJIOTHS, O3HA4aeT KPUTHYECKOE pPaCCMOTPCHHE,
aTpuOyIMIO, JTaTUPOBKY, KOMMCHTHPOBAaHHWE pa3MYHBIX TekcToB [[laHkeeR].
be3ycnoBHO, JMaHHAs TEHICHIMS KOCHYJIACh W JICKCUKOTpauu, MOCKOJIBKY CIOBaph
HavaJl BOCIIPMHUMATBCS KaK JOKYMCHT, PETHCTPHUPYIONIUIN SI3bIKOBBIC (aKThl, U KaK
UCTOYHUK MaTepuaja Jis UCCACIOBAHMM.

CyliecTByOIIME Ha CETOAHANIHUI JCHb CIIPABOYHUKH 0 (PHIIOCOPCKON MBICITH
MOXXHO  KJacCH(HIIMpOBaTh, TMPEXKIAE BCEro, IO OOBEKTYy OINWCaHUsA Ha
SHIIUKJIONICIUYECKUE M JUHTBUCTHYECKHE. OCHOBHBIM Pa3uYUMEeM MEXY TaHHBIMH
TUTIAMH CJIOBApEH SIBISETCSA MOJXO0J K WHTEPIIPETAIlUM 3HAYCHUS BXOJHOW €IUHHUIIBI.
DHIMKJIONEANYSCKUE CIPABOYHUKA OPUEHTHPOBAHBI Ha OOBSICHEHHE HE JIEKCHYECKUX
eIUHUIl, a 0003HauYaeMbIX HMHU IPEIMETOB, SIBICHUW W TMOHATHH. [loCKOIBKY B
SHITUKJIONICTMYECKUX CIOBAPSAX PACKPBIBACTCS 00BEM U COJIepKaHUE MMOHITHH, TO B HUX
HE OTpakeHa COOCTBEHHO JMHTBHUCTHYECKas WH(OpMaIMs O MPOU3HOIICHHH, YacTAX
peuYn M APYruX TpaMMaTHYECKHX OCOOCHHOCTAX. J[JIS SHIMKIIONEIUYSCKUX ClIOBapei
XapaKTepHO HaIM4he OOJBIIOT0 KOJWYecTBA HMMEH COOCTBEHHBIX M TEPMHUHOB
[KapnioBa, KopoGeitaukosa, 2007, c. 16].

Emé Comroan J>KoHCOH mMOAYEpKUBal HEOOXOJUMOCTH SHITUKIONSINYECKOTO
OINMKMCaHMs JICKCUYCCKUX SIUHUIl U OTMeuas B npeaucioBuu k Dictionary of the English
Language, 4ro oTpakeHHE CIOBApPSIMH CYITHOCTH TOHSITHH SBISCTCS OYCHb BAKHBIM,
MMOCKOJIbKY HE3HAHHWE IOJIb30BATCIIIMUA 3HAYCHUS TIOHATHH W SIBJICHUW JICNIaeT CIIOBA,
KOTOpbIe HMX 0003HAYaIOT, JIBYCMBICICHHBIMH M CIIOXHBIMH I moHuMaHus [Hanks,
2015, ¢. 105].

OCHOBHYIO MacCy COBPEMEHHBIX CIIPABOYHHUKOB, OTPAKAIOMIUX OCOOCHHOCTH

dunocopckoro JAUCKypca, COCTABISIOT TEPMHUHOJOTHYECKUE CHPABOYHUKH 10
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dbunocopuu. ITO BBHI3BAHO HHTEPECOM COBPEMEHHBIX MOJb30BaTENEH K SI3BIKY JJIs
cnenmansHbIx meneit (language for special purposes, LSP). ITomgoOHbIe cripaBOYHUKH
IIO3BOJIAKOT yTJ'Iy6I/ITB SHAHHUA HW OCYIICCTBIATL KOMMYHHKAIWIO B KOHerTHOfI
peaMEeTHON 00J1acTH, B YaCTHOCTH (puiiocodumu.

Cpenu CHEeUaTbHBIX cioBapei o ¢unocodpuun CYLIECTBYIOT
SHIUKJIONEINYECKHE MTyTEBOIUTENH IO Pa3BUTHIO BCEMUPHOU (PUI0COMCKUI MBICIIA HA
npoTsbkennn BekoB: Dictionary of Philosophy (Alan Lacey, 2002), Dictionary of World
Philosophy (P. lannone, 2013), The Oxford Dictionary of Philosophy (S. Blackburn,
2016), The Cambridge Dictionary of Philosophy (R. Audi, 2015), The Penguin
Dictionary of Philosophy (T. Autner, 2005), The Routledge Dictionary of Philosophy
(M. Proudfoot, A. Lacey, 2009), Philosophical Dictionary (M. Bunge, 2003), Collins
Dictionary of Philosophy (G. Vesey, P. Foulkes, 1990), Dictionary of Philosophical
Terms (E. Wible, 1997) u T1.1.

PHII TCPMHUHOJIOTHUCCKHUX CIIpaBOYHUKOB 1o (1)I/IJ'IOCO(i)I/II/I HOCHUT
MOHOFpa(i)I/I‘IGCKI/Iﬁ XapaKTep, T.C. IIOCBAIICH BKJIAOYy OT,Z[CJIBHOﬁ JJUYHOCTU B
HAIlMOHAJBLHYIO W MHUPOBYIO (GUIOCODUI0 M TPAKTYeT MOHSTHSA, pa3paboTaHHbBIC
narabeiMU MeicauTensmu: The Husserl Dictionary (D. Moran, J. Cohen, 2012), The Max
Weber Dictionary: Key Words and Central Concepts (R. Swedberg, 2005), Historical
Dictionary of Schopenhauer's Philosophy (D. Cartwright, 2016), Historical Dictionary
of Leibniz's Philosophy (S. Brown, N. Fox, 2006), Historical Dictionary of Hobbes's
Philosophy (J. Lemetti, 2012), Historical Dictionary of Heidegger's Philosophy (F.
Schallow, A. Denker, 2010), The A to Z of Wittgenstein's Philosophy (D. Richter, 2010),
Historical Dictionary of Bertrand Russell's Philosophy (R. Carey, J. Ongley, 2009) u
T.H.

[Ipn cocraBiaeHnu cioBaper, MOCBSAIIEHHBIX TEPMHUHOJIOTUH  OTIEJIBHOTO
dunocoda, B ImEHTpe BHUMAHUA JeKCUKorpada OKa3bIBAC€TCS AaBTOPCKUN TEPMUH.
[ToHATHE «aBTOPCKOTO TEPMHHA» TMEPEKIUKACTCS C BBIPAXKECHHEM «aBTOPCKHUI
3aMBICEJ», HO HECET He JUTCPATYPOBCOAUYCCKYIO M CTHIHMCTHYCCKYIO, a TOJIbKO
cemuoTH4eckyro Harpy3ky. B.J[. TabanakoBa paccmaTpuBaeT IOHSITHE «aABTOPCKUM

TCPMHUH)» KaK «PC3YyJIbTAaT KOHTCKCTYAJIbHOT'O CCMAHTHYCCKOI'O MU JIOTUKO-TIOHSITUMHOTO
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aHaJu3a S3BIKOBBIX (DOPM JIEKOJIMPOBAHMS B CIIEIUAIbHOM TekcTe» [ Tabanakona, 2013,
c. 62]. Peructpamusi B crneUHUaJbHBIX CIOBApAX ABTOPCKUX (PUIOCO(PCKUX TEPMHUHOB
SIBJISIETCSI BXKHOM B CBSA3U C T€M, YTO aBTOPCKUN TEPMHH BOIUIONIAET OCHOBHYIO UJCIO,
KOHLEMIHMI0, Ha KOTOPOM CTPOMUTCS TO WM HMHOE (uiiocopckoe HampaBiIeHHE.
OHIMKIONEANYECKOE OMMCAaHUE aBTOPCKOI0 TEPMUHA OTIIMYAETCS CBOEH crieluUKon u
HEKOTOPOM MPOU3BOJIBHOCTBIO: XapakTep M 00béM uH(OpManuu, BBOAUMOW B
TOJIKOBAHHE TEPMHUHA B CJIOBApPHOM CTaThe, ONMpeesieTcsl UHAUBUIYaTbHO aBTOPCKUM
NOHMMAaHWEM JIAaHHOTO TepMHHA U ero KoHTekcToM [Kapnosa, 1990, c. 117]; [Kapnoga,
Yr1kuna, 2013, c. 39 — 40]. UubiMu cnoBamu, aBTOpCKHU TepMUH ¢duiiocodha MOKET
UCIIOJIB30BAThCSl B TPYAAX JPYTUX MBICIUTENEH, B YACTHOCTH €ro IMocjeaoBaTeneid, HO
npuoOpeTaTh WHbIE KOHHOTAIIUU, OTJIMYHBIC OT T€X, KOTOPbIE OBUIH MPUCYIIA TEPMUHY
B IIEPBOMCTOYHUKE.

Cpenu H>HIUKIONEIUYECKUX CloBapeil s3bika (uiocodoB MOXKHO BBIJICTUTH
HECKOJIBKO OHOMAaCTHKOHOB, COCTaBJICHHBIX K (uiocodcekum TpakTaram: Biographical
Dictionary of Neo-Marxism (A. Gorman, 1985), Onomasticon to Cicero's Treatises (D.
Bailey, 1996), Onomasticon to Cicero's letters (D. Bailey, 1995), Dictionary of
Twentieth-Century British Philosophers (S. Brown, 2005), Dictionary of Early
American Philosophers (J. Shook, 2012), Dictionary Of Modern American
Philosophers (J. Shook, 2005), Biographical Dictionary of Twentieth-Century
Philosophers (S. Brown, D. Collinson, R. Wilkinson, 2012), The Bloomsbury
Dictionary of Eighteenth-Century German Philosophers (H. Klemme, M. Kuehn,
2016), Dictionary of Irish Philosophers (T. Duddy, 2006) u T.1.

B MupoBoil nekcukorpaguu JIMHTBHCTHYECKUE CIIOBapU s3bika ¢uinocodos
MQJIOYMCIICHHBI. B aHIIOS3bIYHOM NPAKTUKE COCTABJICHHS CJIOBAapEd JaHHBIM THII
CIIPAaBOYHUKOB si3bIKa (pritocopoB HE TOMYISPEH, MOCKOIBKY JIEKCHKOTpadbl
CTpPEMSITCS, TPEXIE BCEro, JaTh SHIMKIONEANYECKOE TOIKOBAHUE BXOAHBIX €IMHUIL B
CBS3M C TEM, UTO IMOJb30BaTEIsIM HHTEpecHa B OojblIedl cTeneHu Ouorpadus
¢unocopoB, TEPMHUHOJIOTHS, XapaKTepHass Jd  pa3duyHbIX  (QUIOCOPCKUX
HanpaBJICHW#, U UUTAThl BEJIUKUX MBICIUTENEH Mg yHOTpeOJieHusT UX B HOBOM

KOHTCKCTC.
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Tak, cnoBapp sa3pika B. W. Jlenmna B oTedecTBEHHOH JeKCUKOTpaduu
pa3pa6aTLIBanc;1 KaK HHHFBHCTHHGCKHﬁ, ITOCKOJIbKY B HEM JOJIZKHA ObLIa OTpaAKaTHCA
JICKCHUKA, UCII0JIb30BaHHAsA MBICIIUTCIICM U ITOJIMTUKOM B €TO0 Tpydax, HpH‘IéM 3HAYCHUA
packpbiBaii  Obl HMMEHHO WHJMBHUIYaJIbHO-aBTOPCKOE, a HE OOIIEs3bIKOBOE
cioBoymnoTpebsienne. K Tomy ke, CipaBOYHUK MpeJroiaral HaJudue SKCIPEeCCUBHO-
SMOIMOHAILHON MapKUPOBKU BXOAHBIX eauHul [Kapnosa, 1989, c. 21 —22]. Ha ocHoBe
MaTtcpualia, CO6paHHOF (0] HHCTUTYTOM A3BIKO3HAHUAA, IIOABHUIINCH APpYyruce
JIMHITBUCTUYCCKUC CIIPABOYHUKHU A3bIKA JlenunHa: «d)paseonornqecm/lﬁ CJI0BAphb sA3bIKa
B. WM. Jlennna» JI. K. baiipamoBoyi, II. H. Jlenucoa, «Pyccko-TaTapckuii
dbpazeonornueckuii ciaoBaps s3bika B. U. Jlenunay JI. K. baiipamoBoii.

B IMOCJICAHCC BpPCM:A OJIHOﬁ U3 OCHOBHBIX TeH,HeHIII/Iﬁ JIGKCI/IKOFpa(l)I/II/I cTalia
YHUBCPCAINU3alusg CIIPABOYHHUKOB, YTO IIPUBCIIO K CO3AAHUIO IIPHUHIOUIIMAJIBHO HOBOI'O
TUTIA CJIOBapsi — TOJKOBO-’HIMKIoneandeckoro [Kapmoma, 2014, c. 384 — 385]. K
JaHHOMY THUITY CJIOBapef/'I MOXHO CIPAaBCIJIMBO OTHCCTHU CJIOBAPU LUTAT, ITOCKOJIBKY
00BEKTOM HX OIMCAHUS SIBISIOTCS S3BIKOBBIE q)aKTBI, d 30Ha TOJIKOBAHUA COHACPIKUT
OKCTPAJIMHI'BUCTUYCCKYIO I/IH(i)OpMaI_II/IIO, oe3 BJIaACHUA KOTOpOfI IIOJIB30BAaTCIO CIJIOKHO
MOHATh KYJBTYPHBI ()OH BBICKA3bIBaHUSA, €r0 JACHOTATHBHOE COJICp)KaHHE U
BO3MO>KHBIC KOHHOTAallny, qTo SABHO cOmmkaer CJIOBApb ouTar C
JIMHIBOCTPAHOBCIYCCKHM.

[Hutatel dumocooB HAXOMAT OTPAKEHUE B PA3HOOOPA3HBIX OOMIMX CIIOBAPSIX
IIUTAaT, B KOTOPBIX PETUCTPUPYIOTCA cambie sipkue adOpu3Mbl U3BECTHBIX TUYHOCTEH: A
Dictionary of Philosophical Quotations (Ayer and O'Grady, 1994), The Oxford
Dictionary of Quotations (E. Knowles, 1999), The Oxford Dictionary of American
Quotations (H. Rawson, M. Miner, 2006), Concise Oxford Dictionary of Quotations (S.
Ratcliffe, 2006), Dictionary of Quotations (C. Robertson, 1998), Quote Unquote (A
Handbook of Quotations) (M. Singh, 2006), Orient Book Of Quotations (M. Malhotra,
2005), A Speaker's Treasury of Quotations: Maxims, Witticisms and Quips for Speeches
and Presentations (M. Thomsett, L. Thomsett, 2009) u cHenUaJbHBIX CBOJIHBIX
cioBapsx 1rar ¢uiaocopos: Memorable Quotations: Philosophers of Western

Civilization (C. Dingle, 2000), Philosophers Greatest Quotes - Quick, Short, Medium
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Or Long Quotes. Find the Perfect Philosophers Quotations for All Occasions - Spicing
Up Letters, Speeches, and Everyday Conversations (H. Deleon, 2016), Quote Junkie:
Philosophy Edition (Hagopian Institute, 2008), Words of Wisdom: Philosophy's Most
Important Quotations and Their Meaning (G. Southwell, 2015) u T.x.

Hecomuenno, Oonblliag yacTe ciaoBapei mutat GpuiocodoB, OMyOIMKOBAHHBIX B
koHe XX u XXI BB., HE OrpaHUYMUBAETCS JEKCUKOIpaQUPOBAHUEM BbICKAa3bIBaHUH, a
CTPEMUTCS PACUIMPUTh CIOBAPHYIO CTaThI0 3a CYET OOIIUPHBIX JIMHTBOKYJIBTYPHBIX
KOMMEHTapHEB, coJepkKalux HHOOPMATUBHYIO SKCTPATMHTBUCTUYECKYIO CIIPABKY,
HE0OXOAUMYIO 1Jis yriiyOeHus (POHOBBIX 3HAHUH TMOJTB30BATENs. DTO CBUICTEIHCTBYET
O TOM, UYTO TOJIKOBO-DHIIMKJIONEAUYECKNE CIJIOBApU  SIBIISIIOTCS HE  MPOCTO
COKPOBUIITHUIIAMH KYJIBTYpbl, HO U €€ TPOBOJAHUKAMH, TOCKOJIBKY OOpaIamT
BHUMAHME II0Jb30BATENIsl HAa JTUMOJIOTHIO IIUTAaT M HX HCTOPUYECKUM KOHTEKCT.
Brirouas SHUOMKIONEAUYECKYO HMHGPOPMAIMIO B MHUKPOCTPYKTYPY CIPABOYHHUKA,
COCTaBUTENM IOKAa3bIBAKOT, YTO CEMAHTUKY LMTAThl HEJb3s TOHSITH IOJHOCTHIO, HE
BIajes JIMHTBOKYJIbTYpHOW wuH(popmarmeit. Tak, cmosapr Words of Wisdom:
Philosophy's Most Important Quotations and their Meanings (Gareth Southwell, 2011)
peructpupyer 360 caMbIX W3BECTHBIX BBICKa3bIBaHUK (GUIOCOPOB, OCOOCHHOE
BHUMaHUE yaensas pacmupoBKE UX 3HAYEHUS, YTO CBHUJIETEIBCTBYET O
KOMMYHHUKAaTUBHOW HANpPaBIEHHOCTH CJIIOBAPS, IIOMOTAOIIETO TOJIb30BaTEN0 BEIOUPATh
U yOoTpeONsITh IUTAThl MBICIUTEICH aJeKBaTHO KOHTEKCTY. ABTOp HCCIEIyET
pasBuTHe 3amamgHod ¢uiocodun, HaumHas ¢ €€ uctokoB B JlpeBHeit ['penunm u
3aKaH4YMBasi MBICIHUTEIIIMU COBPEMEHHOCTH C TMapaJoKCOB 3€HOHAa OJEHCKOro K
¢unocopun nmoctmoaepHusMa. Kaxmoe Bbicka3piBaHue 0€3 UCKIIIOYEHHS TIOTPYKEHO B
€ro KyJbTYpPHBII KOHTEKCT, COMPOBOXKIAETCS Onorpaduyueckoil cnpaBkoi. TeM cambiM
COCTaBUTEIb IOKA3bIBAET, UYTO KaXKJasl I[MTaTa MpOIia CBOM MyTh HAa NPOTSHKECHUU
AMOX, I[OKa3bIBasi COOTHECEHHOCTh TOW WM HWHOW KOHUEHNIHMU C Pa3IuyHbIMU
bunocoPpckrMu BO33PEHUSIMH, BBICTpAUBas CUCTEMY B3aMMOCBSI3€H U B3aUMOBIIUSHUM,
YTO MpEBpalllaeT JAaHHOE JIEKCHUKOTpauiyeckoe MpPOU3BEACHUE HE MPOCTO B TOJKOBO-

BHHI/IKJ'IOHeI[I/I‘-ICCKI/Iﬁ CJI0Bapb, a B CBOCTO poJa XpCCTOMATHUIO, HUTATh KOTOPYIO MOXKHO
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Kak (pparMeHTamMu, Tak U MOJHOCTHIO JJIs MOJYYECHUS JeTaTbHON KapTUHBI CTAHOBJICHUS
dbunocodckoi Mpicau Ha NpoTsikeHuu 2, 500 ThIC. JeT.

[Ipu >TOM B OpenMCIOBUM K U3JIaHUIO COCTAaBUTEh OTMEUAET, YTO BKIIOUMUI B
CJIOBHUK BBICKa3bIBaHUSI KaK M3BECTHBIX (PuiocodoB, Tak U JUYHOCTEH, KOTOPBIC HE
MMENId TPSIMOTO OTHOIIEHUS K (UI0COPCKOM MBICIH, HO TOAAPWIA MUPY UJEH,
HaIlleJIIITMe CBOE OTpPaK€HHWE B TPYyJaX BEJIUKUX MBICIUTENIEH W MpenornpeeanuBIIne
pazButue Quinocopuu. K Tomy sxe, murarel MHOorux aBTopoB (Crnencepa, Paccena,
OWHIITeHa W T.J.) 3apOAWINCh B Ty 310Xy, Korja ¢u3uka, JIOTHKA, TCUXOJIOTHS,
COLIMOJIOTHS M TPOYHe HAyKH SIBISLUIMCh YacThio ¢uinocodum [Southwell, 2010]. B

Ka4CCTBC NMJUIIOCTpAIINN HpI/IBe)IéM OTPBIBOK U3 CHOBapHOﬁ CTaTbu.

‘The mind has greater power over the emotions and is less subject thereto, in
so far as it understand all things as necessary’
BENEDICTUS DE SPINOZA
Ethics

Spinoza was a determinist, for whom human freedom was an illusion. <...>

[ToxoxuM MO CTPYKTYypE SABISIETCS] CIIPABOYHUK TOTO ke M3narenabcTtBa QUercus
Immortal Words: History's Most Memorable Quotations and the Stories Behind Them
(Terry Breverton, 2009), B KOTOpOM OTpaKE€HbI IUTAThI PA3JIMYHBIX W3BECTHBIX JIIOJIEH,
olHaKo Ooibiiast 4acTh adopu3sMoB mpuHamMIECKUT (uimocodam. Ilurara B manHHOM
CJIOBape TaKXe MOJKPEIUIAETCS KYJIbTYpOJIOTHYECKOW COCTABISAIONIEH C TEM OTJIMYHEM,
YTO BXOJHAS €AMHUIIA MTPEICTABICHA HE BHICKa3bIBAHUEM, a UMEHEM COOCTBEHHBIM, T.€.
JAaHHBIE CJIOBaph TMPEACTABISIET COOOW  TOJKOBO-DHIIMKJIONEIWYECKAN THOPHUI
OHOMAaCTHKOHA U cyioBaps nutat [ Breverton, 2009].

Ha ocHoBe mnpuBeAEHHBIX NPUMEPOB MOXKHO CHAENAThb BBIBOJ O TOM, 4YTO B
COBPEMEHHOM JIeKCUKorpaduu croBapHasi CTaTbs s3blka ¢uiaocopa U aBTOPCKOTO
CIIPaBOYHUKA B IIEJIOM 3BOJIIOIMOHUPOBATIA, MUKPOCTPYKTYpa CJIOBApPS YCIOXKHUIACH,

3a CU€T Yero MOSBHUJIIMCH CTaTbH-3CCE, ATIOABLI M T.A., uTo otMeuaeT JI. JI. IllectakoBa,
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KOTOpasi HaOJIOAAET Ty K€ TEHJIEHILMIO B OTEYECTBEHHON aBTOPCKOM JIEKCHMKOTpaduu
[[IecTakora, 2013, c. 23].

[Ipu OonbiioM pa3zHOOOpa3uu CBOJHBIX CJIOBapeld OCOOEHHO HHTEPECHBIMH, C
Hallel TOYKH 3pEHUs, MPEJICTABISIIOTCS MHOTOUMCIIEHHBIE MOHOTpadUuecKue CiaoBapu
nurat (uiocodoB, oOTpaxarwlue HWHANBUIYATbHO-aBTOPCKOE CIOBOYNOTpeOIeHHE
KOHKPETHOT'O MBICIUTENI W €ro BKJIaJ B HAIMOHAJbHBIC S3BIK W KyJIbTypy: Arthur
Schopenhauer: Quotes & Facts (B. Kirov, 2016), The Best Confucius Quotes (J.
Alexander, 2015), Francis Bacon: Quotes & Facts (B. Kirov, 2015), Socrates: Quotes
& Facts (B. Kirov, 2014), The Best Lao Tzu Quotes (J. Alexander, 2015), Friedrich
Nietzsche: Quotes & Facts (B. Kirov, 2016) u T.1. ABTOpPHl JaHHBIX
JEKCUKOTpaUIECKUX TMPOJAYKTOB TIOCTaBWJIM TMepen coOoil  1enb  mepeaaTh
HWHINBUAYAIU3UPOBAHHYIO CCMAHTHUKY M JKCIIPCCCHIO ABTOPCKOI'O CJIOBA IMOCPCACTBOM
KOHTCKCTOB.

BOJBIIMHCTBO  COBPEMEHHBIX  clioBapei  muTaT  GuiIocodoB  SBISIOTCS
OJHOA3BIYHBIMHU, TCM HC MCHCC, ITOJIB30BATCIIAM IIPCAIArarOTCA U ABYSA3BIYHBIC CIIOBAPH
ouTar, 0c00OEHHO HaTHHO-aHPHHﬁCKﬂe, ITOCKOJIbKY JJATUHCKUM  S3BIK I/I306I/IJIyeT
a(l)OpI/ISMaMI/I AHTHUYHBIX MBICJII/ITGJIGI;'I, d TaKXKXC MHOT'OA3BIYHBIC CIIPABOYHHUKU!
Dictionary of Latin Quotations, Proverbs, Maxims, and Mottos, Classical and
Mediceaeval, Including Law Terms and Phrases: With a Selection of Greek Quotations
(H. Riley, 1866), A New Dictionary of Quotations from the Greek, Latin, and Modern
Languages: Translated Into English, and Occasionally Accompanied with Illustrations,
Historical Poetical, and Anecdotal, with an Extensive Index, Referring to Every
Important Word (Lippincott & Company,1869)The Routledge Dictionary of Latin
Quotations: The Illiterati's Guide to Latin Maxims, Mottoes, Proverbs, and Sayings (J.
Stone, 2013), Latin Proverbs: Wisdom from Ancient to Modern Times (W. Sweet,
2002), A Dictionary of Classical Greek Quotations (I. Tauris, 2016). MuatepecHo
OTMCTHUTbL TO, 4YTO B HAa3BAHHMKM JAHHBIX CIPABOYHHKOB HC YKa3aHO, 4YTO OHH
CIICIIMATU3UPYIOTCS B s3bIke (miIocopoB, TEM HE MEHee, KaueCTBEHHBIN aHalIu3
CJIOBHHKA IIOKAa3bIBACT, 4YTO OCHOBHAA MacCCa BOHICAINIMX B CJI0OBApPb BBICKA3bIBaHUN

MPUHAJJICKUT UMEHHO (puiocodam.
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CoBpeMeHHasi aBTOpCKas JIEKCHUKOTrpadus OTIMYAETCS CO3JaHHEM CaMbIX
pa3HoOOpa3HbIX MO JIEKCUKOTrpaduueckoi QopMe CIpPaBOYHUKOB: KOHKOPAAHCOB,
MHJEKCOB, WJIM YacCTOTHBIX CIIOBAapeil, TOJKOBBIX CJOBapeld W Te3aypycoB, WIH
uaeorpapuyeckux ciaosapeil. Tak kak aBTOpckas JEKCUKOrpadusi CTpeMUTCsl IPOBECTU
MHOTOACIIEKTHOE OIMHUCAHUE S3BIKOBOW JIMYHOCTH, CPEIH AHTIJIOS3BIYHBIX CIIPABOYHUKOB
1o s13bIKy (hrs10cohOB MOKHO OOHAPYX UTh HE TOJHKO TEPMUHOJIOTUUYECKHUE TIIOCCAPUU
U CIIOBapH LIMTAT, HO M KOHKOpJAHCHL. B Hamem ucciienoBaHUM OCOOCHHBIM MHTEpEC
BBI3BIBAIOT KOHKOPJAHCHl K SI3BIKY (MIOCO(OB, TOCKONBKY KOHKOPIAAHCHl M CTalln
OCHOBOM CTPYKTYpBl CJOBapei LUTaT, B OCOOEHHOCTH C(OPMUPOBAHHBIX IO
NOHSITHMHOMY TIPHHIMITY, TJI¢ BXOJHAs CIWHUIIA TPEJCTaBJIcHA HE IIMTATOH, a
karoueBbiM cioBom: Who Said What?: Philosophy Quotes for Teens (D. Carlson, C.
Nicklaus, 2003), Sayings of J. Krishnamurti (J. Krishnamurti, S. Weeraperuma, 1996),
Tao Quotes: The Ancient Wisdom of the Tao Te Ching by Lao Tzu (S. Stenudd, 2013) u
T.1. ABTOpCKHE KOHKOPJAHCHI HE TOJIBKO BOCCO3IAIOT S3bIK (husiocoda, HO U cCiryxaT
UCTOYHUKOM MaTepHuaa Jijisl APYruX TUIIOB CIOBapei, B YACTHOCTH TOJIKOBBIX CJIOBapei
U CJIOBapey 1uTar.

OnHako HEOOXOAMMO OTMETHTh TO, UYTO HEPEAKO Ha3BaHHWE CIPABOYHHKA
yKa3plBaeT Ha Ty JIeKCUKorpaduueckyro ¢opmMy, K KOTOpPOH CIIOBaph B
JNEUCTBUTENBHOCTU HE OTHOcUTcA. JlaHHas mpoOriema, Mpexae BCEero, CBsi3aHa C
HECOBMAJCHUEM PYCCKOTO ¥ aHTIMHCKOTO TEPMHUHOJIOTHYECKOTO ammapaToB. B
OTE€YECTBEHHOMN JeKcuKorpapuu KOHKOPJIaHC paccMaTpHuBaeTCs KaK
nexkcukorpadpuyeckas (opma cioBaps, B KOTOPOW 3arjlaBHbIE CJIOBa CHAaO>KEHBI
KOHTEKCTYaJIbHBIMH TpPHUMEpaMH W3  OTACIBHOTO TPOM3BEACHHUS WM  psjaa
npousBenenuii [Kapmosa, 2004, c. 12]. BxitoueHue WUIIOCTPAaTUBHOIO MpUMEpPa
HEIMOCPE/ICTBEHHO B 30HY TOJIKOBaHHS CIIOBAPHOW CTAaThU U OTIWYACT KOHKOPAAHC OT
oObrgHOTO ciioBoykazatens [Badwun, 2006, c. 148]. Cnosaps Dictionary.com TomkyeT
MOHATHE «KOHKOPJAHC» Kak aji(aBUTHBINA yka3zateib (INdeX) TJIaBHBIX CIOB B KHUTE C
OTCBUTKOH K OTPBIBKY, KOTOpOM OHO BcTpedaetcs: an alphabetical index of the principal
words of a book, as of the Bible, with a reference to the passage in which each occurs.

Takum 00pa3om, B 3amagHON JeKCUKOrpadUuecKOM TpajauIlud KOHKOPIAHCHI HE
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IIOBCEMECTHO IIPpHUBOAAT KOHTEKCT BXOI[HOﬁ CAUHUIIBI HCTIOCPCACTBCHHO B
MHUKPOCTPYKTYpE CJIOBapsi, a JHUIIb I[IPEIOCTaBIAIOT II0Jb30BATEII0 CCHUIKY Ha
MMPpOMU3BCACHUEC W CTpaHUIly, 4YTO, B HalICM IIOHHMMAHWH, MOXHO OIPCACINTL KakK
CJIOBOYKa3aTcCJIb.

Tak, nexcuxkorpaduueckoe MpoOU3BEICHUE, OMYOJUKOBAaHHOE AaHTJIUUCKUM
uznareabckuM  gomoMm  Bloomsbury Academic, The Heidegger Concordance
OpelcTaBisieT CcOoOOW OJHOS3BIYHBIN  CJIOBaph, PETUCTPUPYIOLIMNA TEPMUHBI Ha
HCMCIKOM H I'PCUYCCKOM 3bIKaX U UMCHA CO6CTBCHHBIC n3 pa60T MBICIIUTCIIA MapTI/IHa
Xaiinerrepa, HO OCOOEHHOCTb MHKPOCTPYKTYPBI 3aKJIIOYAETCs B TOM, YTO OHA HE
COACPKUT KOHTCKCTA, WIINIIOCTPUPYIOIICTO BXOJHYIO CIAVMHUILY. I[aHHyIO pa60Ty MOKHO
ONpCACINTb KaK CJIOBOYKA3aTClib, ITIOCKOJIBKY BXO/JHAad CIAWHUIA COIIPOBOXKIAACTCIA
rpaMMaTHYeCKOM TOMETOM (YacTh peuyd M poJ) M yKa3aHUEM Ha HOMEP KHUTH B

O6ubnuorpauyecKoM CUCKEe U HOMEP CTPAHUIIbI:

Abbauen (V.)

739; 11 20; 15 337; 17 117, 118; 20 118;
58 147; 70 142.

[F. Jaran, Ch. Perrin 2013: 3]

AnayiormyHOoe Ha3BaHME ‘‘cOncordance” Tak)ke HOCHT CJIOBOyKaszaTellb Levinas
Concordance (C. Ciocan, G. Hansel, 2006).
K xonkopmancam B mipsiMmoM cMbiciie ciioBa oTHocutcs The Blackwell Dictionary of

Western Philosophy (N. Bunnin, J.Yu, 2008).

absurdity

EPISTEMOLOGY, MODERN EUROPEAN PHILOSOPHY [from
Latin absurdus, out of tone]. Used as a synonym for

“the irrational”. In epistemology, an obvious and

undeniable contradiction or inconherence in a belief

or a proposition, such as “a square is a circle”....
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“This divorce between man and his life, the actor
and his setting, is properly the feeling of absurd-
ity”. Camus, The Myth of Sisyphus.

[Bunnin, Yu, 2008, 6].

Ha nmpumepe cioBapHOW CcTaTbl  CTAaHOBHUTCS  OYEBHUIHBIM TO, 4YTO
MUKPOCTPYKTYpa JaHHOTO CIIPAaBOYHHUKA COOTBETCTBYET HAYYHOMY OTPEIICICHUIO
KOHKOpJIaHCa, MPUHATOMY B OTEYCCTBEHHOM JIGKCUKOTpadHH.

Oco0CHHO aKTyaJbHBIM B HACTOSIIEE BpPEMs MPEACTABISACTCS KIacCUPUKAIIHS
cioBapeid mo (opmary mpeACTaBIeHUsT MaTepuaia, COTIaCHO KOTOPOMY CYIIECTBYIOT
CJIOBapu nevYaTHbIC u DJICKTPOHHEIE. WNuTtepHeT-nekcukorpadus, WITH
KuOepiiekcukorpadusi, HWrpacT JOMUHUPYIOIIYIO pOJIb B JIGKCHKOTPapUUICCKON
npakTuke XXI| B., Tak Kak KOMITBIOTEPHBIC TEXHOJIOTMH YIPOIIAOT IMOUCK U 00pabOTKy
s136IK0BOTO Matepuaina [Kapmosa, 2002, c. 7].

I'oBopst o cnoBapsix si3bika ¢unocodoB, MHTEpHET-CIPaBOYHUKH PACIIUPSIOT
BO3MOKHOCTHU TOJIb30BaTeIei 03HAKOMUTHCS € (HUIO0CO(CKON MBICTBIO Pa3HBIX CTpaH,
ouorpadueit m3BecTHBIX (mnocodoB, dumocopckoir TepMuHONIOTHEH. HHTEpHET-
TEXHOJOTUU TaK)K€ ONTHUMH3UPYIOT TPOIECC COCTABIEHUS CIIOBApel, IOCKOJIbKY
pa3BuTas M TOBCEMECTHAs CHCTEMa THMEPCChUIOK 3(PGEeKTUBHO pemaer mpodieMy
HSKOHOMHH MECTa B CIIOBHHKE U TIPOOIEMy OOHOBICHHSI HHPOPMAIINH, XapaKTEPHBIC TS
neyaTHoW mpoaykiuu. [IperncraBinsercss BaXHBIM  OCBETHTH sl (AKTOPOB,
paszpaborannbix JI. A. 'puropoBuuemM, KOTOpbIE BIUSIOT Ha BBHIOOP MOJIb30BATEIISIMU
MEYaTHBIX WJIM DJIEKTPOHHBIX, WJIA OHJIAWH-CIOBApeil: TMpuUBBIYKA, (U3HUEcKas
JOCTYITHOCTh ~ CIPABOYHHUKA, OOBEMHOCTh W3JAHHS, CTAaTHYHOCTH/TUHAMUYHOCTD
clioBapsi, JPYKECTBEHHOCTh K Tmoyib3oBarento (user-friendliness), T.e. ymoGHoe
pacnionoxenne marepmia (layout) m marepdetic [['puroposuu, 2011].

Cpenu SHUUKIONEANYECKUX CIPAaBOYHUKOB si3blka (¢uiaocodoB Haumbosee
JETaIbHO MPOpabOTaHHBIM W NPO(PECCHOHATHLHO COCTABICHHBIM sBisieTcs Internet
Encyclopedia of Philosophy (J. Fieser, B. Dowden). Hax co3nannem npoekra paboTaiu

okoJio 30 pegakrtopoB u 300 aBTopoB. Llenpio CripaBOYHHUKA SBIISIETCS MPEIOCTABICHUE
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JEeTaJIbHOM HaydyHOU HMH(POpMAIMKM MO KJIIOYEBBIM TEMaM U HM3BECTHBIM (uiocodam
[Internet Encyclopedia of Philosophy]. Kpome Toro, moas3oBaTen MOTYT
KOHCYJIbTHPOBAThCS ¢ TakuMHU pecypcamu kak Stanford Encyclopedia of Philosophy (E.
Zalta), Meta-Encyclopedia of Philosophy (A. Chrucky), The Encyclopaedia of
Educational Philosophy and Theory (EEPAT) (M. Peters , P. Ghiraldelli)

Yacth Takux CIIpaBOYHHUKOB, B CYIIHOCTH, ABJAIOTCA OHHaﬁH-BepCHHMH
aBTOPUTETHBIX TMevaTHbIX u3ganuii: Routledge Encyclopedia of  Philosophy
https://www.rep.routledge.com/, Encyclopedia of Indian Philosophies
http://faculty.washington.edu/kpotter/, The Continuum Encyclopedia
http://www.oxfordreference.com/ u 1.1. CyliecTByeT HECKOJIBKO MPHUYHH, IO KOTOPHIM
N3BCCTHBLIC U3ATCIILCTBA IICPCXOAAT HaA I/IHTCpHeT-BCpCHI/I CIIPABOYHBIX PISJIaHPIfI: BO-
INCPBLIX, U3OATCIIBCTBA OPUCHTUPYIOTCA Ha MOJIb30BaTEIeN MOJIOAOI'O IIOKOJCHUA, OJIA
KOTOPBIX HHTCpHGT-HpOCTpaHCTBO SBIIETCT Ooliee AOCTYIIHBIM, 4YCM IICYATHBLIC
CJIOBApH; BO-BTOPBIX, OHJIAWH-BEPCHUS CIOBAPA MOMYIAPUZUPYET NEYATHBIN CIIPABOYHUK
n CHOCO6CTByeT Cro IIPOABHMKCHUIO Ha JIGKCI/IKOI‘pa(l)I/IIIGCKOM PBIHKE, B-TPCTbHUX,
COCTABUTCIIN CTPCMATCA CHCIIATH CBOU CJIOBAPH Ooitee AOCTYIIHBIMH I10JIb30BATCIIAM,
MOCKOIbKY MIHTEpHET-BEPCUM HAXOISATCA B OTKPBITOM JOCTYIIE.

[Tonmp30BaTeno  TpemyiaraloTCs  BCEBO3MOXKHBIE — Tiioccapuu  pumocodckux
TEPMUHOB aBTOpPCKOro npoucxoxacuus. Tak, Muarepuer-cioaps Glossary of General
Philosophical Terms (Stephen Palmquist) sBiseTcst myreBoauTeneM Mo Kypcy JSKIUH
mo dunocodpun, pazpaboTaHHOMY cocTaBuTeleM TIioccapus. CiaoBaph BKIIOYAET B
MAaKpOCTPYKTYpPY MEPEUYEHb TEPMUHOB U COCTOUT U3 JABYX Pa3[eCOB: NEPBbIA MTOCBIIIEH
tepmuHaMm Kanta, BTOpoii — TepmuHam npyrux ¢unocodon. ms dunocoda ykazano B
mukpoctpykrype ciosaps (http://www.hkbu.edu.hk/~ppp).

Glossary of Philosophy Terms (http://www.philosophy-index.com/terms/), A
Philosophical Glossary for Beginners
(http://www.jimpryor.net/teaching/vocab/glossary.html), 100 Basic Philosophic Terms
(http://www.str.org/articles/100-basic-philosophic-terms), The Basics of Philosophy
(http://www.philosophybasics.com/general_glossary.html), A Glossary of Basic

Philosophical Concepts (http://www.csudh.edu/phenom_studies/study/glossary.htm) u
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MHOTHE APYIHe CIPaBOYHHUKU ONTUMHU3ZUPYIOT MOUCK MHPOPMALMH U YIOBIETBOPSIOT
BO3pacTaromue Tpe60BaHI/IH N  HYXIbl COBPCMCHHOI'O II0Jb30BaTC/IsA, BKIIOYasd
UCcle10BaTeNe U NepeBOJYMKOB, padOTaIOIIUX ¢ PUIOCOPCKON TEMATUKOM.

Wnrtepner-cnoBapu uurtat (guiiocopoB U ¢GUIOCOGCKUX IUTAT MPEACTABISIOT
co0Ol OOMIMPHBII TUNEPTEKCT, 332 CUET KOTOPOrO MPOUCXOAUT HE TOJBKO pPEIICHHE
npo0ieMbl MPOCTPAHCTBA, XapaKTEPHOM I IMEYaTHBIX CJIOBAaped, HO U BBIHECEHUE
U30bITOYHOM HHGOpPMAIMU 32 Mpeaeiabl MUKPOCTPYKTYPbl MHPH IMOMOIIUA CHCTEMBI
TUnepcCChbuIOK, OTKpBIBa}OHlefI AOCTYyIl K MHOOIOJHUTCIIBHBIM CBCACHUAM [JIA TCX
HoJb30BaTeNIel, HMHTEpecyrommxcs aetansmu. Tak, cioBapb Basics of Philosophy
COACPIKUT pPa3aciI Famous Quotes, COCTaBJIICHHBIN MO MOJCJIN CBOAHOTO CJIOBApsA UTAT
dunocodos  (http://www.philosophybasics.com/general_quotes.html) Kaxxmast nurarta
COIMPOBOKIAACTCA anI/I6yIII/Ief/'I, T.C. YKA3bIBACTCA UM aBTOpaA. IIo cchlIke OabB30BaATEIIb
MOXECT HepeﬁTI/I B 6H0rpa(1mq601<m”1 pasaci U MOJIYUUTh SHIUKIIOIICAUYICCKYIO CIIPABKY
0 JINYHOCTH. HNuTepHeT-cipaBOYHUK Brainy Quote
(http://www.brainyquote.com/profession/philosopher_quotes) obecrnieunBaeT
M0JIb30BaTeNsl MOAOOPKOM HHUTAT (UI0CO(POB, PU ITOM CIOBHUK CHOPMHUPOBAH IIO
aBTOPCKOMY TPHHIIUITY, TEM CaMbIM TI0JIb30BaTeIb MUMEET MOJHBIA 0030p M3BECTHBIX
dbumocodoB u, mepeias 1Mo CChUIKE, MOJIyJaeT JOCTYIl K [IUTaTaM.

[urate pumocodhoB 3aperucTpupoBaHbl B cripaBouHukax The Quotations Page
(http://www.quotationspage.com/), Guide to Philosophy on the Internet
(http://legacy.earlham.edu/~peters/gpi/quotes.htm), Greek Philosopher Quotes, 42
Spiritual Quotes From India’'s Greatest Philosophers
(http://www.huffingtonpost.in/2015/03/19/42-spiritual-quotes-from-indias-greatest-
philosophers/), Philosophical Quotations
(http://www.philosophersnet.com/quotations/), Proverbia (http://en.proverbia.net/) wu
T.O. I[OCTaTOLIHO IOIIYJIAPHBIMHA B HHTepHeTe CTAHOBATCA U TCMATUYCCKUC HOI[60pKI/I
UTaT ¢dunocodos, HaTnpuMep, Love Quotes By Philosophers
(http://www.nosweatshakespeare.com/blog/love-quotes-philosophers/). Kpome Ttoro, y
MOJIL30BAaTEIIC CETH HHTepHeT MMOABHUIIACHh BO3MOXHOCTb KOHCYJIBTHPOBATBCA C

o(ppOBaHHBIMU BEPCUSAMU cioBapel s3bika puiaocodos, nznanueix emeé B XIX B. B
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yacTHOCTH pecypc Forgotten Books.com mpenocTaBisieT MHOXKECTBO CIIOBapel IUTAT
¢unocodoB B MX TIEPBOM M3JAHUU, YTO SIBJISCTCS IEHHON HAXOJIKOU B TIEPBYIO OYepe.lb
JUJIL UCCIIEIOBATEIIEH.

st Toro, 4ToOBI TOJB30BAaTEIh WMET BO3MOXKHOCTH ITOJB30BAaThCS CIIOBAPEM
s3pika  (PHIT0CO(POB C TOMOIIBI0 YCTPOWCTB, OOJI€e MOPTATUBHBIX, YE€M KOMIIBIOTED,
pa3paboTan 1enblid psg MoOmIbHBIX mnpuioxenuit: Philosophy Quotes, German
Philosophers Quotes, Best Philosophy Quotes, Aristotle Quotes, Philosophy Quote of
the Day, Socrates Quotes, Confucius Quotes, 50 Philosophers, Karl Marx Quotes u T.x.

Takum o00OpazoM, cioBapu s3blka (GUIOCO(OB TPONUUTH JITUTCIBHBIA IYTh
pa3BUTHS B  aHIJIOS3BIYHON  JIGKCMKOTpauu, OCTaBasch B TEHU CJIOBapei,
COCTaBJICHHBIX K  TBOpUecTBY  nmnmcareineidi. OJHAKO  OrPOMHBIM  BBIOOD
JICKCUKOTPaUICCKUX HW3JIaHUW JaHHOTO THIIA TOJATBEPXKJIACT aKTYaJbHOCTh TaKHX
CIIPABOYHHUKOB, BBITOHSIONIUX CIIPABOYHYIO, 00pa30BaTEIbHY0, KYJIbTYPOJIOTHICCKYIO
¥ MHEMOHUYECKYI0 (YHKUIMU. DBOJIOIMUS CJIOBaps si3bika ¢uiiocoda MpOUCXOoAmiia OT
TEPMHUHOJIOTUYECKUX TII0CCAPUEB, OHOMACTUKOHOB, KOHKOPJIAHCOB M CJIOBAapel IUTaT ¢
OPUMHUTUBHON CTPYKTYpOW CIOBapHOM CTaTbU JI0 TOJKOBO-SHIUKIOMEIUIECKUX
CIIPaBOYHUKOB, OOBEAMHSIOMNX B ceOe pa3audHbie JeKCUKorpadguiyeckre GOpMbI s
TOTO, YTOOBI OTPA3UTh WHIWBHUIYaTbHO-aBTOPCKYIO COCTABIISIIONIYIO sI3bIKa (huUitocopuu
C TOYKH 3pEHHUs PaA3IUYHBIX AaCIEKTOB, COXPAaHUTh U JIOHECTH 1O TOCIEIYIOIINX

IMOKOJICHUM MYJIPOCTb BEJIUKUX MBICIUTENIEN Pa3HBIX CTPAH U 3MOX.

1.4. CiioBaph si3bIKa MOJUTHKA: HCTOPUYECKOE PA3BUTHE

B coBpeMeHHOH OTe4eCTBEHHOW H 3apyO0eXHOUW JHMHTBUCTHKE BCE OoJbie
BHUMAHHMS YJEISIETCS W3YYCHUI0O OCOOCHHOCTEH $S3bIKa TOJUTHYECKUX JeATeNied u
MOJINTUYECKOMY JUCKYPCY, IOCKONBKY TIOCJICIHUNA HACHIIIEH MHOTOYHCICHHBIMA
CTIJINCTUYECKUMH CPEJICTBAMH ¥ BBITIOJNHAET HE TOJBKO KOMMYHHKAaTHBHYIO, HO U
Bo3jciicTBytony0 ¢yHkiuu [bapanos, 1997]; [lewiran, 2000]; [®wratosa, 2004];
[Kpuuyn, 2011]; [Muxanésa, 2004]; [bouaposa, 2013]; [Riker, 1986]; [Anderson,
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2010]; [Atkinson, 1984]; [Beard, 2000]. C. A. MaHHK OTMEYAET, YTO SA3BIK CTAHOBUTCS
CBOET0 poJa HHCTPYMEHTOM MAHUITYJIMPOBAaHUA CO3HAHHEM OOIIECTBEHHOCTH,
BBIpa)XEHUSI OINPENENEHHON counanbHOUM no3uunu [Manuk, 2014, c. 7]. K tomy xe,
pedeBoe MOBEECHUE KAKI0T0 MOJUTUYECKOTO AeATENs] YHUKAIbHO, U MOJIUTHKA CIe1yeT
paccMaTpuBaTh KakK SI3bIKOBYIO JIMYHOCTh BO BCEH COBOKYIMHOCTH WHAMBUYaJTbHBIX
MPOSBJICHUH SI3bIKA.

MHOro4HclIeHHbIE TEOPETHYECKHE HCCIEAOBAHMS B OOJACTH TMOIUTHYECKOTO
JUCKYypCa M HW3YyYCHHE WHIUBUAYAIBbHBIX PEUEBBIX OCOOCHHOCTEH KOHKPETHBIX
MOJIUTUKOB C TOUKH 3PEHUS Pa3IMYHBIX aCMEKTOB JMHTBUCTUKHU MPUBEIH K TOMY, YTO
JTAaHHOE HANpaBJICHUE HAyKU O S3bIKE MPUOOPENIO SIPKO BBIPAKCHHBIM TPHUKIATHON
XapaKTep, BHIPA3UBIIUICS B MEPBYIO ouyepepb B Jiekcukorpaduu. B cBs3u ¢ Tem, 4to
BO3pacTaronas MOJUTH3alMsl OOIEeCTBa OKa3bhIBACT HEMOCPEACTBEHHOE BJIMSHUE Ha
A3bIK, a OOIIECTBEHHO-TIOJUTUYECKAss TEPMHUHOJIOTHS BCE 4Yalle MCIOIb3YETCsS B
HECIIEIMAIBHON Ccpelie Hapsany ¢ oOleynoTpeOUTEeNIbHON JIEKCUKOM, A3BIK MOJUTHKU
HOJIBEpraeTcsl JIEKCUKOrpahuuecKOMY OIKMCAaHUIO B Pa3HBIX ero mposeicHusx [Manik,
2010, c. 249].

Tak Kak COBpPEMEHHOMY TIIOJB30BATENI0 BaXXHO TOHMMATh 3HAYCHHE
MOJIUTUYECKON JIEKCUKH, YTOOBl JOCTHUTHYTh 1€ KOMMYHHUKAIIMH, OCOOCHHOE
BHUMAaHUE JICKCUKOTpa(dbl YICISIOT CIOBapsM MOJIUTHUECKONW TepMuHoioruu. K tomy
Ke, CIEeIUANINCTy B O0JAacTU IMOJUTOJIOTHUU, MOJUTUYECKOTO AHUCKYpca, MEPEBOIUUKY
CHEIUANBHBIX TEKCTOB, y4alleMycs W JIPyTUM THIAaM I[OJb30BaTENe HEOOXOANMBI
«KOMTIETCHTHBIE CIPABOYHUKU OOIECTBEHHO-TIOTUTHYECKON JIEGKCUKHU, CBOOOJHBIE OT
UJICOJIOTUYECKON OLIGHKU M CYOBbeKTHBU3Ma coctaButenei» [Kapmosa, ABepOyx, 2009,
c. 75]. HecmoTps Ha pa3HOOOpa3We OJHOS3BIYHBIX W JABYS3BIYHBIX CIIOBapei
MOJIUTUYECKOM  TEPMUHOJIOTMM B  HAIIEM  HCCIEJOBAHUM HAC  MHTEPECYIOT
WHJMBHUAYallbHbIE OCOOCHHOCTH PEYM TMOJUTUYECKUX JIeATelIe, KOTOpPhlE MOXKHO
M3YyYUTh HAa OCHOBE TMOJUTUYECKHUX TEPMUHOB aBTOPCKOTO XapakTepa U ULUTAT
MOJIUTUKOB, MPEICTABISAIOMIUX CO0OM 4YacTh MCTOPUYECKON TaMSTH SI3BIKOBOTO
cOO0IIEeCTBA U MOJIBEPraroIIMXCsl MOBTOPHOMY LIMTUPOBAHUIO B HOBBIX KOHTEKCTax C

APYIUMH KOHHOTAllUAMM.
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B anrnmiickoil nexcukorpaguu cIoBapH S3bIKa MOJUTUKA M THOJUTUYECKUX
nesrenei BocxoAsaT B cBoéM pa3zputuu k XVIII — XIX BB., korja coctaBUTeNn yaesiv
OCOOCHHOE€ BHUMAHHME OINHUCAHUIO MOJUTUYECKOW JIEKCUKU B JHIMUKIONEINYECKUX
cioBapsix. HeoOXoIMMOCTh COCTaBICHUS TEPMHUHOJOTMUECKUX CIPABOYHUKOB Obla
BbI3BaHA M3MEHEHUSIMHU B kU3HU oOmecTBa, nockoiabky XVIII — XIX BB. B AHriauu
OTMEYEHBI TOJMTUYECKON M COLMAIBHOW HECTAaOMIBLHOCTHIO: HEIOBOJBCTBO PabOuMX
OpeANpUsITAR B OTBET HA HWHIYCTPUAIBHYIO PEBOJIIOIUIO, YUYPEKIACHUE TOJIUIINH,
pedopMUpoBaHUE TOJUTHYECKON CUCTEMBI, aKTUBHAS KOJIOHU3AIUS U MHOTHE JIpyrue
SIBJICHUSI OOIIECTBEHHO-TIOJIMTUYECKON JKU3HU MPUBHECIIM B AHTJITUUCKHUHN SI3bIK HOBYIO
JIEKCUKY, TPEOYIOIIYIO JEKCHUKOTPa(PUUECKOr0 OMHCAHUS B CIOBAPSAX IMOTUTHYCCKHUX
tepmutoB [Jenkins, 2011, ¢. 235 — 241].

B cBsi3u ¢ TeM, 4TO CJIOBAa M CJIOBOCOYETAHUS M3 MOJTUTHYECKON cPephl Tak WU
WHa4Ye BXOJAT B CXCIHEBHOE OOIIEHHWE, TEPMHUHOJIOTHYECKAs COCTaBIISIONIAs HUX
JIEKCUYECKOTO 3HAYEHUsT MOIJja NPEACTaBIATHCS CIOKHOW ISl MOHUMAHHUS YXKE B
JAHHBIA TEpUOJI, OTCIOJA MOSIBMIACH HEOOXOJMMOCTh B OOpaIIeHHH K CIEeHUaTbHBIM
cinoBapsiM. XVIII B. oTMedeH cocTaBiieHHMEM SHIUKIONEIUYECKUX CIPABOYHUKOB I10
MOJIUTUKE, UMEIOIIUX JUJIAKTHUYECKYI0 HAIpPaBIEHHOCTh, MOCKOJBKY JIEKCUKOTpadsl B
IPEAUCIOBUM WJIU 3arJIaBUU CIIOBAps ONPENEIsUIN yYalIuXCsl KaK MOTEHIIUATbHbIN KpYT
nonb3oBareneil.  OOBEKTOM  pEeTUCTpali  MOJO0OHBIX  JIGKCUKOTpadUUeCKuX
Mpou3BeAeHNI ObUTM HE TOJIBKO TEPMUHBI, CBSA3aHHBIC CO CPEpod MOJUTHUKH, HO U
MMEHa COOCTBEHHBIC, KaK MPAaBWJIO, UMEHA W3BECTHHIX TOJUTHUKOB U OOIIECTBEHHBIX
nesTenel, y4aCTHHUKOB Ba)KHBIX HCTOPUYECKUX COOBITHH, MpaBUTENIEd TOCYJIapCTB H
BOCHaYaIbHUKOB. B wactHOCTH, citoBapk The politician's dictionary: Or, a summary of
political knowledge (1775), aBTropcTBO KOTOPOTo OCTAa&TCS HEW3BECTHBIM BIUIOTH JI0
HACTOSIILIETO BPEMEHM, BKJIIOYAET HE TOJbKO AaHTPONOHHUMBI, HO U TOIOHHUMBI,
MIPEUMYIIECTBEHHO Ha3BaHUs KOHTUHEHTOB, CTpaH M TropoaoB. CBeAeHUS O KOTOPBIX
CBSI3aHbI HE C reorpauuecKuM MOJ0KEHUEM, a MOIUTHYECKUM pekuMoM. HecmoTpst Ha
3HAYUTENIbHOE KOJUYECTBO MMEH COOCTBEHHBIX, OCHOBHAs Macca BXOJHBIX €IUHUIL

MpeJicTaBIeHa O0IIECTBEHHO-TIOJIMTUHYECKOMN JIEKCHUKOM.
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Opnnako He Bce omyOnukoBaHHble B XVIII —XIX BB. cnoBapu nonuruueckon
JIEKCUKH MOYKHO CYUTAaTh TEPMHUHOJIOTUYECKUMU B COBPEMEHHOM CMBICIIE CJIOBA,
MOCKOJIBKY B KpYyr 3a/Jad aBTOPOB MOAOOHBIX CJIOBapel HE BXOAWIO OOBICHEHHE
TPYJHBIX CIIOB, M AKCIUTMKAaTHUBHAs (DYHKIMS CIPAaBOYHHMKA HE ObUIa JOMUHUPYIOIICH.
Tak, B TepmuHOI0oruueckom rioccapuu Pearson’s Political Dictionary (Joseph Pearson,
1792) npeanpuHUMaeTCs MOMbITKA ONMUCATh HanboJiee ynoTpeOasieMyr0 MOJTUTUYECKYIO
JEKCUKY, OJTHAKO JTOCTOBEPHOCThH ONPENEIECHUN OCTAETCA NOCTATOYHO COMHMTENIBHOM,
MOCKOJIBKY COCTaBUTEIb ObUT HEKOMIIETEHTEH B BOIMpPOCAX TMOJUTHKA € CIYXKHI
mBeiapoM B [lanare O6mumH. [>o03ed Ilupcon mHTEepnpeTrpoBan 3HaYEHUE MHOTHX
BXOJIHBIX €JIMHUIl C TOUYKHU 3PECHHSI COOCTBEHHBIX MOJMTHYCCKUX YOCKICHUN U OLICHOK

ACATCIBHOCTHU ITAPTUH.

AMEDMENT. — A measure that the House of Commons very rarely agree to
[Pearson, 1792, c. 16].

TonkoBanue B OOJBIIMHCTBE CIIy4a€B HOCHUT IOMOPHUCTHYECKHH XapakTep,
OCHOBHOM 3ajaduei COCTaBHUTEIIA SIBIISIETCS HE CTOJBKO 00BICHEHHE
TEPMHUHOJIOTHYECKOT0 KOMIIOHEHTA CJI0BA, CKOJIBKO MHTEPIPETAIIUSI €r0 C TOYKH 3PCHUS
TpaJAUIUi aHTIMHCKOro apiamMenTa, ycrtoeB [lamater OOmuH, ciaeqoBaTeIbLHO, CII0BAPh
BBITIOJTHAET KYJbTYpOJOTHYECKYI0 (QyHKIMIO. JlaHHBIH CHpaBOYHUK OCOOCHHO
MHTEPECEH COBPEMEHHOMY IOJIb30BATEN0, KOTOPBIM HM3Yy4aeT AHIVIMUCKUN S3BIK M
KyJbTypy. C MOMOIIBIO CIOBAPs MOJIb30BATEIN MOJYYalOT BO3MOKHOCTh 03HAKOMUTHCS
C 0COOCHHOCTSMHU pabOTHI aHTJTMHCKOTO MapjaMeHTa, OTPAKEHHBIMH HE UCTOPUKAMH, a
coyxanmuM [lamarer OOmuH, nuvHO HaOmomaBmwM e 3acemaHus. bomnee Toro, B
MIPEAUCIOBUU CIIOBAPsS Y€TKO 0003HAYCHBI MTOJIMTHYCCKHIE YOCIKICHHUS €r0 COCTAaBUTEIS,
TE€M CaMbIM MOJIb30BaTEb 3apaHEE OCBEJOMIJIEH O TOM, YTO JAHHOE M3IaHUE HE MOXKET
SIBJSATBCS HAAEKHBIM MCTOUHUKOM, MPEIOCTABIISIIONINM OOBEKTUBHYIO CEMAaHTH3AIUIO
BXOJIHBIX €IUHUI. B KaXI0W CIOBAapHON CTAaTh€ OTYETIIMBO BBIPAXKAETCS JIMYHOCTh

COCTaBUTCIIA.
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B cBs13u ¢ 3TUM HEOOXOUMO OTMETHUTH TO, UTO JIa’KE€ Ha PAHHEM JTare pa3BUTHUS
CJIOBapH sI3bIKa MOJIUTUKOB TaK WJIM MHAUYE BBIPAXKaIU UCOJIOTHIO OOIECTBA, a HEPEIIKO
u camoro amrtopa cioBaps. CTpemyieHME K BBIPAXKEHUIO CBOMX MOJUTHYECKUX
yOeXKJIeHH B cjoBape OBbUIO MPHUCYINE COCTABUTENSIM HE TOJBKO CIEIHATIbHBIX
CIPABOYHUKOB, HO W CIPAaBOYHUKOB i1 OOLIMX Lejieil, B yacTHOCTU B cioBape C.
JlxoHcona, Takxke m3ganHoM B XVIII B., cocTtaBuTenb BbIpa)kaql MPOHUIO, CapKasM,
HACMEIIIKM W OCTPOTHl. Tak, B TOJKOBAaHUM CYIIECTBUTEIbLHOTO 0ats JIoHCOH
BBICKA3aJICSl O TOM, YTO ATOM 3J1aKOBOM KYJIbTYpOW B AHIVIMM KOPMST JIOIIAJIEH, TOraa
kak B IlloTnanauu oHa motpebisieTcss HacenenueM [Kacapec, 1958, c¢. 159 — 161].
CrnenmoBatenbHO, CKJIOHHOCTh K CYOBEKTUBU3MY U BBIPOKCHHUIO TOJUTUYECKUX U
PEIUTUTUO3HBIX B3TJIS0B OblIa MpUCYIA JIEKCHKorpadaMm 3aJ0iro J0 TOro, Kak
CIIOBapH S3bIKa TIOJIMTHMKOB BBIICIUINCh B OTHCIBHYI KAaTETOPUIO aBTOPCKOM
JeKCUKorpaduu.

B Pearson’s Political Dictionary cyObekTHBH3M aBTOpa ClOBaps HE SIBISETCS
OTPUIIATEILHOM  CTOPOHOM, a, HAao0OpOT, MNpPUIAET CHPABOYHUKY XapakTep
UCTOPUYECKOTO JOKYMEHTa, MaMATHUKA aHTJIMACKON MOJUTUYECKON KYJIBTYpHI 3a CUET
CEMaHTHU3allMd TEPMHUHOB, KOTOPBIE COJEPKAT KYJIbTYPHYIO COCTABJISIONIYIO, BAKHYIO
s adramiickoro obmectsa: Whigs, lobby, constitution u 1.1, Takum oOpasom,
perucTpaiys CJIOB M BBIPAKCHHH, HECYIIHMX KYJIbTYpPOJOrHUECKYrO Harpysky (culture-
loaded words) [Lexicography and Terminology: A Worldwide Outlook 2009: 1X]
XapakTepHa He TOJIbKO s jJekcukorpaduu XXI B., Korma B pyciie KpOCCKYJIbTYPHOTO
MO/IX0/Ia CO3JAI0TCS HOBBIE THIBI CIPABOYHUKOB, HO BEAET CBOE Havalo w3 Oojee
paHHUX ATAINOB Pa3BUTUS CIOBAPHOIO Jeja.

JIro60ii cioBaph MpeCTaBIsAeT COOOM COKPOBHUIIHUILY HAITMOHATBHON KYJIbTYPHI,
nodtomy O. M. KaproBa BBOIUT TEPMUH «IEKCUKOTpausi KyIbTypHOTO HACITICIHS
(heritage lexicography) [Kapmosa, 2014]; [Karpova, 2015]. Ilo cnpaBemmBoMy
YTBEPKIICHUIO MUCCIIEIOBATENS, «CIOBAPh OCTAETCS BAKHEUIITUM CPEJICTBOM OTPAKCHHUS
MUpa S3bIKa ¥ KYJIbTYPBI, K KOTOPBIM OH MpuHAIeKuT. [Ipnduém 3amaga cocTaBUTENS
CJIOBapsi — OTPA3UTh SI3BIK, KOTOPHIN SBISACTCS OTPAXKEHUEM KYJIBTYPHI, B KOTOPOW OH

cymectByeT [Kapmoma, 2004, c. 27]. «Toapko clioBaph MOXET OBITh HaAEKHOU
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JIETOMHUCHIO KYJIBTYPHOTO HAclENus, ABJIAETCS CBOCOOPA3HbIM KaHOHOM, OTPa)KarOIIUM
Hacliene KOHKpeTHOM KynbTypb» [Kapnosa, 2014, c. 153]. CooTBETCTBEHHO, CIIOBaph
Jlxo3eda Ilupcona mpeacTaBiser co0OM CBOEro poja COKPOBUIIHUILYY MOTUTHYECKOM
KkyabTypsl XVIII B.

Heo6xoauMo oTMeTuTh TOT (haKT, YTO CIOBAph HE SBISIETCS HOPMATHUBHBIM,
MOCKOJIBKY aBTOP BBOJMUT B 30HY TOJIKOBAaHUS CHUXEHHYIO JIEKCHKY, BEpPOSITHO, B
KayecTBE 0CO0Oro  CTUIMCTUYECKOTO CpeAcTBa, crocoOcTByromero addekry
sMm(paTu3almm, co3qarueMy KOMUYECKUH 3(PEeKT 1 MUHUMU3ZHPYIOLIEMY TUCTAHIUIO

MCKAY YUTATCJIICM U aBTOPOM, HAIIPUMEP:

LORD. — A name generally given to a man

" through the means of the Minister, on account
of his wealth, or borough interest; or to a
Member who may be thought a better fag to

the Minister in the Upper House, like Sidney,
Mulgrave, and Grenville. God knows what
they may do up stairs, but I'll be damn'd if they
were of any use in our House. | remember Lord
I'ownjljend, speaking to me one day on the sub-
ject, told me, that the meaning of the word
Lord, being composed of these four letters,

L, O, R, D, was as follows :

. for his Loyalty to the Minister,

O for his Obedience to the Minister,

R for his Reliance on the Minister, and

D for his Division with the Minister.

[Pearson, 1792, c. 34].

He MeHee nHTEpeCHBIM JIEKCUKOrpahUUEeCKUM MPOU3BEIACHUEM MPECTABIISIETCS

cioBapb 1795 r. A Political Dictionary (Ch. Piggott), aBTop koToporo npeanpuHuMaeT
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MOTIBITKY OOBSICHUTH IOJJIMHHOE)» 3HAYEHHE CJIOB U MPOUJUIIOCTPUPOBATH UX 3a CUET
OpPUMEpPOB M3 JKU3HU, MOpaJM, TMOBEACHHA M XapaKTepa H3BECTHBIX JUYHOCTEH,
OKa3aBIIMX 3HAYMTEIbHOC BIMsSHHME Ha Xoj uctopuu: “The King, Queen, Prince of
Wales, Duke of York, Pope Pius VI, Emperor, ...Bishops and Clergy... ” [Pigott, 1795].
JIaHHBII ~ CIIPaBOYHHUK SIBISIETCA  TIIOCCAPUEM  OOIIECTBEHHO-TIOJIUTHYCCKON
JICKCUKH, TPEIOCTABISIONIUM JHIMKIONEANUECKOE TOIKOBAHME BXOJHBIX €IUHMUII,
YIOPSIIOYCHHBIX B CIOBHUKE MO ajgaBUTHOMY mpuHIUNY. OMHAKO OTIUYUTEIHHON
O0COOCHHOCTBIO CJIOBaps SBIISETCS TO, YTO OH HAINpPAaBJIEH HA BBITIOJHEHHE HE CTOJIBKO
CIpaBOYHON wWIKM 00pa3oBaTeNbHON  (QYHKIMH, CKOJBKO KYJIbTYypOJIOTUYECKOM,
caTHpUYecKol © pas3BiekaTesbHON. CoOCTaBlICHHE CATHPUYECKOTO CIPAaBOYHHKA
orBeuaeT TeHAeHIMAM Jekcukorpadun XVIII B., korma MHOrme Jexkcukorpadbl
CTPEMWJIMCH BBIPA3UTh B CBOMX PabOTax MPOTECT MPOTHUB JOMUHUPYIOIINX B OOIIECTBE
HopMm [['pumnesa, 2008, c. 19]. CocraBurenr A Political Dictionary perucrpupyer
ABJICHUS OOIIECTBEHHO-TIOJIUTUYECKON JKH3HU CTpPaHbI, XapaKTepHbIE Jisi CBOETO
BpEMEHHU, U Na€T UM OIEHOYHBIE XapaKTEPUCTHKU 3a CUET BBEJEHHUS B TOJIKOBAaHUE
0COOBIX CTUJIMCTUYECKUX NMPUEMOB: UPOHUHU, TUIIEPOOITBI, SMUTETOB U MeTadop, YTO HE

ABIACTCA KOPPCKTHBIM C TOYKH 3PCHUA UACOJIOIUH B CJIOBAPC!

Client, — an unfortunate victim to ill-placed confidence, to the rapacity and
plunder of lawyers [Pigott, 1795, c. 9].
Lord, — a creature made by a king, and which cannot be defined [Pigott 1795:
70].

OpmHako He0OXOUMO OTMETHTh TO, YTO OIEHKA OOMIECTBCHHBIX HOPM B CIIOBApPSIX
obuta Ternenimedn XVII — XVIII Be. Hampumep, A Complete Christian Dictionary
(Thomas Wilson, 1612) BeIpakaeT HEOJOOpEHUE IO TIOBOAY IMOBEACHHS HEKOTOPHIX
OOIIIECTBEHHBIX JesTeNel, B yacTHocTH [lambl Pumckoro: a monstrous person, neither
man nor woman; God, nor Diuell... [Mitchell, 2010, c. 84 — 88].

Heo0xoauM0O OTMETHTh, YTO TOJIKOBAaHHWE BXOIHBIX CIWHHUI[ HE OTIUYACTCS

YHUBCPCAJIBHOCTBIO Ha IIPOTAKCHHUKM  BCCIro  CJIOBapsa, IIOCKOJIBKY HCKOTOPBIC
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TOJIKOBAHUSI HOCSIT OINHUCATENbHBIM XapaKTep U MPEJCTaBIAIOT COOOW pa3BEPHYTHIC
TEKCThl U MPEJIOKEHHUS, a B PAJIE CIy4yaeB 3HAYEHUE CJIOBA PACKPHIBAETCSI C MOMOIIbIO
CMHOHUMOB M cjioBocoueTaHuil. J[aHHasi 0COOEHHOCTh, C OJHOM CTOPOHBI, CBSI3aHA C
TeM, u4Tto Jekcukorpader XVIII B. Jaumb noNoXKWIM HAYalo TEHJCHIMHU K
YHUBEpCAIU3allii CIPABOYHUKOB W CTPYKTYPHI CIIOBapHBIX CTaTel, a TaKke HUX
ycioxkHenuto. Tak, HauOonee wuHGOpMaTUBHAST U  YHOPSAJOYEHHAs CTPYKTypa
HaOMroanack B cnpaBounrke C. JDKOHCOHA, KOTOPBIM CTPEMUIICS K CO3JJaHUIO CIIOBaps,
COBMEIIAIONIETO B ce0e uepThl JIMHTBUCTUYECKOTO U  DHIUKIONEIUYECKOTO
CIPaBOYHHMKOB, ¥ YHHMBEpCAIM3AIMK ToJa4yu sA3bIkoBoro matepuia (dictionary layout)
[Visan, 2010]. Ommako A Political Dictionary UYapneza Ilurorra sBasieTcs
SHIIUKJIONICIUYECKUM  CIPABOYHHUKOM, IIO3TOMY B  TOJKOBAaHWUU  IOJIb30BATEIIO
npeiaraeTces JIMIIb YKCTpaTuHTBUcTUUecKas nHdopmanus. [logpobHoit ceManTH3aum
MOJIBEPTalOTCSA TOJIBKO T€ CJIOBA, KOTOPBIC aBTOP MOCUHUTA Haubosee TPYAHBIMHU IS
noHumanus. C npyroit cropossl, nmoaxon Y. [Murorra kK TONKOBaHHWIO 3HAYEHUS OBLI
OPUEHTHPOBAH Ha JIOCTHIXKEHHE OCOOO0T0 CTHIIMCTHYECKOTro 3ddekTa u onpeaenéHHomn
nparMaTudeckord nenu. Tak, JIJAKOHWUYHbIE CUHOHUMMYECKHE OIPENCIICHUS CO3AaloT
UPOHUYECKU OTTECHOK, a B PSAJI€ CIOBAPHBIX CTAaTEd TOJIKOBAHUE BXOJIHOW E€IIMHUIIBI
IPEACTaBICHO MMEHAMH COOCTBEHHBIMH, T.€. COCTABHTENIb OTKPBITO BBIpa)KaeT CBOE
OTHOIIIEHHE K KOHKPETHBIM MCTOPUUYECKHM JIMYHOCTSIM, OONMYas WX HPaBbl U
MTOBEJICHHE B OOIIECTBE, YTO CBHUACTEIBCTBYET O SPKO BBIPAXKEHHOM CYOBEKTHBHOM

IoAXoA¢C COCTAaBUTCIIA, HAIIPUMCED:

Courtier — Duke of Montrose, Lords Chesterfield, Elgin, Sydney, Rivers,
Onflow ... [Piggott, 1795, c. 11].

HOI[O6HI>II>1 moAXoa HE ABJIACTCA IMPABUJIBHBIM, IIOCKOJIBKY COCTABUTCIIb CJI0BApA
AOJDKCH IIPCAOCTaBIIATD 6eCHpI/ICTpaCTHOe TOJIKOBAHMC BXOAHBIX CAWHHI], K TOMY KC,
HOI[O6HaH I[CCI)I/IHI/IL[I/IH HC COICPIKUT MOJIC3HOM JJIA IIOHMMAaHHus 3Ha4CHHA CJIOBa

uHpopMaIuu.
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N3 mnpumepoB BbIIIE OYEBHAHO, YTO CEMAHTH3AlMS JIEKCUKH HOCUT SIPKO
BBIpaKEHHBIN CYOBEKTHUBHBIM XapakTep, MPU I3TOM OOBEKTUBHOE U HE3aBUCHUMOE OT
UJICOJIOTUU TOJIKOBAHHME HE SIBJIACTCS LENbIO JISKCUKOTrpada, MOCKOIbKY TIATEIbHBIN
0TOOp S3BIKOBBIX CPEJICTB MOKa3bIBaeT 0OpaTHOE: JIeKcukorpad moctaBui nepen codbou
3a/1a4y OTPa3uTh CBOIO UJICOJOTUUYECKYIO MO3UIINIO0 Hanbojee YETKO U SMOLUOHAIIBHO,
yro ObUIO XapakTepHo st Jekcukorpadgo XVIII B., crpemsmuxcs BbIpa3uTh
HEeCOoTJIache C OOIECTBEHHBIM MHEHUEM U MOPSIKOM.

CnoBapp Y. Ilurorra, 0JHOrO M3 CaMbIX W3BECTHBIX AHTJIMMCKUX CATUPUKOB,
paccMaTpUBaeTCsl KaK CPEJICTBO BhIpaK€HUs paauKaibHbIX B3rJsi10B KoHia XVIII B. B
HACTOSIIEe BpeMsl JTaHHBIN JICKCUKOTrpahUUECKUM MPOAYKT Nepen3aasTcs, KpoMe TOoro,
umeetrcs ero MHTEpHET-Bepcrs. AKTyalbHOCTh CIIPABOYHUKA 3aKIHOYACTCS B TOM, UTO
COCTaBUTENb TIOKA3bIBACT, KAaKyl pPOJIb PUTOPUYECKOE MCKYCCTBO Wrpajgo B
nojtudeckux gebarax 1790-x T1r., W OTpakaeT OCOOCHHOCTH PaJUKAIBLHOTO
MOJIMTUYECKOTO JUCKypca TOW 3Mmoxu. B Hacrosimiee Bpemsi cJIoBapb HHTEPECEH
MOJIb30BATEISIM HE TOJIBKO KaK HCTOPUYECKUN UCTOYHUK, PETUCTPUPYIOIINI CBEACHUS O
nonutuyeckoi cutyauuu B AHriauu B koHue XVIII B.,, HO W kak UCTOYHMK LIMTAT,
MOCKOJIbKY MHOTHe nedunummu, paspadorannbie Y. [Iurorrom, crtanm HACTOSIIMMHU
apopusmamu. Cosznanue cripaBounnka A Political Dictionary mokasbeiBaer, 4To ClIOBaphb
MOXET CIIY)KUTh MOIIHBIM HJACOJOTHUYECKUM HWHCTPYMEHTOM, €CIUd €ro aBTop
CO3HATENIbHO CTPEMUTCS BBIPA3UTh CBOU MOJUTUYECKUE B3TIISIIbI.

Heo6xonumo OTMETUTH, 9TO JaHHOE JEKCHKOTpadUYecKOe MPOU3BEICHUE CTAIIO
pe3yJabTaTOM TOrO, YTO JIMHTBHCTHI JAHHOW S3IMOXU OCO3HAIM 3HAYUMOCTH S3bIKA B
pacnpoCTpaHEHUH TMOJUTHYECKUX Bo33peHui. Tak, mccienoBatens CTuBeH bisiikMop
(Steven Blakemore) ormeTwit, 4To 00e CTOPOHBI MOJIUTHYSCKUX KOHPIHKTOB 1790 - X
IT. B AHIJIMM OCO3HABaJM, YTO SI3bIK M WJICOJOTHsI TECHO B3aMMOCBS3aHbI, U TOT, KTO
KOHTPOJIMPYET $3bIK, KOHTPOJIUPYET HE TOJIBKO TEPMHHBI «BOWHBI», HO U TE€PMHUHBI
camoii aeiictBurenbHOcTH [Blakemore, 1988, c. 2].

XIX B. oTMEYeH CO31aHHEM TEPMUHOJIOTUYECKUX CIPABOYHUKOB C Oosee
MHPOPMATUBHON  MHUKPOCTPYKTYpOWl. 30Ha  TOJKOBAaHUS  BXOJHOM  €IUHHUIIBI

pacupiaCcTCAa 3a CUET BBCACHUA OOIIOJHUTCIBbHOI'O JIMHIBOKYJIBTYPHOI'O KOMMCHTApPHUA,
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WUTIOCTPUPYIOLIETO JIEKCUYECKYI0 €JUHUIlY, JTMOO YTOUHSAMIIEro 3HaueHue. OaHaKo
CIIPAaBOYHUKH  MO-TIPEKHEMY  HOCSAT  DHIMKIONEIUYECKHM  XapakTep W He
NPEJOCTABIISIOT JUHTBUCTHYECKUX cBeneHmil. Hanpuwmep, crnpaBounmk A Political
Dictionary (1821, John Wade) onpenensiercs nexcukorpad)oM Kak IMyTEBOIUTENb IO
MOJIMTUYECCKOMN JIGKCHKE, MpeIHa3HAuCHHBIN /Il y3KOro Kpyra monb3oBarteneii (Pocket
Companion Chiefly Designed for the Use of Members of Parliament, Whigs, Tories,
Loyalists, Magistrates, Clergymen, Half-pay Officers, Worshipful Alderman and
Reviewers).

HoBoil 4epTroll TEPMHHOJIOIMYECKOTO CIIPABOYHMKA CTajl0 TO, YTO 30HA
TOJIKOBAHUSI CJIOBAPHOW CTaThbU JEIUTCA Ha JBe dYacTH. llepBas dYacTh SIBISETCS
o0s3aTeNTbHOM W TIpeJICTaBlieHa KpaTkoil neduHunrieil TepmuHa. Bropas 4acTh HOCUT
(baKyIbTaTUBHBIN XapakTep W BCTPEYAETCs] HE TMOBCEMECTHO, a JIUIIb B OTIEIbHBIX
CIIOBapHBIX CTaThsiX W MapkupoBaHa kak lllustration, mockonbky BkItOuaeT B ceOs
KyJIbTYPOJIOTUUECKU KOMMEHTapHii, Kak MpaBHiIO, OMOTrpaduyecKoro xapakTtepa, U
BOBCE HE MPEIOCTABISIET BepOANbHONU WIITIOCTpPAIlMU, KOTOpasi Obl MoKa3aja peaibHOe
(GYHKIIMOHUPOBAHKE CJIOBA B PEUH.

WNuTepecHbIM SIBISIETCS TOAXOJA COCTABUTENSL CIOBapsl K MOJIUTpadUuyecKoMy
O(QOpPMJICHUIO MUKPOCTPYKTYPBI: JUHTBOKYJIBTYPHBIA KOMMEHTApUW MPE/ICTaBICH
apyrum mpudTom. CpencrBaMu noiurpaguueckol CEMUOTHUKUA aBTOP MOAYEPKUBAET,
YTO JIaHHBI TUN WHQOPMAMK HE SBISETCS OOS3aTEIbHBIM I  aJEKBATHOTO
MMOHUMAaHMS 3HAYCHHS] BXOJAHOU €IMHUIIbI, OJJTHAKO HHTEPECEH MO0JIb30BATEISAM, KOTOPBIM
HE0oOXoMUMBbI 0oJiee MOAPOOHBIC CBEACHUS, YEM T€, UTO MPE/ICTABICHBI B Me()HUHUIINH.
JlauHbIid TONXOM  AKTUBHO MCIOJB3YeTCS B  COBPEMEHHOW JIEKCUKOTrpaduw,
OPUCHTHPOBAHHOW Ha TmoJib3oBateis (user-oriented, user-centered lexicography), c
LETbI0 aKIICHTUPOBAHUS €r0 BHUMAHMUS HA KOHKPETHBIX KOMIIOHEHTAaX CIIOBAPHOMU
CTaThbH W HE MeperpykaTh ero n30bTouHoi napopmanuei [['puroposud, 2011].

HecmoTpss Ha uHTEpec K SA3BIKY MOJUTUKU HU OJUH U3 crpaBouyHUKOB XVIII —
XIX BB., OTpakamlMX OOIIECTBEHHO-TIOJUTUYECKYIO JIEKCUKY, HE OTHOCHJICS K
aBTOPCKOM JIeKCUKorpaduu, MOCKOJIbKY U3PEUEHUSI U MBICIIA U3BECTHBIX MOJIUTHUYECKUX

neﬂTeneﬁ OCTaBaJINCh B TCHH A3bIKa MacCTCpPOB XYAOKCCTBCHHOI'O CJIOBaA.
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HCI[OCTaTO‘IHOe BHUMAHHC K S3BIKY IMOJIMTHUKOB B JAHHYIO 3II0XY, I10 Bcell BHUJIUMOCTH,
CBA3aHO C TCM, YTO YCTHBIC BbICKA3bIBAHHA O6III6CTBCHHBIX I[G)ITGJIGI\/'I )41 HpaBHTGHefI HEC
pacCMaTpruBaJIUCh KaK YaCTb KYJIbBTYPHOI'O HACJICAWA HAIUH. JIMHTBUCTBI HU3ydajin
A3BIKOBOM MaTepua, KOTOpbli ObLT 3a()UKCUPOBAH B MUCbMEHHBIX UCTOYHUKAX, TAKUX
KaK PYKOIIMCH H3BCCTHBIX nmyucatene u IIO2TOB, HU3JAaHHUA HUX HpOH3B€I[€HPII>i nu
(I)I/IJIOCO(I)CKI/IG TpaKTaTbl, B TO BpPCEMA, KaK JICKCHUYCCKUC, TIPaMMATUYCCKUC U
CTWIMCTUYECKUE OCOOEHHOCTH SI3BIKA MMpaBAIKUX KPYroB OCTaBaJIMCh 3a IIPCACIIaMU
JIMHIBUCTHUYCCKHUX I/ICCJIC)Z[OBaHI/Iﬁ, H, COOTBCTCTBCHHO, HC HAIIIX OTPAXKCHUA B
JIeKCI/IKOI‘pa(l)I/I‘leCKI/IX IMPOU3BCACHUAX. HCCquafIHO MHOT'UEC y‘IéHBIe OTMCYAIKOT, 4YTO
JIGKCI/IKOFpa(I)I/ISI, oTpaKarouiast 0COOEHHOCTH WHIWBUAYAJIIBHOTO CHOBoyHOTp€6H€HI/IH,
pa3BUBAJIaCh KaK IMHCATCJIbCKAasA B TCUCHHUC IJIUTCIIBHOTO BPCMCHU MW OIPCACIIARONIIAA
pOJb OTBOAMJIACH MMEHHO XyJa0KecTBeHHOMY nuckypcy [Kaprmosa, 2007, c. 110],
[[IIecTakora, 2010, c. 3], [Hartmann, James, 2002, c. 10].

AHTpOHOHGHTpPI‘IGCKaﬂ mapaaurmMa B JIMHI'BUCTHUKC XX B. IIpUuBCJIa K TOMY, 4TO
HGKCI/IKOFpa(i)LI, O4YCBUAHO, 06paTI/IJII/I BHUMAHHUC Ha A3BIK IMTOJIMTHUKA, IIBITAACH BBIPA3UTH
AUCKYPCHUBHBIC XAPAKTCPHUCTHUKHU OTACIIBHBIX IMOJIUTHUYCCKUX ,Z[GHTCHeﬁ B cli€eOuaJIbHBIX
ABTOPCKHX CJIOBapsAX. B ATOT mepuoa B aHTIIOA3BIYHON JIEKCUKOTpadun H3Jat0TCS .

] IJIOCCAPUH, PETHCTPUPYIOMIUE OOIIECTBEHHO-TIOTUTHYECKYIO JIGKCUKY
(Dictionary of Modern Political Ideologies, M. A. Riff, 1987; Real Life Dictionary of
American Politics: What They're Saying and What It Really Means, K. Hill, G. Hill,
1994; The Political Dictionary of Modern Middle East, A. G. Korbani, 1995; The
Middle East: a Political Dictionary, L. Ziring, 1992; Dictionary of Politics: Selected
American and Foreign Political and Legal Terms, W. Raymond, 1992; The Penguin
Dictionary of Politics, D. Robertson, 1993; A Glossary of Political Terms of the
People's Republic of China, G. Li, 1995);

L4 OHOMACTHUKOHBI, BKJITIOUAOIIINEC NMCHA HU3BCCTHBIX IMOJINUTHYCCKHNX (I)I/Il“yp u
uctopuueckux JimuHocted (Biographical Dictionary of Latin American and Carribean
Political Leaders, R. Alexander, 1988; Historical Dictionary of Political
Communication in the United States, G. Stempel I1l, J. N. Gifford, 1999; Political
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Leaders of Contemporary Western Europe. A Biographical Dictionary, D. Wilsford,
1995; A Dictionary of Political Biography, D. Kavanagh, 1998);

L4 CJIOBApH UTAT, KOTOPLIC, B CBOIO OUCPCAb, ACIATCA HA:

— CBOJHBIC CJIOBapHM TOJMTHYSCKUX IMTaT W 1mtar nonutukos (Political
Quotations: A Collection of Notable Sayings on Politics from Antiquity through 1989,
D. Baker, 1990; Political Quotations: A Worldwide Dictionary of Thoughts and
Pronouncements from Politicians, Literary Figures, Humorists, and others, M. C.
Thomsett, J. F. Thomsett, 1994; The Macmillan Dictionary of Political Quotations, L.
D. Eigen, 1993, Pocket Companion Guide to Political Quotations, C. Rathbone, M.
Stephenson, 1985, Crown’s Book of Political Quotations: over 2, 500 lively quotes from
Plato to Reagan, M. Jackman, 1982.

— MoHorpaduyeckue ciioBapu nuTat NonutukoB (“Quotations” from Franklin
Delano Roosevelt (Republican National Committee, 1940), Compendium of Quotations
from President Nixon (White House Communications Office, 1970), Quotations from
Abraham Lincoln (Nelson-Hall, 1977), The Wit and Wisdom of Abraham Lincoln: An A-
Z Compendium of Quotes from the Most Eloquent of American Presidents (A. Ayres,
1995), A Treasury of Lincoln Quotations (F. Kerner, H. Hozer, 1997), The Words
Lincoln Lived By: 52 Timeless Principles to Light Your Path (G. Griessman, A. Lincoln,
1998), The Blair Necessities: The Tony Blair Book of Quotations (T. Blair, I. Dale,
1997), Of the People, by the People, for the People and Other Quotations from
Abraham Lincoln (A. Lincoln, G. S. Boritt, 1996) u mHOTHE ApyTHE.

Onu oTpaxaloT HaumOoJiee SpPKME U BOIICANINE B JIMHTBOKYJIBTYpPHOE
IMPOCTPAHCTBO IIPCHCACHTHBIC TCKCTBI Ha OCHOBC dHaJIM3a JHUCKYPCHUBHBIX IIPAKTHK
MOJINTUKOB, T.€. UX MYyOJUYHBIX BBICTYIUICHUH, MPEABBIOOPHBIX aruTalluii, HHTEPBHIO,
MEMyYapoB U T.J.

Cam dakt TOro, dro JEeKCHKOTpadbl HAYaIM YACIATH BHHUMAHHE
HMHAWBUAYaJIbHBIM 0COOEHHOCTIM A3bIKa KOHKPCTHBIX IIOJIUTHUKOB, SABJIISICTCA
SHAYUTCIIbHBIM JOCTHKCHHCM HAYKH O CJIOBAPAX B JaHHYIO 31I0XY M CBUACTCILCTBYCT O

pacUIMpPEHUN UCCIIEIOBATENIbCKUX PAMOK aBTOPCKOM JIeKCUKOrpaduu.
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NHTEepecHO OTMETUTh TO, YTO MHOTHME CIPAaBOYHHUKM HE HMEIOT aBTOPOB, a
MPEACTAaBIAIOT  COOOW  MHTEIEKTYaJbHYI0  COOCTBEHHOCTh  TOCYAapCTBEHHBIX
opranuzanmii, Hanpumep, Republican National Committee, White House
Communication Office u T.1. B yacTHOCTH, TOCJIEIHUN SBISCTCS OpraHU3alKCH,
yUpexIAEHHOU npe3uaeHToM P. HUKCOHOM C 1enbio mpoBeAEHHS €ro MEAUAKAMIIAHUH,
COOTBETCTBEHHO nyOnmkarus cioBaps murat Compendium of Quotations from
President Nixon B 1970 r. HOCUT cyry0O HIICOJOTHMUECKUN M MPOINAraHIUPYyIOIIUI
xapaktep. C Hamel TOYKM 3pEHUs, WIEOJOTHsA HE JIOJDKHA TMPOSBIATBCA B
JIEKCUKOTpa(pUYEeCKOM TPOU3BECHNUU, a COCTABUTENM CJIOBapeil s3blKa MOJUTHUKOB
JOJKHBI  a0CTparupoBaThCsi OT COOCTBEHHBIX YOEXKIEHHM, YTOOBI JOCTUTHYTH
00BEKTUBHOTO OMUCAHMS BXOJHOM eAuHUIbI. OHAKO IPAKTHUKA COCTABICHUS CIOBapei
A3bIKa TOJMTUKOB B OOJBIIMHCTBE CIIy4aeB JoOKa3biBaeT oOpaTHoe. JlaHHOe
HAOJIIO/ICHUE TIOATBEP)KJAET COMHEHHME HCCIIeIoBaTeNIe OTHOCUTEIBLHO BO3MOXKHOM
«HJI€0JOTHYECKOM YUCTOTHD) JIEKCUKOTpadUIeCKUX U3JIaHH. [Tpouecc
JEUCOJIOTU3AIMH CIIOBAapel HE OCYIIECTBUM, IMOCKOJBKY OTOOP SA3BIKOBBIX E€IMHMII,
pa3paboTka neUHHUIMMI, JTUHTBOKYJIBTYPHBIX KOMMEHTAapHEB HANPSIMYIO0 3aBUCHUT OT
UICOJIOTUYECKUX M KYJIbTYPHBIX YCTAaHOBOK OOIIECTBa, IMOATOMY ISl CJIOBaps B
OOJIBIIIEH CTENEHN XapaKTepeH MPOIECC He e IC0IOT3alli, a PeUIe0I0TH3allun, TaK
KaKk CO CMEHOM yOeXIeHUW U B3IJISIAOB COIMYMa H3MEHSAIOTCS W MPUHIIMIIBI
dopmupoBanus cioBaps [[lonybesa, Monatkuna, 2014, c. 376 — 377].

Ecnu anHanm3upoBath CI0BapH IUTAT MOJIUTUKOB, MOsIBUBIIKNECS B XX B., C TOUKU
3pEeHHs] UX M€ra-, Makpo- U MUKPOCTPYKTYpPbl, HEOOXOAUMO OTMETUTH TO, YTO B HUX
[UTaTa SBISETCS OCHOBHOW WH(OPMAIMOHHOW KaTeTOpPHE CIIOBApHOW CTaThH,
MMOATOMY COCTAaBUTEIW BBIOMPAIOT HauOOJiee ONTUMAaNbHBIM CHOCO0 pacmoIoKEeHUs
S3BIKOBOTO MaTepuaia B CIIOBHUKE, OPHEHTHPYICh Ha Tpoduiib moiab3oBatens (USer’s
profile). WuTepecHo TO, 4YTO TOMOOHBIC CJIOBapyM OPHCHTUPOBAHBI Kak Ha
CHEUUATIMCTOB-(PUIOIOrOB U UCTOPUKOB, TaK M Ha IIMPOKHUI KPYT MOJIb30BaTENCH, 4TO
MpeBpalaeT CI0BApU LUTAT MOJUTUKOB B CIIPABOYHUKHU TOJKOBO-3HIMKIONEANYECKOTO

XapakTepa U OTBEYAeT OCHOBHOU Jsekcukorpaduueckor TteHgeHuun XX — XXI BB. —
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npeBpallecHuH HayKu o cioBapsx B reference science [McArthur, 1998, c. 215 — 222],
[Karpova, 2009, c. 145].

Cpenu cymecTBYIONIMX Ha JAHHOM JTalle ClIoBaped IUTAT MOJIUTUKOB MOXKHO
BBIJICJIUTh CIOBapu ¢ al(paBUTHOW WJIM TEMaTUYECKOW NEPEerpynmnupoBKON IUTAT B
cinoBHuke. Eciau mpocneauTs UCTOPUIO JaHHBIX CIIOCOOOB PacCMoOOKEHUs MaTepuana,
TO, Kak oTMeuaeT T. MakApTyp, TeMaTUUE€CKUIl TPUHIUIT TOCTPOEHUS CIOBHUKA UMEET
0oJiee PEBHIOI0 UCTOPHIO, YeM aipaBUTHBIN, YXOAUT KOpHSAMHU K Tpaauiuu [lnarona,
Apucrotens, [Inunus u npuoOpeTaeT HauBhICIIEE Pa3BUTHE B MEPUO/] CPEIHEBEKOBOM
cxonactuku. OpHako HamOoJiee pacHpOCTPaHEHHBIM CIIOCOOOM CTPYKTYPUPOBAHUS
BXOJIHBIX €JMHUI] B 3amajgHoeBponeickoit yexcukorpadpuu ¢ XVII B. cranoButcs
anaBUTHBIN MPUHIKI OpraHu3anuu Matepuana [Boponrosa, 2004, c. 84].

Heo6x0a1uMo OTMETUTH TO, YTO aBTOPHI CIIOBApEH IUTAT MOJUTUUECKUX AesTeaeH
XX B OCHOBHOM pPEaIM3YIOT TEMaTHYECKUN TPUHIUII OPTaHU3aIlMU CJIOBHUKA. JTO
0OyCJIOBJIEHO B MEPBYIO OdYepelb KOMMYHUKATHUBHOM HAIpPaBICHHOCTHIO CIIOBapei.
CoOTBETCTBEHHO, JIeKCUKOTpadbl CTPEMATCS ONTUMHU3UPOBATH HWHOOPMAIIMOHHBIN
MOWCK BBICKA3bIBAHUN W BBHIOMPAIOT TEMATUYECKUH WM TOHATHUHHBIM MOAXO0J K
(GbOopMHUPOBAHUIO CIIOBHUKA, MMOCKOJIBKY OH TO3BOJIIET MOJIH30BATEIO BHIOPATH IIUTATY,
HanboJee MOIXOAUIYIO IS ONPeaeTEHHON KOMMYHHUKATUBHON CUTYaIIUH.

Psn nexcukorpados, B wactHoctr A. Ayres B cioBape The Wit and Wisdom of
Abraham Lincoln: An A-Z Compendium of Quotes from the Most Eloguent of American
Presidents (1995), oOwbeawHseT TeMaTHYeCKWid ¥ al(aBUTHBIM TPUHIUIBL, T.C.
TPYyNIUPYET HUTATHI IO TEMaM, HO pacrioiaraeT TeMaTu4ecKue pyopuku B andaBUTHOM
MOPSIAKE, YTO 0OECIIEUNBAET MOJIH30BATEN0 MHOTOKaHAIBHBIN BXO/ B CIIOBAPb.

Takum 00pa3zoM, MaKpOCTPYKTypa CIPABOYHHUKA IIUTAT MOJUTUKOB B OCHOBHOM
dbopMupoBanach ¢ y4ETOM TParMaTUYECKOW CHUTyallid, B KOTOPOH JOIYCTUMO
ynoTpeOnenue 1uuratel. KOMMYyHUKaTHBHAasi HANpaBIECHHOCTb CIIOBAped LUTAT
MOJIMTUYECKUX JIeSITeNIe OTIMYaeT uX OT ciioBapeid nurtat XX B 1EIOM, MOCKOJIbKY
OOJIBIIMHCTBO U3 HUX UMEET aji(aBUTHOE MOCTPOEHUE CIOBHHUKA MO (haMUIMU aBTOpa

UTAT WK KiroueBomy cioBy [Kapmosa, Kopooeiinukosa, 2007, ¢. 97].
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NHTepecHO OTMETUTH TaKyl0 OCOOCHHOCTh CJIOBApeil IUTAT MOJUTUKOB, Kak
OTPa)KEHHUE B HUX HE TOJBKO ()parMeHTOB M3 UX COOCTBEHHBIX peyeid, MPUBIICKAIOIINX
BHHMAaHUE PELUUNHUEHTOB W MPOYHO BOIICAMIMX B JIMHIBOKYJIBTYPHOE MPOCTPAHCTBO
SI3LIKOBOT'O KOJUIEKTUBA, PO/ CTAIUIO MOMYJISPU3AIMK, HO U IIUTAT IPYTUX aBTOPOB,
KOTOPBIE MOXKHO OMPEACIIUTH KaK «4y>KO€ CIIOBO» B PEUH MOJUTUKOB.

Hcrounnkamu mUTaT MPU 3TOM SIBIISIFOTCSI TEKCTHI XYA0KECTBEHHOU JINTEPATYPHI,
oubeiickue adopu3Mbl, IUTATHI U3BECTHBIX TUYHOCTEN, B OCOOCHHOCTH MOJUTHUYECKUX
nesTenel, NPEANIeCTBEHHUKOB Ha TMOJUTHYECKOW apeHe. JlaHHBbIE BbICKa3bIBaHUS
obnanarT ropasao Oosnee O60raToil KOHTEKCTYaJdbHOW MCTOPHUEH B SI3BIKE U KYJIBTYPE,
MOCKOJIBKY ~ OTJIMYAIOTCS  BBICOKOM  CTemeHbi0  Bocmpou3Bogumoct.  OpaHAKO
nekcukorpadgnl He AUPOEPSHIUPYIOT CIOBAPU LIUTAT MOJUTHUKOB U CIIOBAPU «UYXKOTO
CIIOBa» B pedax IOJIUTUKOB, a PErUCTPUPYIOT HMX B paMKax OJHOTO CIlIoBaps,
COIMPOBOXK/1as IIUTATy YKa3aHUEM Ha ajpec.

JocTkenneM aBTOPCKOM Jekcukorpadguu XX B. CTallo TO, YTO YK€ HA JAaHHOM
JTare  CJIOBapu  fA3bIKA TMOJMTUKOB TMPEACTABISUIA  COOOM  TEKCTOJIOTMYECKHUE
UCCJIEIOBAaHUsA, T.€. B MOJHONW Mepe OTpa)kaiu JIEKCUKO-CTUIUCTHUYECKUE OCOOEHHOCTH
UX peuM, HapaBHE CO CIOBApsSIMH sI3bIKa MHUCATE]IeH W MOATOB, HECMOTPs Ha Oojee
JUTUTENIbHBIM MYyTh pa3BUTUA Tnochennux. I[lo stoit mpuumHe XX B. OTMEYEH
NOSIBJIECHUEM HE TOJIBKO CIPAaBOYHUKOB IIMTAT IOJUTUKOB, HO W CIPaBOYHUKAMU
OOIIEN3BECTHBIX MOCJIOBHUII, HAMIEAIINX OTPAKEHUE B pedax MOJUTUYCCKUX ICSATENCH.
CrnenoBatenbHo, MyONHWKaAIMI0 HAa pyOeke BEKOB JBYX CIPABOYHHUKOB IOCTIOBHII,
WCIIOJIb30BAaHHBIX B pedax MmoiuTukoB, — The Proverbial Henry Truman. An Index to
Proverbs in the Works of Harry S. Truman (Mieder, Bryan, 1997), The Proverbial
Abraham Lincoln. An Index to Proverbs in the Works of Abraham Lincoln (Mieder,
Bryan, 2000) — MOXHO C4YHTAaTh TOBOPOTHBIM MOMCHTOM Pa3BUTHUS JIAHHOTO
HaNpaBJICHUS aBTOPCKO# Jiekcukorpaduu [Karpova, 2011, c. 155].

be3ycnoBHO, cioBapu TOCIOBHI] U3 peueil MOJUTUKOB OJU3KU MO CTPYKTYpE
cloBapsiM LUTAT NOJUTHUKOB. OAHAKO JaHHBIA THUI CHOPAaBOYHUKOB YHUKAJICH,

MIOCKOJIbKY PETUCTPUPYET MPElEACHTHBIE TEKCThI, PYHKIIMOHUPOBABIINE B MHOMXECTBE
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KOHTEKCTOB JI0 TOTO, KaK OBLIIM BOCIIPOU3BECHBI B JUCKYPCE TAHHOTO MOJIUTHKA, U YTO
caMoe€ Ba)KHOE, 3TO TEKCThI, aBBTOPCTBO KOTOPBIX JTUOO OTCYTCTBYET, IUOO CTEPIIOCH.

Hepenko u muTaTta u3 J1r000T0 MCTOYHHWKA TPU MHOTOKPATHOW aKTyalau3alud B
HOBBIX KOHTEKCTaX MOJKET IepedTH B TochoBUIly Wik adopusMm. Ecimm muraTa
nepecTaéT acCOIMUPOBATHCS Y PEIHMIIMCHTOB C aBTOPOM, TO OHA CTAHOBUTCS
cBoOonHbIM peueHueM. Ilo cimoBam 1O. WM. Ilorpebenko, «Hamuuue O€3yCIOBHOTO
aBTOPCTBA SIBJSICTCS. OCHOBHBIM KPUTEPHEM, OTIMYAIOIIMM IIMTaTy OT CBOOOJHOTO
pedenus. LluTtaTy MBI CBSI3BIBAGM C ONPEACIEHHBIM YEIOBEKOM WM HCTOYHUKOM))
[[Torpe6enko, 2003, ¢. 107].

CroBapu TMOCIOBUIl TIEPEAAIOT OCOOEHHOCTH TOCIOBUIIBI KaK WHTEPTEKCTa,
nou€pKUBasi, YTO HMHTECPTEKCTYaJIbHOCTHh SBISCTCS OJHAM M3 OCHOBHBIX CBOKCTB
MOJIMTUYCCKOTO JIUCKYypCa, IMOCKOJIBKY TIOCJIOBHIIA CIIY)KHT CPEICTBOM BBIPAYKEHUS
HApOJIHOW MYAPOCTH, BJIEMEHTOM HApOJHOTO SI3bIKa M, YTO CaMOE TJIaBHOE, 3HAKOM
onpenenéHHon cutyanuu. CTuucTHueckuil 3P (HeKT 3a CUET UCIIOIB30BAHUS MTapEeMUil B
peur MPONYKTUBEH, IMOCKOJBKY IOCIOBMIIA aleuIMpyeT K SMOoIusAM aapecara. He
CIIy4ailHO HMCCJIeIOBATEIM HMHTEPTEKCTa OTMEYAIOT, YTO MapeMus SBISIETCS MOIIHBIM
CPEICTBOM aKTyalu3allid SMOIMOHAIBHOrO KoHmenTta [Kupumiosa, 3aiinena, 2015],
[Umxukos, 2006, c. 9], [Jesensec, 2014, c. 133].

Bo MHormx Bumax IucCKypca, B OCOOCHHOCTH TMOJHMTHYECKOM, CpPEIu TaKHUX
(GYHKIIUH TOCTOBHIIBI, KaK NHUIAKTHUYECKas, KyJIbTYypOJIOTHYECKas, CTUIUCTUYECKAS U
T.Q., Ha TEPBBIA IJIaH BBIXOAUT (PYHKIUA KOHTEKCTyajbHAas WM TparMaThyecKas
[Anchimbe, 2013, c. 227], [Nikolaeva, Yakovleva, 2015, c. 213], [Briggs, 1985, c. 793].
B cBs3u ¢ 3TUM COCTaBUTENH CIIOBAapeil TOCIOBUIl, HCIOJIb30BAHHBIX B KAadeCTBE
PUTOPUYECKUX CPEJCTB B peYaxX MNOJUTUUYECKHUX JESITeNIeld, CTaBAT Tepen coOod B
OOJBIIEH CTETIEHN HMCCIIENOBATENBCKYIO €N — W3yYeHHE MPArMaTHK{ TOCIOBHIIB B
MOJINTUYECKOM JIUCKYpC€ B I1E€JIOM H WHIWBHIYAIHBHOM JTUCKYPCE OTICIBHOTO
nojuThKa. B wactHocTH m3BecTHBIM mapemmuonior B. Munep (W. Mieder), xotopsrit
SBJIICTCS. aBTOPOM BEChbMa 3HAYMMBIX HccieaoBanuii mocioBur, The Politics of
Proberbs: From Traditional Wisdom to Political Stereotypes [Mieder, 1997], Proverbs

are the Best Policy: Folk Wisdom and American Politics [Mieder, 2005], The Golden
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Rule as a Political Imperative for the World President Barack Obama’s Proverbial
Messages Abroad [Mieder, 2010] u T.x1., IPeANIPHUHSIT MOMBITKH JIEKCHKOTPAPUIESCKOTO
OMHKCAHUSl TOCIOBHUI] M3 MOJUTHYECKOro auckypca. CroBapu MOCIOBHIl M3 peuei
MOJIMTUKOB TIOKA3bIBAOT, KaK «MyJIpocTh MHormx» (wisdom of many) cranoBuTcs
PUTOPUYECKUM CPEJICTBOM B JUCKypce OAHOM si3bikoBoM nuuHoctu [Mieder, Dundes,
1994].

Tak, cioBaps The Proverbial Henry Truman. An Index to Proverbs in the Works
of Harry S. Truman (W. Mieder, G. Bryan, 1997) nocssmién nocnosuiiam u3 pedeit I
Tpymona, mpesuaenta CIHIA B 1945 — 1953 rr. CrpykTypa croBapsi SBJISIETCS
HOBATOPCKOM M COOTBETCTBYET TEHIEHUUAM Jiekcukorpaduu konna XX — Havana XXI
BB., TIOCKOJIbKY JIAHHBIN CITPABOYHUK OTHOCHUTCS K TOJIKOBO-IHIUKIIOTICTUYECKOMY THITY
U KyJbTyposiorndeckoi sekcukorpaduu (cultural lexicography). ABrop pacumpsier
TPaHUIBl METAaCTPYKTYpPBI CIIOBaps IyTEM BKIIOYEHUS B HEro Ouorpapuveckoro
paszeia, 4aCTOTHOTO yKa3aTelsl U KpaTKoi HH(pOpMallMU O COCTAaBUTENSAX CIIPABOYHHKA.

OnHako HEOOXOJUMO OTMETUTh TO, UYTO MHKPOCTPYKTypa CIpPaBOYHHMKA HE B
IOJTHON Mepe OTBEeYaeT TEHACHLUHU K CO3JaHHI0 KOMOMHUPOBAHHBIX TUIIOB CIIOBapei,
HOCKOJIbKY OTPaHUYMBACTCS IEPEYHEM TOCIOBUIl U HE PACKPBIBAET KOMMYHUKATUBHYIO
CUTYalI0 YHNOTpeOJeHUsI TOM WM MHOM MOcioBUIBl. OTCYTCTBUE JONOJHUTEIBHON
CEMaHTUKO-(QYHKIIMOHAJIbHOW  XapaKTEPUCTHKH, KOMMEHTapHs, pacKpbIBAIOLIETO
parMaTHKy MOCIOBUIIbI, HAN0OJIEe N3BECTHBIX KOHTEKCTOB, B KOTOPBIX (pUTYypHpOBaIa
JaHHas  TOCJOBHIIA, W3MEHsSSI CBOM CEMAaHTHYECKHE OTTEHKH, 3aTpyaHseT
UCCIIEIOBATEIbCKYIO 3aj7lauy IOJb30BaTeNsd, M3YYalOlIer0 SBOJIOIUI0 3HAYCHMS
MOCJIOBUI] WM OCOOEHHOCTH monuTHdeckoro nauckypca I. Tpymsna. Kak Ham
IpeCTaBIsETCS, COCTaBUTENN CTpeMATcs KOMIICHCHPOBATh OTCYTCTBHE
(bakyIbTaTUBHOW 30HBI CIOBAPHON CTAaThU 3a CUET XPOHOJIOTHYECKOW TOMETHI ISt
Ka)JI0W MOCJIOBHIIBI U €€ TOYHOU aJgpecarvi.

[Tonpo6HOe yka3zaHue agpeca MOCIOBHIIBI MPOUCXOIUT C MOMOIIBIO OTCHUIKU K
NEPBOMCTOYHUKY U JOMOJHHUTEIBHONW CIPABOYHON JHUTEpaType, UYTO pPaCUIUpSET
MOMCKOBBIE BO3MOKHOCTH IOJI30BATEIs] U BO MHOTOM pelIaeT mpoOjeMy SKOHOMHHU

MPOCTPAHCTBA, XApPaKTEPHYIO Ui IE€YATHBIX u3aaHuid. HecMoTps Ha BO3MOMKHBIE
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HEJIOCTaTKH, JAHHBIA CIIPABOYHUK OTPA’KAET MU3MEHEHUS, MIPOU3ONICAIINE B aBTOPCKOM
JEeKCUKOrpaguu 3a MOCJIEAHUE TOJIbl, U BOIUIONIAET B ceO€ aHTPOMOLECHTPUUECKUU U
KOTHUTHUBHBIM TMOJXOJbI K PErucTpaluyd NapeMUOJIOTHH M LMUTATHOTO MaTepuhalia B
TOJIKOBO-2HITUKIIONEIUYECKOM THUIIE CITPAaBOYHUKA.

CoBpeMeHHOE COCTOSIHME aBTOPCKOW JIEKCUKOTpauu BBIPA3UIOCh B MOSBICHUU
MHOECTBA CJIIOBAPEH, MOCBALIEHHBIX SI3bIKY MMOJIUTUKHU.

BaxxnpiM, Ha HaII B3IJISIA, SBISETCS TO, YTO CJIOBApH SI3bIKa MOJIMTHUKOB pyOexa
XX — XXI BB. 60nee OTYETIMBO MEPEAOT TUIBI MOJUTUYECKOTO TUCKypca. MHorue
UCCJIEJIOBATEIM OTMEYAIOT TO, YTO TMOJUTHYECKUU TUCKYpC OOBEIUHSAET Pa3IMYHbIC
napTUHHBIE PA3HOBUIHOCTH WJIU CYOJAUCKYPCHI, TTOCKOIBKY Ka)bIi U3 CYOJHCKYPCOB
HaIpaBJieH Ha BBIPAKCHUE OMNPEACIIEHHBIX TIOTUTUYECKUX B3IJIS0B C IOMOIIBIO
CIIEIUAJIbHO OTOOPaHHBIX S3BIKOBBIX cpeAcTB [AnapeeB, 2012, c. 6], [[deMbsSHKOB,
2002], [Ihalainen, 1999], [Larsen, 2005, c. 62 —77].

Tak, WM. A. CrepHuH OTMEYaeT TO, YTO TMOJUTUYECKUH IUCKYpC CTaj
IUTIOPAJTUCTUYHBIM, B JIMHTBUCTUKE H3y4yaeTcs crnelnuduka MOJIUTHYECKOro AMCKypca
IOpEeACTaBUTENECH pa3IUYHBIX MAPTUA M JIBU)KEHUH, CBOWCTBEHHBIE MM UITAMIIBI B
aprymMeHTaIui, ocoOble CHocoObl TMOJa4d AapryMEHTOB U BBIPAKEHHS OIICHOK.
[TomuTyecknii AUCKYPC CTPOUTCS HA MPOTUBOIOCTABICHUU PA3IMUHBIX YOCKICHHH,
Ha nuddepenuanyy moautuyeckux B3rsaoB [Crepuun, 2015, . 15].

B anrnos3eiaHO#N nexkcukorpaduy CTPEMIJICHHE aBTOPOB CIOBapeil OTpa3uTh B
CIIpaBOYHUKAX pPA3JIUYHBbIC MOIUTHYECKHE Bo33peHus mmeno mecto emeé B XVII B.,
OJIHaKO HamboJee MMPOKOe PacIpOCTpaHEHHE MOMydusio B KoHie XX — Havame XXI
BB. B faHHBII T1lepuoA TOSBIAIOTCA CHPABOYHUKH, OTPAKAIONIUE ILTIOPATU3M
aHraMiickoro mojuTHdeckoro nuckypca: Dictionary of Conservative Quotations (I.
Dale, 1999) ¢ mnocaenyromum nepeusganuem B 2013 1., Dictionary of Labour
Quotations (S. Thomson, 2013), The Dictionary of Liberal Quotations (D. Brack, 2013)
U T.J.

Oco0eHHbIX MaciiTabOB B COBPEMEHHBIN MEPHUOJI aBTOPCKUM JEKCHKOTpaduu
JOCTHUTJIO JIEKCUKOrpadupOBaHUE MPELEICHTHBIX TEKCTOB, 3aMMCTBOBAHHBIX W3 pedei

ITIOJIMTHUKOB. BEDKHBIM, C HaIley TOYKHU 3pCHUA, ABJIACTCA I[I/I(l)(l)epeHHI/IaI_[I/IH OUTATHOI'O
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Marepwia Jekcukorpadgamu. HMcmnonp3oBaHMEe UUTAT MOJUTUKAMH, KAaK H3BECTHO,
CIOCOOCTBYET JOCTHKEHUIO adOpUCTHYHOCTH peur. OpHako adopUCTHUHOCTH
MO/IPAa3yMEBAET HE TOJIBKO YJAYHBIM OTOOp MapeMHuil M LUTAT MOJIUTHUKOM, HO U €ro
WHIUBUIYAJbHBIA CTHIIb, 3aKJIIOYAIOLIUMNACA B OOpa3HOM M JIAKOHUYHOM H3JI0KEHHUU
MbIciieid. «B  pamMkax MOJAMTHYECKOTO JUCKypca MPEACTaBIsSE€TCS BO3MOMXHBIM
paccmaTpuBaTh  a(OPUCTUYHOCTh  KaK  CUMOMO3  MHJMBHIYaJbHO-aBTOPCKHUX
aOPUCTHUECKUX EIMHMUII, CO3/IaHHBIX MOJMTUKAMU BO BPEMsI CBOMX BBICTYIUICHUH, U
NpPELE/ICHTHBIX BBICKAa3bIBAHUN, B YHCJIO KOTOPBIX BXOIAT UYXHE a(OpHU3MBIL,
NOCJIOBUIBI M TIOTOBOPKH, LIMTAThl W3 bubnuu, U3 Xya0KECTBEHHOH JHUTEpaTyphl, U3
(GUILMOB U M3 IPYrHX UCTOYHUKOBY [baxkankuna, 2012, c. 3].

[To 5Toii MpUYMHE B HAIIEM HCCIICIOBAaHUH MBI BBIJCISIEM LUTATHI MMOJUTUKOB U
qy)XKM€ [WTaThl B peuax IIOJIMTUKOB KaK JBE OTAEIbHBIC KAaTErOPHH SI3BIKOBOTO
MaTepHasa, MOJyUMBIIEro OTpaXKEHUE B CHEIUANBHBIX ClipaBOYHUKax. B onpexnenenun
[IUTAThl TOJUTUKA Mbl OCHOBBIBAEMCSl Ha OOIIEM ONpENEICHUH IPELEJEeHTHOTO TEKCTa,
BBeZIEHHOTrO B JNMHrBucTUKY 0. H. KapaynoBeiM, 1 moHMMaeM Kak TEKCT, 3HaUMMBbIN
U1 TOM WM WHOM JIMYHOCTH B IO3HABAaTEJIbHOM M 3MOLMOHAJIBHOM OTHOLICHUSX,
XOpOULIO H3BECTHBIN $3bIKOBOMY KOJUIEKTHBY, YacTbl0 KOTOPOTO OHa SIBISETCS, U
pPEryJsIpHO BO300HOBISIEMBIH B JUCKypCE€ JaHHOW S3bIKOBOM JIMYHOCTH, T.€.
noautrueckoro aesreis [Kapaymos, 2010, ¢. 218 — 219], [Kocmapcekast, 2013, ¢. 229].

«Yyxue» muTaTel MOTYT OBITh NMPEACTaBIEHBI (PparMeHTaMU XYIOKECTBEHHBIX
IIPOU3BEACHUIA, OoubneickumMu BBICKA3bIBAaHUSIMU u UTaTaMHu CBOMX
NPEIIIECTBEHHUKOB Ha MOJUTHYECKON apeHe. OTChUIKAa K aBTOPUTETaM, B OTJIMYHE OT
CTUJIUCTHUYECKU O(OPMIICHHBIX COOCTBEHHBIX BBICKA3bIBAHUM MOJUTHKA, SBISETCS
KOHKPETHBIM  PUTOPUYECKUM CPEICTBOM, 4YTO CcOnmxkaer e€ C TOCIOBHIEH.
Knaccudukanus sS3pIKOBOr0 MaTepuajia Ha IIUTAThl U BBICKA3bIBAHUS, NMPETCHIYIOIINE
Ha POJIb LIUTAT, COOTBETCTBYET YK€ CYIIECTBYIOIIEH B TMHIBUCTHKE KIacCU(PUKAIIMH 110
CTETIEHN PacIpOCTPAHEHHOCTH BBICKA3bIBAaHUS HAa aBTONPELEACHTHHIC, HAIIMOHAIBHO-
MPELEICHTHBIE, COLMYMHO-IIPELEACHTHBIE W YHHUBEPCAJIbHO-IPELEIECHTHBIE TEKCThI
COTJIACHO YPOBHSM $I3BIKOBOM JTUYHOCTH. [IpM 3TOM K aBTONpEUENeHTHBIM TEKCTaM

OTHOCATCA TCKCTbl, 3HAYMMBIC B OMOLNHWOHAJIBHOM MW IIO3HABATCJIIBHOM OTHOIICHHU
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TOJIbKO JIJI1 OJHOTO YEJIOBEKA: aBTOINPEIEACHTHBIE (PEHOMEHBI «IPEJCTABISIOT COOOM
OTPpaXEHHE B CO3HAHMM WHAWBUJA HEKOTOPHIX (PEHOMEHOB OKPYXKAIOIIETO0 MHUpA,
00nagaoImmuX OCOOBIM  ITO3HABATCIBHBIM, OMOIIMOHAIBHBIM, AaKCHOJIOTHYECKUM
3HaUYECHWEM [IJI1 JAHHOW JIMYHOCTH, CBS3aHHBIX C OCOOBIMH WHIWBHIYaTbHBIMH
MPEICTABIICHUSMH, BKIIOYCHHBIMA B  HEIOBTOPHMBIC aCCOIIMATUBHBIC  PSIIBD»
[[Ipoxopos, 2004, c. 148]. Uto kacaeTcsi MOJUTHKOB, TO K MOJOOHBIM BBICKA3bIBAHHUSIM
OTHOCSTCSL ()parMeHThl peuei, OTINYAIOIINECS BBHICOKON CTEMEHbIO YKCIPECCUBHOCTH,
U300MTyIOIME  CTUJIMCTUYECKUMU  cpenctBamu  (Meradopamu,  rumnepOosiamu,
SMUTCTAMH, CPAaBHCHHSAMH U T.I.) W BBIPAKAIOIINAC JUYHBIC HOMOIUH TIOJUTHUKA
(BocmoOMUHAHUsI O JETCTBE, CEMbE€ M T.J.), UYTO IMOJYYHJIO HA3BAHUE «COYYaCTHs» B
MOJMTUYECKOM Iuckypce [ATbman, 2014, c. 7].

B Hacrosimee BpeMs B aBTOPCKOHM JieKCHMKOTpaduM JaHHBIC THUIBI IIUTAT HE
PETUCTPUPYIOTCS B OTJICTBHBIX CIIPABOYHUKAX, & TMOJIBEPTatOTCs JIEKCUKOTPpaPUIECKOMY
ONMHMCAHMIO B paMKaxX €IUHOTO CIPABOYHUKA IUTAT WM PETUCTPUPYIOTCS B CIOBapsX
MOCJIOBHII TIOJMTHKOB, Kak, Hampumep, moctymaer B. Mugep (W. Mieder) B cBoém
cioBape "Yes We Can": Barack Obama's Proverbial Rhetoric (2009). Jlannas
0COOCHHOCTD JIeKCUKOrpaduuecko oOpadOTKH IIUTATHOTO MaTepuaia o0ycIoBIeHa, O
BCEH BUIUMOCTH, T€M, YTO U COOCTBEHHBIC BBICKA3bIBAHWS MOJUTHKA, U DIIEMEHTHI
MHTEPTEKCTa B €ro pedyax (POpMUPYIOT €ro HIMOJIEKT M HAIpaBJICHBl HA CO3/IaHUE
OTIPEICIEHHOTO UMUK Ha MOJUTHYECKOW apeHe, COOTBETCTBEHHO, JIEKCUKOTpadbl HE
CTpEeMSITCSI  paclpeleNuTh IUTATHBIM MaTepual pa3HbIX TUIIOB TO Pa3HBIM
cupaBouHukaMm. OnHako cam ¢akt auddepeHIuanuy MUTaTHOIO0 MaTepralia Mo ero
HMCTOYHUKY U aBTOPCTBY TMOJTBEPXAACT MPUMEHEHHE HCCIEIOBATEIBCKOTO IMOIX0/a
JeKCUKorpaoB K CTHIMCTUYECKUM OCOOCHHOCTSIM S3bIKa MOJIMTUKOB, YTO paHee
MIPOSIBIISIIOCH JIMIIb B CTUJIUCTUKE, TEOPUH TEKCTA U TEOPUU WHTEPTEKCTYAITHHOCTH.

Jlekcukorpaduueckuii pplHOK XXI| B. MOMOJHWICS 3HAYUTEIbHBIM KOJIHMYECTBOM
CIOBapel S3bIKa TMOJIMTUKOB, B OOJBITUHCTBE CBOEM TMPEICTABICHHBIMH TEYATHBIMHU
TOJIKOBO-JHIIUKJIOICINICCKUMH CITPABOYHUKAMHU IO CIoco0y / OOBEKTY OIUCaHUS
BXOJIHBIX CAMHUI], IPEUMYIIECTBCHHO ciaoBapsmu nutar: The Margaret Thatcher Book

of Quotations (I. Dale, G. Tucker, 2012), The Greatest Gift | Could Offer: Quotations
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from Barack Obama on Parenting and Family (O. Cloud, 2009), Mandela: Nelson
Mandela by Himself : the Authorised Book of Quotations (N. Mandela, 2011), "Making
a Way Out of No Way": Martin Luther King's Sermonic Proverbial Rhetoric (W.
Mieder, 2010), Abraham Lincoln: Quotes, Quips, and Speeches (G. Leidner, A.
Lincoln, 2009), In the Words of Theodore Roosevelt: Quotations from the Man in the
Arena (P. O’Toole, 2012), John F. Kennedy in Quotations: A Topical Dictionary, with
Sources (D. Frost, 2013), Founders V. Bush: A Comparison in Quotations of the
Policies and Politics of the Founding Fathers and George W. Bush (Coffman S., 2007)
U T.1.

Tem He MCHECC, BaXHO OTMCTUTh H Hy6JII/IKaIII/IIO OHIUKIOIICANYCCKUX
CIIPAaBOYHUKOB, IIPCACTABJICHHBIX

— rtepmuHONIOrHueckuMu rioccapusimu. The Clintonian: Political Terms (M.
Passas, 2005), Terms of the Political: Community, Immunity, Biopolitics (R. Esposito,
2013), Political theory: An Encyclopedia of Contemporary and Classic Terms (S.
Hammond, 2009), NATO-Russia Military and Political Dictionary (Igor V Sharshakov,
2002), Key Concepts in Politics (A. Heywood, 2000) u T.1.

— onomactukonamu:. American Political Leaders, 1789 — 2000 (CQ Press, 2000),
Political Leaders (A. Sutherland, 2012), British Political Leaders: A Biographical
Dictionary (K. Laybourn, 2001) u T.1.

B cootBercTBUU ¢ TakuM auddepeHnnanbHBIM MPU3HAKOM, Kak SI3bIK, Cpenu
COBPCMCHHBIX CJIOBapeﬁ A3bIKAa IIOJUTHUKOB HU3AAOTCA B OCHOBHOM OJHOA3BIYHBIC
CJIOBapH, XOTs UMEIOT MecTo | ABys3biuHbie cripaBouHuku: NATO-Russia Military and
Political Dictionary (Igor V Sharshakov, 2002), Main Concepts of Russian Politics (O.
Kharkhordin, 2005), An English-Russian Digest of Military, Political & Social Terms
(Bill St. Amour, 2014) u 1.1.

CnoBapu sI3bIKa MOJINTUKOB HE OTJINYAIOTCS pasHoOOpa3ueM
JneKcukorpapuyeckux QGopM H MOPEACTaBICHbl B OCHOBHOM TIJIOCCAPUSIMHU U
KOHKOpJaHCaMHU. Cpe)m HHUX HE Ha6J'HOI[aeTC$I TOJKOBBIX CHOBapeﬁ, IIOCKOJIBKY

MHUKPOCTPYKTYpa CJOBapeil si3blka MOJUTHUYECKUX M OOIIECTBEHHBIX JAesiTeled He
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COJIEP)KUT BCEM COBOKYNMHOCTH HMH(POPMALMOHHBIX KAaTETOpUM, XapaKTepHOM i
TOJIKOBOTO CIIOBApSI.

[To opranm3anmmu 3araBHBIX CJIOB MOXHO BBIICTUTH CJIOBapH C ajadaBUTHBIM,
TEMaTUYECKUM, TEMaTHKO-aCCOIIMATHBHBIM, XPOHOJIOTHUYECKUM H IpParMaTH4eCKuM
TIPUHITUIIAMH.

C mHameil TOYKH 3pEHHs,, HEBO3MOXKHO OJHO3HAYHO BBIJICIUTH JOCTOMHCTBA H
HEJOCTAaTKH KaXJI0T0 CIIoco0a CHCTEMaTH3aIlMK [IUTAT, TaK KaK CPEJIM HUX CYIIECTBYIOT
CIIPAaBOYHUKHM aKTHBHOTO THMNa (PacCUMTAHHBIC Ha CIICIMATUCTOB, KOTOPHIE HM3y4aroT
O0COOCHHOCTH CIIOBOYNOTPEOICHHSI TOTO MIIM WHOTO MOJTUTUYECKOTO JACSTENs, CUCTEMY
€ro B3MUISJIOB W YOCKICHUW, ITUTATy KaK CTHIIMCTHYCCKUN mpuéM, e€ (yHKIUU B
MOJIMTUYCCKOM JIMCKYPCE M T.JI.), & TaKXKe IMacCHMBHOTO TUIA (OPHEHTHPOBAHHBIC Ha
NOJIB30BATENsI, OOpAIIAlOIIerocss K CIIOBapi0 C MENbI0 JCKOJUPOBAHUS 3HAUCHUS
BBICKA3bIBAHMSI, YTOUHEHHUS €T0 MCTOYHUKA U MOJTYUYCHHUs CIPABKU JIMHTBOKYJIBTYPHOTO
XapaKkTepa).

Hanpumep, B monorpaduyeckom u3ganmu The Wit and Wisdom of John F.
Kennedy. An A-to-Z Compendium of Quotations (Alex Ayres, 1996) npumensercs
UG  an(aBUTHBIA TMOAXOJ PETUCTpPAllMM [UTAaT. ABTOpPHI psifa CHPABOYHUKOB
KOMOMHUPYIOT pa3Hble NPUHIMNBI (HOPMUPOBAHUS MAKPOCTPYKTYPBI C  IICJIBIO
ONTUMM3AIMKM  WH(OPMAIMOHHOTO  TMOWCKa HW  OOEeCledYeHWs  IOJb30BaTels
MHOTOKaHAJILHBIM BXOJIOM B clioBapb. Tak, B cmpaBounuke The Dictionary of
Conservative Quotations (lain Dale, 2013) mmratel pacmupeesieHbl M0 aBTOPCKUM
pyOpHKaM, pacIoIOKEHHBIM B ajiaBUTHOM TOpsiike. be3ycinoBHO, MOMIOOHBIN MOIXO0M
ONTUMHU3UPYET TOUCK HH(POPMAIUU, TO3BOJISIET MOJH30BATENIO JIETKO YCTAaHOBUTH
aBTOPCTBO M MCTOYHUK BBICKA3bIBaHUS. TeM He MeHee, JaHHBIA MPUHIMI HE COBCEM
yIno0eH ISl TPOJYKTUBHOTO HCIIOJIB30BaHMSI, TIPU KOTOPOM YHTATENIh OOpamaercs K
CJIOBApIO C LUEIbI0 HAWUTU UUTATY JUIS ONPEAECIEHHON NParMaTUIeCKON CUTYaIUH.

KoMMyHUKAaTHBHOW HAMpaBIEHHOCTHIO OTIMYAIOTCS CIIOBAPU C TEMATHYCCKUM
MOJXO/IOM K CHCTEeMaTH3allMH SI3bIKOBOTO MaTepuaia. leMaTthyeckas KaTeropus
OOBEMHSET ITUTAThl, TECHO CBSI3aHHBIC OOIIHOCTHIO CEMAHTHYECKOTO 3HAYCHUS, Kak,

HanpuMmep, B cipaBounuke The Biteback Dictionary of Humourous Political Quotations
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(F. Metcalf, 2012). Tem He MeHee, TeMaTHYESCKHI TOX0/] K (POPMUPOBAHHUIO CIIOBHUKA
TpeOyeT OT JeKcukorpadga riayOOKOrOo TOHUMAHUS KOHTEKCTa BO3HUKHOBEHHS W
ynoTpeOJieHnsT 1UTaThl. BocnpusTre M OEeKOIUPOBAHHWE 3HAYCHUS IMTATHl HEPEIKO
BeCbMa CYOBEKTMBHO M TMPEIOJIAraeT pa3Hble BapUaHTBI TPOYTCHHS, TIOITOMY
HEKOTOpBIE MPEIEACHTHBIC TEKCThI CJIOXKHO KIACCH(DHUIMPOBATH MO TEMATHYECKOMY
KPUTEPHIO.

CX0XHMM ¢ TEMaTH4YeCKHM, HO HauOoJjee IMMPOKUM I10 OXBATy MOHSITHHHBIX
KaTeropuil cjeayeT MPU3HATh ACCOIMATHBHBIA TIOJXOJ] COCTaBUTEJICH, KOTOPHIA B
OOJIBIICH CTEMEHW XapakTepPeH I TMPUHIIUIIOB IMOCTPOCHUS Te3aypycoB. 3a CUET
CO37aHUSl IIUPOKOT'O aCCOIMAaTHBHOTO TIOJIA BBICKA3bIBAaHMS JaHHBIM  CIOCOO
MOCTPOCHHSI MaKPOCTPYKTYPBI MO3BOJISET PACCMOTPETh MPEIIECICHTHBIC TEKCTH BO BCEM
X MHOrooOpasuu ¥ (pOpMUPYET MPOYHBIC aCCOIMATUBHBIC CBSI3M MEXKIY IIMTaTaAMH B
CO3HAHUU TI0JIL30BATENIS CIIOBaps, 00Jierdasi BEIOOp HEOOXOIMMOTO BBICKA3bIBAHUS IS
BBIPOKEHHSI CBOMX MBICIICH, HampuMmep, B oHiaiiH-cioBape Donald Trump Quotes na
opTaie Brainy Quote
(https://www.brainyquote.com/quotes/authors/d/donald_trump.html).

Cnemgyer OTMETHTH TO, YTO JIOCTATOYHO PACHPOCTPAHEHHBIM CPEAH CIIOBapeil
UTaT MOJIUTUKOB SABIIACTCS (GyHKIIMOHATBHO-TIPAarMaTHIECKU T croco0
CUCTEeMaTH3alluK SA3BIKOBOTO MaTepualia, KOTOPHIM MO3BOJSET BHIOpATh LUTATHI JJIA
OTpEeNICNEHHBIX ~ KOMMYHUKATHBHBIX ~ CHUTYyalldid:  TIO3/ApPaBIEHUN, TPUBETCTBHM,
3aMedaHuid, AOKJIamoB M T.1. [logoOHOE pacmonoeHue IUTaT HEPEaKOo OJIU3KO K
KAHPOBOMY PACIIOJIOKEHHUIO: 3TO ITYTKH, TOCIOBUIIbI, aHTUIIOCIOBHIIBI, TOCTHI U T.]I.
Tak, B cmoape Churchill by Himself (R. Langworth, 2011), xpome oOpaieHust K
TEMAaTUYECKOMY TPUHIUIY (OPMHUPOBAHUSA CJIOBHUKA, COCTaBUTENb TPYNIHPYET
IIUTATHI COTIACHO JKaHPOBOMY TIPHHIIUITY, BBIJCIISAS Cpear HUX OeccMmepTHBIE cioBa (the
immortal words), makcumbr (maxims), «uepuwnmuaMmely (churchillisms), anexnorsr n
uctopuu (anecdotes and stories).

Uro kacaetcsi popMara mpeaCcTaBICHUS MaTepraia B CIOBape, TO HeMaOBaXHAs
poiib B XXI| B. otBogutTcs WHTepHET-ClOBapsiM LUTAT MOJUTUYECKUX JIESITENEH,

MMOCKOJIbKY COBpPEMEHHAsl JIEKCUKOrpadus OPUEHTUPYETCS Ha 3alpochl MOJb30BaTENs
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HoBoro mnokoneHuss. K tomy ke, MHTepHeT-nmekcukorpadus mNO3BOJSIET aBTOpam
CJIOBapeil He MPOCTO PEIIUTh MPOOJIEMY IKOHOMHUU MECTa, HO MOCTOSTHHO OOHOBIIATH
SI3IKOBOW MaTEpUaNl, KOPPEKTUPOBATH MAKPO- U MUKPOCTPYKTYPY CIOBAPEN COTJIACHO
MCHAIOIMMMCA CO BPEMCHEM 3allpocaM MOJb30BaTeICH. KpOMe TOI'O, HCIIOJB30BAHUC
COBPEMEHHBIX TEXHOJIOTMH NPEBpAIlacT CJIOBapu B Kopirycbl TekcToB [lIlecrakosa,
2011, 229]. Pecypcwl kopmycHoii (corpus lexicography, corpus-based lexicography) u
kubepaekcukorpaduu  (cyberlexicography) mpemraraior  HOBbIE  MOAXOJABI K
I/IH(I)OpMaI_II/IOHHOMy MMOUCKY, B YAaCTHOCTHU HEJINHEHHBIN AOCTYII K S3BIKOBOMY
MaTepHaly, KOTOPbId 00€CeunBaeTCs CUCTEMON TMIIEPCCHUIOK.

B cBsa3u ¢ BaxHOW poJibt0 Poccum Ha MEXAYHApOAHOW MOJMTHUYECKOM apeHe
COBPCMCHHBIC AaHTJIOA3BIYHBIC H3JATCIIBCTBA TIIPOABIIAIOT HWHTCPEC K Hy6JII/IKaIII/II/I
CJIOBApPEM ILUTAT POCCUMCKUX TIOJUTUKOB M CO3JaHUIO OHJIAWH-CIOBAPEN LUTAT
IMOJINTHUKOB.

o B. B. Ilyruna Snippets of Vladimir Putin (D. Farnham, 2014), 81 Powerful
Quotes by Vladimir Putin http://www.quotesigma.com/81-powerful-quotes-by-viadimir
putin/, http://www.brainyquote.com/quotes/authors/v/vladimir_putin.html;

o b. H. Easmunma http:// www. brainyquote. com/ quotes/ authors/
b/boris_yeltsin.html, 101sharequotes.com/authors/Boris_Yeltsin, http: //thinkexist.com/
quotes/boris_yeltsin/;

o M. C. Topb6auéBa http: //www.brainyquote.com/ quotes/authors/
m/mikhail_gorbachev.html; https: //www. goodreads.com/ author/ quotes/138353.
Mikhail _Gorbachev

U T.aO.

BonpImMHCTBO NMaHHBIX clOBapeil He OBLIM COCTaBICHBI MPOQPECCHOHATBHBIMU
JeKCUKorpadaMu H  OTHOCSTCS K  BOJIOHTEpCKOW Jiekcukorpadum  (volunteer
lexicography), mostomy npencraBisitoT o600 COOPHUKH M3BECTHBIX BBICKA3bIBAHHH M
OTPAaHUYMBAIOT 30HY TOJIKOBAHUSA CJIOBAPHOM CTAaThbU XPOHOJOTHMYECKOW IMOMETON M
YKa3aHueM aBTOpa, 4YTO HC ABJACTCA AOCTATOYHBIM [OJIs1 IIOHMMAaHHA 3HAYCHUA

BbICKAa3bIBaHU U HpaFMaTquCKOﬁ CUTyallu.
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Cpenu DJIGKTPOHHBIX CJIOBapeil ILMTAT MOYXHO BBIICIUTH JBE OCHOBHBIC
KaTeropuu: OHJIaH-cripaBOYHUKU MU cioBapu Ha CD-ROM. Opnako cinoBapu nurar
MOJUTHYCCKHX JICITENICH CYIIECTBYIOT JIMIIb B OHJIAMH-BEPCHUAX, IIOCKOJIBKY CIIOBApH Ha
KOMIIAKT-JIUCKaX HOCAT, KaK MPaBUIIO, YICOHBIN XapaKTep M SBIISIIOTCS 3JCKTPOHHBIMH
BEPCHSIMM  TICYATHBIX M3JaHUM, JOMOJHCHHBIMH  YIPKHCHUSAMH, ayado- WU
BUjco3anucIMu. HeoOX0MMMO OTMETHTD, YTO CIIOBAPH IIUTAT MOJUTHKOB PEAU3YIOTCS
HE TOJLKO B MIHTEpHET-MPOCTPAHCTBE, HO U C MOMOIIBI0O MOOMJIBHBIX MPUIOXKCHHUH JIs
pa3jMYHBIX  YCTPOHCTB. DTO  COBEPIICHHO  HOBas  KaTeropus  cjoBapei,
OPHCHTHPOBAHHAasT Ha OCCHPENATCTBCHHBIA JOCTYNl K CHPAaBOYHBIM H3JAAHHUIM U
CBHUJICTEILCTBYIONIAS O TaKOM IJTalle COBPEMEHHOH JeKCHKOrpaduu, Kak MOOHIbHAs
nexcukorpadus (mobile lexicography) [Simonsen, 2015].

B pamkax MoOwIbHOM Jekcukorpaduud Kak ocoOOro HampaBiICHHS HAyKH O
CIIOBapsIX MCCIACAOBATSIM BBIACIAIOT IIECTh BaXHEHWIIUX KAaTErOPHHA, KOTOPBIC
HEOOXOJMMO YYHTHIBATH pa3paboTYMKaM CJIOBapHBIX MPHIOKEHUN: MOOWIBHOE
YyCTPOMCTBO Kak Jiekcukorpaduyeckuii Hocutensb (the mobile device as a lexicographic
medium), coBpeMeHHbIe JIekcuKorpaduueckue nanueie (the mobile lexicographic data),
0JIK30BaTeNIb MOOMIBHOrO ycTpoiicTBa (the mobile user), momoxkenue monwp3oBaTens
MobupHOrO yctpoiictBa (the mobile user situation), uro moapasymeBaeT pa3pabOTKy
NPUIOKEHUH TaKMM 00pa3oM, 4YTOOBI IOJIb30BaTElb MOT KOHCYJIBTHPOBATHCS CO
CIIPaBOYHUKOM B  JIIOOOW CHUTyallid, B YacTHOCTH B  oddraiiH-pexume),
JeKcuKorpaduieckas menb MmoounpHoro npwioxenus (the mobile lexicographic task),
T.C. YU4€T IeJH T0JIb30BaTesl, MeTo ] MoOuipHOTrO noctyma (the mobile access method),
MoJT KOTOPBIM TIOJpa3yMeBaeTCs METOJ| Tojadd s3pIkoBoro Martepuana (dictionary
layout) mist pa3HBIX THTIOB MToJIb30Batenei [Simonsen, 2014, c. 249-262].

Cpenn COBPEMEHHBIX MPHWIOKEHUN IMTAT IOJIMTUKOB TIOJh30BATEIIb MOXKET
HAWTU CHPABOYHUKH, MOCBSIIIEHHBIE BbICKa3biBaHUsIMU Henmbcona Mangensl, ABpaama
JImakonwsHa, Maptuna Jlrotepa Kunra, Yuncrona Yepumuisa, @pankinvna Py3senbra u
MHOTHX JIPYTMX W3BECTHBIX MOJUTHUYSCKUX M OOIIECCTBECHHBIX jaesTelncii. Bece maHHbIC

MPUJIOKEHUS VI MOOWJIBHBIX YCTPOMCTB OO0JajaroT OO0IIedl 4epTod: OHU HPUBOAST
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TOJIBKO IIMTAThl TOJUTHUKOB, HE CONPOBOXKAAsA WX JOIMOJIHUTEIBHOM CEMAHTHUKO-
(GYHKIMOHAIBHON XapaKTEPUCTUKON U KOMMEHTAPUEM.

C onHOW CTOPOHBI, OJOOHBIEC THUIIBI CIOBApEl HE MPENOCTABIAIOT MOJAPOOHOE
JIEKCUKOTpaUUIECKOe OMUCaHNUE BXOJHBIX €AMHUIl, OJHAKO UCCIEI0BATEIN MOOUIBLHON
JEeKCUKOrpaguu  OTMEYaroT, YTO MOOWIbHBIE  CJIOBapHbIE MPUIIOKEHUS  HE
MpeNoiaraloT OOIIMPHOM 30HBI ToJIKOBaHUs. llenb oOpaleHus K MNPUTIOKEHUIO C
MOMOIIbI0 TOPTATUBHOTO  YCTPOMCTBA  3aKIIOYAeTCsl B  MOJYYCHHM  KpPaTKOU
uH(pOpMAIMK TSI 03HAKOMIICHHS, a He JeTajlbHOro uydenus [Simonsen, 2015, c. 88],
YTO XApAaKTEpPHO [JI1 COBPEMEHHOTO MOJIb30BATENS, CTPEMSIIErOCs YCKOPHUTh
MOJIydeHUE HaJIEKHON U JOCTOBEPHOU MHGOPMAIIUH.

OTHOCUTENEHO CIIOBapel JJIsl 0OIIMX IIeiel, MOOUIIbHBIE MPUIIOKEHUS PEIIaloT
npoOjieMy, CBSI3aHHYIO C W3IUIIHEH wWHGOpMaIlue B MHKPOCTPYKTYpE CIOBaps,
KOTOpasi CYMUTAeTCs OHOW M3 OCHOBHBIX B IMeyaTHBIX m3manusax [Tarp, 2015, c. 17];
[Bergenholtz & Gouws, 2010] u cmocoOHa BbI3BaTh «HHMDOPMALMOHHBIA CTPECCH»
(information stress), mo yrBepxaennto beprenxoinsia [Bergenholtz, 2011, c. 54].

OO01uen3BecTHO, YTO MOJUTH3alUg OOIIECTBA B COBPEMEHHOM MHUpPE MPUAAET
chepe MOIUTUKH MACCOBBIM XapakTep, OTCIOAa HAOJI0MAaeTCs TMOBBIIICHHBIM HHTEpPEC
aynuTopud K (akTam M3 KU3HU TMOJUTHYECKUX nesreneil. MuHuMu3zanus AUCTaHIUU
MEXKJly TOJIMTUKOM M ayJIUTOPHUEN Hanula CBOE NMPOSIBICHUE B MPAKTUKE COCTABJICHUS
cioBapel 1uTaT KEH MOJUTUKOB, BKJIIOYas nuTaThl neppeix jean: Wit and Wisdom of
America’s First Ladies: A Book of Quotations (J. Pine, 2014), First Ladies Quotation
Book: A Compendium of Provocative, Tender, Witty, and Important Words from the
Presidents' Wives (W. Foss, 1999), America’s First Ladies: Their Uncommon Wisdom,
from Martha Washington to Laura Bush (B. Adler, 2006), First Ladies: From Martha
Washington to Michelle Obama (B. Caroli, 2010), Michelle Obama in Her Own Words
(L. Rogak, 2009), The Eloquent Jacqueline Kennedy Onassis: A Portrait in Her Own
Words (B. Adler, 2009) u T.1.

B naHHBIX cOBapsX U3JI0AKEHBI BBICKA3bIBAHUS KEH MOJUTUKOB HA PAa3HBIE TEMBI,
HayuHasg OT CEMEWHOM JKU3HM U 3aKaH4YMBas MOJUTHYECKUMH MpoOJieMaMHu.

Hepe‘-II/ICHCHHBIC BBIIIIC CJIOBApU HE HMMCIOT OTHOHICHHUA K IIOJIMTHYCCKOMY AUCKYPCY,
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HO CBHJIETEIBCTBYIOT O TOM, YTO CBEJCHHS O YACTHOM >KU3HB MOJIUTHKA BOCTPEOOBAHBI
Cpeld COBPEMEHHBIX IIOJIb30BaTeNIed W CIYXaT CpPEICTBOM CO3JaHUSl UMUIDKA
MOJINTUYECKOTO AesTens. boiee Toro, naHHble U3JaHUS HOCSAT MAacCOBBIM XapakTep H
OpPUEHTUPOBAHBI HA IIUPOKOTO ajpecaTa, MOITOMY HEKOTOPbIE M3 HUX CTall OCHOBOMU
UL CO3MIaHUsI TOKYMEHTAIbHBIX (DMIBMOB, B 4YacTHOCTH chpaBouHuk The Eloquent
Jacqueline Kennedy Onassis: A Portrait in Her Own Words (B. Adler, 2009).

Ha ocHoBe paccMOTpEHHBIX BBbIIIE STanoOB pPa3BUTHS  JIEKCUKorpaduwu,
NOCBSIIEHHOW $3bIKY MOJIMTUKOB, Mbl J€JIaéM BBIBOA O TOM, YTO CJIOBApU S3bIKA
NOJMTUKOB IMPOYHO BOUUIM B JeKcUkorpapuyeckyro npaktuky XXI| B. Hapsay co
CJIOBapsIMU SI3bIKa MHUCATENeH, XOTSA MpOJeNiaJd HE HACTOJIBKO MPOAOIKUTEIbHBIN
UCTOPUYECKUN MyTh, KaK nocieaHue. CoBapu IUTAT MOJIUTUKOB HU B MPOIILJIBIE BEKA,
HU B HACTOAIIMNA TNEepUoj HE pacCMaTpPUBAINCh HCCIEAOBATENSIMU Kak CJIOBapu
NPEINUCHIBAIONIETO THUIA, MOCKOJIbKY ATAJOHOM CJIOBOYNOTPEOJICHHS OJTOe Bpems
CUMTAJICS SI3bIK KJIACCHUYECKOW mauTeparypbl. LlUTaThl MOJUTUKOB NPAKTUUYECKU HE
MOJIBEprajiuch JieKcukorpaduueckor o0paboTke BIUIOTH g0 XX B. B CBS3U C
OTCYTCTBUEM HHTEpeca K HWHIAUBUAYaTbHBIM OCOOEHHOCTSIM S3bIKAa MMOJIUTHUYECKUX
nesreneir. XX — XXI| BB. IpUBHECIH B JEKCUKOTpadri0 HOBOE MOHUMAaHHUE (DYHKITUH
CIIPABOYHUKOB, TOCBSIICHHBIX JMYHOCTH MOJUTHKA, & UMEHHO (DYHKIIMH OIMHMCAHUS
UANOJEKTa  KOHKPETHBIX  TMOJUTHYECKUX  JesiTeNei, 4TO CBSA3AHO C
AHTPONOLICHTPUYECKON NapaJurMoil B A3bIKO3HaHWU. CloBapH sA3bIKa IOJUTUKOB, B
OCOOCHHOCTH CJIOBapy LMTAT U MOCJIOBUL, OPUEHTUPOBAHBI, MPEXJIE BCETrO, HA CAaMUX
MOJINTUYECKUX JAEATENe M aBTOPOB MX peyel, MOCKOJBKY PACKPBIBAIOT MPUHLMUIIBI

JTOCTKEHUSI KOMMYHUKATUBHOM 11e71, ahOPUCTUYHOCTH ¥ OPHAMEHTAIBHOCTH PEYH.

BbIBO/IbI 11O I'VIABE |

AnrnoszpryHas jgekcukorpagus XX — XXI| BB. xapaktepu3yeTcsi HHTEHCUBHOU

MPAKTUKON COCTAaBJICHUS CJIOBapel, OTPaKalIIUX CIOBOYNOTPEOJEHUE S3bIKOBOM
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nuyHOCcTH. VIHTepec K MIUONEKTY OOYCIOBJIEH BO3pacTalollel aHTPOMOIICHTPUYECKON
HaIpaBJICHHOCTHIO JIMHTBUCTUKH, B IIEHTPE MCCIECIOBAHUI KOTOPOM HaXOAUTCS peyb
yenoBeka. Ha ¢doHe naHHON TeHJEHIMM OCOOCHHBIE MacIITa0bl MPUOOPETAET TaKOe
HaIpaBJICHHE HAyKW O CJIOBapsiX, KaKk aBTOpcKas JeKcukorpadus. ABTOPCKHUE CIIOBApH
HE TOJIBKO SIBJISIFOTCSI COKPOBHUIIHHUIICH SI3bIKA U KYJIBTYPBI, HO U CIykaT MOAPOOHBIMU
TEKCTOJIOTMYECKUMHU UCCIIEIOBAHUSIMU  JICKCUYECKUX, rpaMMaTHUYECKUX u
CTUJIMCTUYECKUX OCOOCHHOCTEM HJIMOJEKTa TOM WM WHOW JIMYHOCTU. AHIIIMICKas
aBTOpCKasi JIEKCUKOTpadusi J10Jroe BpeMsi pa3BUBAIACh KaK MHCATENIbCKas, O YEM
CBUJICTENILCTBYET MAacCIITa0 TPAKTUKKA COCTaBIICHHS CJIOBapeil s3bIKa MucaTele,
HaunHas ¢ XVI B. nmo cerogusmnuii geHb. OIHAKO JIEKCUKOTPa)UUIECKOMY OTUCAHUIO
MOJIBEPTAJICS HE TOJBKO SI3BIK MACTEPOB XYA0KECTBEHHOU JIMTEPATYPhI, HO U UIUOJICKT
MOJINTUYECKUX JesTesie u punocodor. Ha pasHbIx dTamax cTaHOBJICHUSI CIIOBAPHOTO
nena B AHTJIMM CTETICHb 3aMHTEPECOBAHHOCTU JMHTBUCTOB B MIMOJIEKTE TOJUTHKA U
dbunocoda He ObLTa OTUHAKOBOM.

Ecnu cnoBapu s3pika nucareneil nosBwinck B XVI B., To nepBble crielUaIbHbIC
CIIPaBOYHUKH K TpyaaMm (uiaocooB u pedam MoJUTUKOB natupyrorcs jumb XVIII —
XIX BB. [lo Bcelt BUIUMOCTH, OTCYTCTBHE MOAOOHBIX ClIOBapel 00YyCIOBICHO TEM, UTO
mo XVIII B. mepex ydéHpIMH cTOsIa 1€ KOAM(HUKAIIMKA AHTIWMCKOTO SI3bIKA C
NOMOIIBI0  OOpamieHuss K  A3BIKY  XYAOXXECTBEHHOW  JIUTEPATyphl, KOTOpas
BOCIIPHHUMAJIACh KaK JTaJlOH, OCOOCHHO MPOM3BEIEHUS BEIHMKUX KilaccMKoB Yocepa,
Munbsrona u Illexcrimpa. CioBapu s3bIka IUcaTeICH W CIOBapH ISl OOIIMX IICNCH,
WUIIOCTPUPOBABILIME 3HAYEHUS BXOAHBIX €IMHUI[ LUTaTaMU U3  HU3BECTHBIX
MIPOU3BEIACHUN XYJIO0XKECTBEHHOM TMPO3bl M I[033UM, HOCWIM NPEANUCHIBAIOIINI
XapakTep, TO €CTh HE OMKCHIBAIM BCEe OOTaTCTBO M pa3HOOOpa3ne aHTIIMICKOTO s3bIKa, a
JTUKTOBAJIM HOpPMY cioBoynotpebieHus. CrnoBapu si3bika (puinocooB U MOJUTHKOB
MPOMYCTHJIM B CBOEM Pa3BUTUU MNpeanuchiBaromuii 3tan. C caMblX CBOMX HCTOKOB
CJIOBapy JAHHOM TPYNIbl MOABISUIMCH HE B (OpMe NPUKHMKHBIX TIOCCApUEB, a
MPEACTaBIsAIM  COOOM  CaMOCTOSITEIbHBIE  TEKCTOJIOTMYECKHE  HCCIIEIOBAHUS
JECKPUNITUBHOTO THUIIA, YTO OTBEYAIO OOIIMM TEHJICHIIUSM aHTJIMHCKOW HAllMOHAJIBbHOU

nekcukorpapuu XVIII — XIX BB., B KOTOpOil 0cO3HABaach HEOOXOJUMOCTD IEepexoia
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OT cloBaped mnpeanuceiBaromiero #u AuddepeHurnanbHoro TUMa K - CJIOBapsM
PErHCTPUPYIOIIMM, WJIA MNOAHBIM. Bxnag ¢unocodoB ©  MHOTUTUYECKUX U
OOILIECTBEHHBIX JeATe]e B AHIVIMWCKUN $3bIK Hadall BOCHPUHMMATBCS HE C TOYKH
3peHUs MPaBUIBHOCTH U TPAMOTHOCTH, HO C TOUKH 3PEHHSI KYJIBTYPbl U UACOJIOTUH.

Nznanue B XVIII — XX BB. SHIMKIONEINYECKUX CIPABOYHUKOB, CPEIU KOTOPBIX
HaO0JII0AAI0TCSl TEPMUHOJIOTMYECKUE CIIOBAPU U OHOMACTUKOHBI, CBSI3aHO C MOSIBJICHUEM
NPAKTUYECKON HEOOXOAMMOCTH B MOHUMAHUU TEPMUHOB COLIMAIIBHON M MOJUTHYECKOU
cdep, a Takke MoJydeHUH HHPOPMAIUU O U3BECTHBIX dunocodax u nmommTukax. B X1X
B. YBUJIEIH CBET U MEPBbIE TOJKOBO-PHIUKIIONEANUECKUE CIOBAPH SA3bIKA MOJIUTUKOB U
¢unocodoB, npeacTaBICHHbIE CIOBAPSIMH LIMUTAT, YTO BO MHOTOM OINEPEKAET Pa3BUTHE
nucarenbcko Jekcukorpaduu. CroBapu murat (QuiIocoPoB M TMOJUTUKOB TOTO
BPEMEHU HAaNpaBlIeHbl HE TOJBKO Ha HMCCIIEIOBAHUE PUTOPUUYECKUX OCOOEHHOCTEH X
pedeil 1 MMCbMEHHBIX TPYJOB, HO U CITY>KAT JIJISl BBIPAXKEHUS UI€0JIOTUYECKUX B3TJISI0B
COCTaBHUTEIIA CJIOBapsi, 4TO, O€3yCJIOBHO, OTPA3WIOCh M Ha COBPEMEHHOM MpPaKTHKE
COCTAaBJICHHUS CIIOBapeH IUTAT MOJUTUKOB U HUI0CODOB.

N3yuyenue ocoOEHHOCTEH MOJMTUYECKOTO TUCKypca MpelCTaBisieTcss Haubosee
aKTyaJIbHBIM B COBPEMEHHOM HayKe, TaK KakK 3a MOCJEIHUE JACCITHIICTUS TIOJUTHUKA BCE
OompIlle TPOHMKAET B JKWU3HBb JIIOJEH, BO3pAcTaeT TMOJUTUYECKass TPaMOTHOCTH
HACEJICHHs, YeMy BO MHOTOM CIIOCOOCTBYIOT CpEICTBA MAacCCOBOM KOMMYHUKAIIMH.
B3aumoneiictBue A3bIKa M MOJMTHUKA M3y4aeT [IOJMTHYECKas JIMHIBHUCTHUKA.
Jlexcuxorpadusi Ha CEroJHAIIHUNA JIeHb TAK)KE€ MMEET HEMOCPEICTBEHHOE OTHOILIEHUE K
NOJUTUYECKON JIMHIBUCTHKE, TIOCKOJBKY PBIHOK JIEKCUKOTpaUUeCKuX H3AaHUN
npejjaraeT  OrpOMHBIM  BBIOOp — ClIOBapeil, perucTpupyrommx  OOIIeCTBEHHO-
MOJINTUYECKYIO JIEKCUKY, a TAKXKE BBICKa3bIBAHUS M3BECTHBIX MOJUTUYECKHUX AesATENeH
BcexX BpeMEH. Pa3zHooOpa3HbIe NevyaTHble JIEKCUKOrpauueckne n3aHus, a ¢ pa3BUTHEM
KOMITBIOTEPHBIX TEXHOJOTHM W HHTEpHET-CI0BapH, OXBATBHIBAKOIIUE IOIUTHYECKYIO
TEMaTUKy, B CBOEH COBOKYMHOCTM COCTABJISIIOT OOLIYyI0 KapTUHY IOJIMTHYECKOTrO
JIMCKYpCa U €ro 0COOEHHOCTEH.

CnoBapu s3bpika (uia0co(pOoB M TOJUTUKOB Ha MPOTSHKEHHMH BCEM HCTOPUU

Pa3BUTHS AHTJIUNUCKOW JIEKCUKOTpapuu ObUIM MPEACTABICHbI YHIUKIONECIUYECKUMU U
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TOJIKOBO-DHUIMUKIIONEINISCKUMHI TUTIAMHU CIIOBapel, a HWMEHHO CIIOBapsIMH LUTAT.
Heo0xoamMocTh perucTpanuu [HUTAT BEIUKUX MBICIUTENCH B  CIEHUATBHBIX
CIOPAaBOYHUKAX OOycClIOBJI€HA OOIIed TEHACHIMEH aHIVIMMCKOM HalMOHAJIbHOU
JeKcuKkorpaduu TOTO BpEMEHH, KOrja IMTaTa Havaja BOCIPUHUMATHCS Kak
CaMOCTOSITeTIbHAS JIMHIBUCTHUYECKass KaTeropusi U (OpMUPOBAHUE IMTATHOTO (OHIA
aHTIIMICKOTO A3bIKA CTAJI0 MPUOPUTETHBIM HaMpaBiIeHHEM TUHTBHCTUKH. COBpEeMEHHBIC
cioBapu 1MTaT (UIOCOPOB W TOJIHTHKOB CTPEMATCS TiepenaTh JeTaTbHYIO
MHPOPMAIMIO O BBICKA3BIBAHUSAX HM3BECTHBIX JIIOJIEH C TIOMOINBIO YHUBEPCAIU3AINH
CIPaBOYHHMKOB,  pACIIMPEHHs  paMOK  CIIOBapHOM  CTaTbd  TMOCPEACTBOM
JUHTBOKYJIBTYPHOTO  KOMMEHTapusi,  4YTO  COJFMDKaeT  ClioBapH  LUTaT  C

JIMHI'BOKYJIbTYPHBIMU CIIPABOYHHKAMM.
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T'JIABA Il. JEKCUKOI'PA®UUYECKHUI AHAJIN3 CJIOBAPEN IIUTAT
IOCJIOBHUI] ®PNJIOCODPA U TIOJIUTUKA

2.1. MecTo nMTATHI B pe4yax MoJUTHKA

CBOMCTBO MHTEPTEKCTYaTbHOCTH, XapaKTEPHOE ISl MOJUTUYECKOrO IHCKYpCa,
3aKJTII0YaeTCsl B MCIOJIb30BAHUU TPEIEICHTHBIX (PEHOMEHOB B MUCHMEHHBIX TEKCTax U
YCTHBIX BBICTYIJICHUSAX MOJUTHYECKUX Aesitened. K mpeneneHTHpiM (peHOMEHAM Belie]
3a 1O. H. KapaynoBbIM Mbl OTHOCUM TE€KCThI, «3HAUUMBIE JJIs1 TOW WM UHOW JJUUYHOCTH
B IMIO3HABATEJILHOM WU AMOLIMOHAJIBHOM OTHOIIECHUSX, XOPOIIO HM3BECTHBIE HE TOJIBKO
ATOM JINYHOCTH, HO U BCEMY €€ OKPYKEHUIO, U PETYJISIPHO BO3OOHOBIISIEMBIC B JTUCKYPCE
JaHHOM s13bIKOBOM TuuHOCTHY [Kapaynos, 2006, c. 218]; [Kocmapckas, 2013, ¢. 229]. C
TOYKW 3PEHUSI TEPMHHOJIOTHH, JAHHOE SBJIEHHWEC HMEeT B JIMHTBUCTHKE W JPYrue
HauMeHoBaHus: ooOmuraropubie TekcThl (E. M. Bepemarwn, B. I'. Koctomapos),
TekcToBble  pemuHucueHuuu (A. E. CymnpyH), @peueaeHTHbIE TEKCTOBbBIE
pemunucuenimu (FO. E. TIpoxopoB), mpenenenTHeie KynbTypHble 3Haku (B. Jlykun),
noroanucteMa (B. I'. Koctomapos, H. /I. BypBukoga).

[IpenenentHbie (EHOMEHBI 3aHUMAIOT BaXXKHOE MECTO B JIMHTBOKYJIBTYPHOM
IPOCTPAHCTBE HAIMU, IMOCKOJBKY alelIupylOT K KYJIbTYpHOM NaMsITH coLMyMa M
BKJIFOYAIOT TPELECHTHbIE WMEHA, COOBITHS, TEKCThI, BbICKa3bIBaHUs [JlomkukoBa
2011]. KO. E. TIpoxopoB OTMEYaer, YTO HUCIOJIb30BAHUE MPEUEAECHTHBIX TEKCTOBBIX
PEMUHHCIIEHIIMA B PEYM CBA3AHO C JIMHTBOKOTHUTHUBHBIM YPOBHEM, T.€. CHUCTEMOU
3HAHUW O MUpPE, KOTOpPbIE PEAIU3YIOTCSA B JaHHOU 3THOKYJIbType. [loaTomMy oTchuiKa K
MPEUEICHTHBIM TEKCTaM OTJIMYAeTCs HE TOJBKO MParMaTUYecKoil HampaBJIE€HHOCTHIO U
BBISIBIISIET CBOMCTBA SI3BIKOBOM JIMYHOCTH, €€ II€JIM, MOTHUBBI M YCTAHOBKH, HO U
JIMHTBOKOTHUTHUBHOM, KOTOpasi ONpeNeNsieT MPUHAIJIEHKHOCTh S3bIKOBOM JTUYHOCTH K
KOHKpeTHOH KynbType [[Ipoxopos, 2008, c. 155 — 156].

A. E. CynpyH, Ha3biBas SBJICHHUS «TEKCTa B TEKCTE» TEKCTOBBIMHU
PEMUHHCIEHIIUAMH, OMNpPENENIeT UX KaK OCO3HAHHbIE VS. HEOCO3HAHHbIEC, TOUYHBIEC VS.

HpeO6paSOBaHHBIe OUTAaTbl WJIKX WMHOI'O poaa OTCBUIKH K 0oyiee MM MEHEE M3BECTHBHIM
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paHee MPOM3BEICHHBIM TEKCTaM B cocTaBe Oojee mo3aHero tekcray [Cympys, 1995, c.
17].

Cornacio A. E. CynpyHy, OAMH U3 AaCHEKTOB BIIUSHUA TEKCTOB Ha S3bIK
3aKJII0YAeTCsl B TOM, UYTO HEKOTOpPbIE M3 HUX OTPAKAIOTCA B HOBBIX MPOU3ZBOJIUMBIX
TEKCTaX C LeJIbI CHOCOOCTBOBAaTh WX AaJCKBAaTHOMY TIIOHMMAaHUIO U OOJbIICH
adpdexktuBHOCTH. Tem caMbIM HCCleAOBaTENb MOTYEPKUBACT TMparMaTUYeCcKue
WHTEHIIUM TEKCTOBBIX PEMUHHUCICHIIMU. Vcmonb3oBaHWEe TOTOBOrO TEKCTa B HOBOM
KOHTEKCTE TaK)K€ yCTaHABIMBAET OMpPEeIEHHOE COOTHOIIEHNUE MIPOU3BOJUMOI0 TEKCTa
C TMPEIIIECTBYIOIIUMH, BKIIOYAET €ro B BEPTHUKAJIbHBIA KOHTEKCT TEKCTOBOTO
YHUBEpPCYMa, CIIOBECHBIH MHp, CO3/1aBaeMblii s3bIKkOM. [Ipu 3TOM HaOOp TEKCTOBBIX
PEMUHHCIICHIIUA HOCHUT KYJIBTYPHO OOYCIIOBJICHHBIM XapakTep, MOITOMY HHOCTPAHILY
HEPEJKO TPYAHO JAEKOJIUPOBATh 3HAUYCHHE MpeIeeHTHOro TeKkcTa. Kpome Toro, naxe B
paMKax OJIHOTO S3BIKOBOTO KOJIJIEKTUBA TMOHMMAaHWE M HCIOJIb30BAHHE TEKCTOBBIX
PEMUHUCHEHIIUN 3aBUCUT OT OOIIMPHOCTH (DOHOBBIX 3HAHUU TMPEACTaBUTENICH JaHHOTO
koimiektuBa [Cympyn, 1995, ¢. 17, 27].

C nameil TOYKM 3peHHs, HauOoJee yAauHO TEPMUHOJIOTUUECKHUE PATHUUSI MEKITY
«TpereeHTHBIM (EHOMEHOM» U «TEKCTOBOW peMHHHUCLCHIHEH» o0bsicHsieT B. B.
Kpacnspix. [log TeKCTOBOM PEMUHHUCUEHUIMEN CIEAYET MOHMMATh OTCBUIKY K TEKCTaM,
KOTOpbIE€ HE OTJIMYAIOTCS BOCIIPOU3BOJIUMOCTBIO B JAHHOM JIMHTBOKYJIBTYPE U HEPEAKO
HEU3BECTHBI JPYIrUM 4YJ€HaM cOLMyMa. VICTOUHMKaMH TEKCTOBBIX PEMUHHUCUEHIIHMA
SABJISIIOTCSL TEKCThl PA3HOr0 MPOUCXOXKICHUS: OT JIEIOBOTO MUChMa 10 OTPbIBKA M3
MIPOU3BEICHUS XYI0KECTBEHHON IUTEpaTypbl. TE€KCTOBas PEMUHUCLEHIINS B HOBOM
KOHTEKCTE 00s53aTeIbHO COIMPOBOXKIACTCS CCHUIKOW Ha TMPEABIAYIIANA KOHTEKCT, YTO
OTJINYAET €€ OT MPEIEAEHTHOTO TEKCTa, KOTOPBIM HEPEKO HE MAPKUPYETCS, MOCKOJIbKY
SBJISIETCSL Y3HABAEMBIM M OTJIMYAETCS HEOJJHOKPATHOW BOCIIPOM3BOJAMMOCTBIO B JAHHOM
SA3bIKOBOM KOJUIEKTHBE. OJJHAKO TEKCTOBAsi PEMHUHUCUEHIIUSI 0OHAPYKUBAET CXOJCTBO C
MPEUECHTHBIM TEKCTOM IpPH MOBTOPHOM BOCHPOU3BEICHUU (PParMeHTOB HM3BECTHBIX
TekcToB. Takum 0O0pa3oM, TEKCTOBas PEMHHUCIEHLUS MpPEICTaBIseTCs HaMm Oojee

IMUPOKKUM IIOHATHUCM, YCM HpGHGI[GHTHBIﬁ (1)GHOMCH, IIOCKOJIBKY IIOAPAa3yMEBACT TAKIKC
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OTCBUIKY K TEKCTaM, HE U3BECTHBIM JIPYTUM MPEJICTABUTEIISIM SI3bIKOBOI'O KOJIJIEKTHBA U
HE SBJISIOIIMMCS HEOThEMJIEMBIMH dJIeMeHTaMH KyabTypsl [Kpacubix, 1997, ¢. 9 — 10].

Hcnonw3oBanue mpereeHTHBIX TEKCTOB B HOBOM KOHTEKCTE TECHO CBS3aHO C
TEOpUEl HMHTEPTEKCTYalbHOCTH, B PaMKaX KOTOPOW JIO00N TEKCT MOHMMAETCA Kak
«MO3auKa IUTAlUM, MPOAYKT BIUTHIBAHUS U TpaHCHOPMAIMU KaKOTO-HUOYb IPYroro
tekctay [KpucteBa, 1995, c. 99]. Otciona B JHMHTBUCTHUKE TMOSBUIOCH TOHSATHE
«uHTepTeKeT» [Kpuctera, 2004, c. 3]. MHTeprexkcT B HallleM HCCICIOBAHUU Mbl
MOHUMAeM KaK »dJIEMEHT JIPYyroro TEKCTa, KOTOPBIA OPraHUYHO BIHUCHIBACTCS B
CTPYKTYpPY HOBOI'O TEKCTa U HE HAPYIIAET €ro 1EeTbHOCTH.

Psn  uccnepgoBaTteneit  cuuMTaeT  MOHSTUS — UHTEPTEKCTYyIBHOCTH» U
«IPEIEICHTHOCTY» TOXKJIECTBEHHBIMHU, OJIHAKO HEKOTOpPhIC YUEHBIC MpEIararoT HX
pasrpannuuBath. Tak, H. A. Ky3pMHHA COOTHOCUT WHTEPTEKCTYalIbHOCTh C
ACTETUYECKOM IIEHHOCTBIO, KYJIBTYPHOM 3HAYMMOCTBIO M  BHEBPEMEHHOCTBIO,
oOecreynBaroneld MEKIIOKOJICHHYIO CBSI3b MEXIY HMHTEPTEKCTYalbHBIMH 3HAKAMH —
denomenamu KynbTypbl. COIJIaCHO HCCIIEIOBATENIO, MPELEAEHTHOCTh K€ SBISETCA
BPEMEHHBIM  SIBICHHEM W  MOXET HE  CTaTb  JJIEMEHTOM  KYJbTYpBI:
«UHTEPTEKCTYaIbHOCTh — O3TO TPAHCIUPYEMBIM KO KYJIbTYpbl KaK CHUCTEMBbI
TPaAULMOHHBIX JIJI1 YEJIOBEUECTBA LIEHHOCTEN MaTepUaJbHOIO U JyXOBHOTO XapaKTepa,
NPELEICHTHOCTh — SBJICHHE XU3HU, KOTOPOE MOXKET CTaTh WM HE CTaTh (haKTOM
KynabTypel» [Ky3pmuna, 2011].Takum oOpa3oM, Ha OCHOBE [AaHHOTO OMpEIEICHUS
MO>KHO CJIIeTIaTh BBIBOJ O TOM, YTO JH000M (hDeHOMEH MpeXkJe, YeM CTaTh HHTEPTEKCTOM,
MPOXOAUT CTAAUIO0 MPELENACHTHOCTH. [Ipu 3TOM LUTATHl U3 BENMKHUX MPOU3BEACHUUN
KJIACCUYECKON JUTEpaTypbl, BHICKA3bIBAHUSI M3BECTHBIX JIMYHOCTEH 4Yalle CTaHOBSTCS
MHTEPTEKCTaMHU, 00ECIeUnBasi MEKIOKOJICHHYIO CBSI3b MEXIY 3JIEMEHTAMU KYJIbTYpHI,
4yeM, HampuMmep, UMEHa MOJIMTHKOB, AesATeNed Moy-Ou3Heca, Ha3BaHUS MY3bIKaJbHBIX
XUTOB, MOCKOJIbKY MOCJIEIHUE MEPEKUBAIOT KPATKUIl MEepUOJ] CYIIECTBOBAHUS JIUMIIb B
BUJIE TPEUEJACHTHbIX ()EHOMEHOB, TPAHCIUPYEMbIX, KaK IpPaBWIO, B CPEIACTBAX
MacCOBOM KOMMYHUKAIIUH.

Cpenu  cymecTBYOIIMX  KilacCU(UKAUMi  MPEUEeNeHTHBIX  BbICKa3bIBAaHUI

HauOosnee pacnpoctpanéHHoM sBisieTcst knaccudukanus 0. E. I[Ipoxoposa [IIpoxopos,
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2004, c. 14], xoropslii, onupasice Ha padbotel B. B. Kpacueix u [I. b. I'ynkosa,
MPEIIOKUI Pa3INYaTh YEThIPE IPYIIbI MPEUEACHTHBIX (PEHOMEHOB COTJIACHO YPOBHSAM
SI3IKOBOM JINYHOCTH

1. aBTompetneaeHTHBIE ()EHOMEHBI, COOTBETCTBYIOIIUE SI3BIKOBOW JTUYHOCTU KaK
WHJUBUAYYMY U «IIPEJCTaBISIONME COOOM OTpakeHWE B CO3HAHUM WHAUBUIIA
HEKOTOPBIX (DeHOMEHOB OKPYKAIOUIEro MUpa, 00JaAar0IINX 0COOBIM MO3HABATEIbHBIM,
AMOIMOHATBHBIM, aKCUOJOTUYECKUM 3HAUYCHHUEM IS JAHHOW JIMYHOCTH, CBSI3AHHBIX C
OCOOBIMU WHJWBHUIYaJbHBIMU TIPEACTABICHUSIMHU, BKIIOUYEHHBIMU B HEMOBTOPUMBIE
accormatuBHbie psiably [[Ipoxopos, 2004, c. 148]. ABTomperne/leHTHOE BhICKa3bIBaHUE
NOJIUTUYECKOTO JIeSATENsE CHOCOOHO MPOUTH CTaAMIO TOMYJSPU3alMU U TMOBTOPHO
OTpa3UThCsl B HOBBIX KOHTEKcTaX. ClenoBaTeabHO, Mbl MOKEM HaOJI0/IaTh HE TOJBKO
MPUCYTCTBUE «UY>KOT'O CJIOBa» B pedax MOJUTUKOB, HO M JIMYHBIM BKJIAJl IOJTUTUKOB B
nomnoJiHeHre (OHJA TPELEJCHTHBIX TEKCTOB. ABTONPEIECACHTHBIC BbICKA3bIBAHMS
HaIlpaBJI€Hbl Ha JOCTH)KEHUE AMOIMOHAIBHOCTU. BOCIIOMUHAHHS MOJUTUKOB O CBOEM
NETCTBE, POJMTENSX, JUYHbIE YYBCTBA M IMEPEKHUBAHUSA IO3BOJISIOT YMEHBIIUTH
JTUCTAHIIMIO MEXY MOJUTUKOM W ayAUTOPUEH U 3a0CTPUTh BHUMaHHE OOIlIecTBa Ha
KOHKPETHBIX MBICIAX. Tak, SMOIIMOHAIBHOCThIO OTiInU4aeTcsi peyb bapaka ObGambl B
Axkpe 11 wmroms 2009 r., B KOTOpOW MOKa3aHO TIiIyOOKO€ IMOHMMaHUE TParm4eCKUX

MOMEHTOB B HCTOPHH Hapojaa ['aHbl uepe3 BOCIOMUHAHUS O CBOCH ceMbe:

| have the blood of Africa within me, and my family's own story encompasses both
the tragedies and triumphs of the larger African story.

My grandfather was a cook for the British in Kenya, and though he was a
respected elder in his village, his employers called him boy for much of his life. He was
on the periphery of Kenya's liberation struggles, but he was still imprisoned briefly
during repressive times. In his life, colonialism wasn't simply the creation of unnatural
borders or unfair terms of trade — it was something experienced personally, day after
day, year after year.

Bo mue meuém aghpukamnckas xpoev, u ucmopus moet coOCMBEHHOU ceMmbl

3akaoyaem 8 cebe u mpazeouu, U nobedwvl boIbLULOU appurarckou ucmopuu. Moii omey
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paboman nosapom Ha opumanyes 8 Kenuu, u xoms on OvL1 ygasxcaemvim cmapeuuron
8 ceoell OepesHe, NOumMu 6CIHO JHCU3Hb pabomooamenu Hazvieaiu ezo cayeou. OH
Haxoouncsi Ha nepughepuu 0c600600umenvHou 60pvovl 6 Kenuu, Ho 6cé-maxu Obvln
3aK04YeH 8 MIOpbMY HA KOPOMKUU CPOK 60 6pems penpeccuu. B ez2o owcusnu
KOJIOHUAMU3M — Obll  He  NPOCMO  CO30aHUeM  HeeCmeCmBeHHbIX  2panuy Uil
HeCnpaseousuix YCio8uil mopeosiu, OH Obll YeM-mo, NepetCU8aemMbiM TUUHO OeHb 3d

OHEM, 200 3d 2000M.

AnanornynsiM o6pa3zom mnoctynaer Maptun Jlrorep Kunr B cBoell u3BecTHOM
peun | Have a Dream, B xotopoii ynmoMuHan (akTbl U3 cBoeil Ouorpaduu, 4ToObI
NoKa3aTh ayJUTOPUHU, HACKOJIBKO OH HEPABHOIYIIEH K €€ MOJIokKEeHUI0. TeM cambiM,
¢dpasza, n300UIyOMAas CTUWIMCTHUYECKUMU CPEJCTBAMHU, CTAHOBUTCS aBTOMPEIIEICHTHBIM

Q)GHOMGHOM B JIMHI'BOKYJIbTYPHOM IIPOCTPAHCTBC HAIIUH:

| have a dream that my four little children will one day live in a nation where they
will not be judged by the color of their skin but by the content of their character.
YV mens ecmov meuma o mom, umo mou yemeepo oemetl 0OHAAHCObL OYOYM HCUMb 8

cmpane, 20e ux 6yoym cyoums He no Yeemy KOXNCU, a No Xapaxkmepy.

Oco0eHHOCTh aBTOMpPEIEEHTHRIX ()EHOMEHOB 3aKII0YaeTCs B TOM, YTO B CHIIY
WHIUBUIYATbHBIX U OMOIMOHAIBHBIX OCOOEHHOCTEH OHM UMILIUIIMTHO TMOKA3BIBAIOT,
WHTEPECHl KAKUX COIMATBHBIX TPYII 3alUIIACT TaHHBIN TTOJUTHUK.

2. COIMYMHO-TIpEICACHTHBIE ()EHOMEHBI, KOTOPBbIC HM3BECTHBI JIOOOMY CpeaHEMY
MPEICTABUTEN0 TOTO WJIM WHOTO COIIMyMa W BXOJST B KOJUICKTUBHOE KOTHUTHBHOE
npoctpancTBo [[Ipoxopos, 2004, c. 148 — 149]. K takum ¢QeHomMeHaM MOTyYT
OTHOCUTKCS, HampuMmep, Oubiensmbl. MHTEpecHO TO, 4TO Aake OWOIEH3MBI, MpHU
MOBTOPHOM IIMTHPOBAHWW TIOJIBEPralOTCI HE TOJIBKO CEMAHTHYECKHUM, HO W

CTPYKTYPHBIM TpaHC(OopMalusiM B HOBOM KOHTEKCTE.
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Taxk, BeickazbiBanue bapaka Ob6ambl | am my brother’s keeper. I am my sister’s
keeper that makes this country work smusercs TpanchopMaimeii OUOIECHCKOTO
BbICKa3bIBanus Am | my brother's keeper?

B maHHOM ciydae TMOJMTHK OCYIIECTBISICT S3BIKOBYIO HWIPY, B KOTOpPOH
Y4acTBYIOT aapecar u peuunueHT. Benen 3a A. H. bapaHoBbIM mon A3bIKOBOM UTpoOid
MBI TIOHIMAaEeM «HECTAHIAPTHOE, OTKIIOHSIONICECS] OT HOPMBI HCIIOJIb30BAHKE S3BIKOBBIX
BBIPQKEHUH, IICJIBI0 KOTOPOTO SIBJISICTCSI HE Tepenada WHPOpMAIWK, a 3aTpPyJHCHHE
OHMMAaHWS, IPUBOIAIICE K KOHIICHTPAIIUM BHUMAHHMS ... Ha SI3bIKOBOM BBIPOKCHHH, HA
rpaHuIiaX U BO3MOKHOCTSX S3bIKOBOTO BOILIOIICHUS cMbIcia» [bapanos, 2012, ¢. 229].

Opnako 0oJjiee TOAXOIAIIAM TEPMUHOM IS ONMCAHUS SIBJICHHS CTPYKTYPHOU W
CEMaHTUYECKOW TpaHCc(OpMaIuu IIUTAT, Mbl CUMTAEM TEPMHUH «KBazuIUTaIus». Ilox
KBa3UIUTAIIMEH TMOHUMAETCS «BOCIPOU3BEIACHUE S3BIKOBOW JUYHOCTBHIO YaCTH TEKCTa
WJIM BCET0 TEKCTa B CBOEM JIMCKYPCE B YMBIIIJICHHO U3MCHECHHOM BHJIE...» [CIBIIIKHH,
2000, c. 39]. Takum oOpa3om, Bce U3MEHEHHSI, KOTOPBIM ITOIBEPrarOTCs MPELeICHTHBIC
BBICKA3bIBAHMSI, MPEACTABIAIOT COOOW IIEJICHANPABIEHHYIO S3bIKOBYIO CTpPATEruio,
PACCUMTAHHYIO Ha ONPeIeNEHHBIN nparMaTu4eckuit 3 exT.

Crneunduka counyMHO-TIPELIEICHTHBIX BBICKA3bIBAHUN 3aKIIFOYAETCS B TOM, YTO
HE KKl PEIMITUEHT CIIOCO0EH pacmudpoBaTh UX 3HAUYEHUE B CHIIY HEJJOCTATOYHOTO
o0BnéMa ponoBbix 3HaHul. K Tomy ke, kak cuurtaet 0. E. [IpoxopoB, Hepenko conmym
MOXXET OTPaHUYHMBATHCS pPAMKaMHU CEMbH, U B 3TOM CJIy4yae COIMYMHO-TIPEICICHTHBIN
YPOBEHb COBMAaJaaeT ¢ aBTompeneaeHTHbIM [[Ipoxopos, 2004, c. 149]. Ucnonb3oBaHue
MOOOHBIX BBICKA3BIBAHWN MOKET NMPUBECTH K KOMMYHHUKATUBHON Heyaayde, MOCKOIbKY
m000€e peueBoe BHICKA3bIBAHUE B MOJMTHYECKOM JHCKYPCE apecOBaHO C KOHKPETHOM
nenpto [dumatoBa, 2015, c. 170]. B cBsizm ¢ TeM, YTO MOJIUTUYECKUM TUCKYPC
OPHMEHTHUPOBAaH HA MAacChl, MOJUTUK WU aBTOpP €ro pedyedl JOKEH OTOWpaTh
MPEICICHTHRIE  BBICKA3bIBAHUS, HaWOoliee Yy3HAaBacMble B JAHHOM  SI3LIKOBOM
KOJUICKTHUBE.

B mpuBenénnom Beitie npuMepe O6aMa HE TOJNBKO BBIPAXKAET PEIIUTHO3ZHOCTH U
SPYAMIINIO, HO W YYBCTBO OTBETCTBEHHOCTH 3a CTpaHy © €€ TMpOIBETaHUE,

TpaHCcHOPMHPYsSI OPUTHHAIBHYIO BOIPOCUTEIIbHYIO cTpykTypy Am | my brother’s
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keeper? B yTBepIuTENbHOE MPEIOKEHUE M PACHIUPSsS €€ C MOMOIIBI0 JICKCUIECKHUX
noGasneHui | am my sister’s keeper, yuutbiBas TakuM 00pa3oM U TeHIIEPHBIA BOMPOC,
BaYKHBIN JIJI1 COBPEMEHHOI'0 00IIEeCTBA.

WurtepecHoid 4yepToil, Ha Haml B3MISAA, sABIsAeTCd (AKT OBTOPHOTO
BOCIIPOM3BEJCHUSI NPELENCHTHbIX (EHOMEHOB UM  OTChUIKA IIOJUTMKA HE K
NEePBOMCTOYHUKY, a K pPEYHd, B KOTOPOM BBICKA3bIBAHHE YIOTPEOISIIOCH paHee.
Hanpumep, O6ama npuBonuT B cBoeil peun 6ubiensm Justice roll down like waters,
and righteousness like a mighty stream, Ho ccbutaercs He Ha bubnuio, a Ha MapTuHa

JIrorepa Kunra, ucrnonab30BaBIIEro JaHHBIN OMOIEU3M B CBOEH COOCTBEHHOM peyH:

And we should take heart, because we've changed this country before. In the face
of tyranny, a band of patriots brought an empire to its knees. In the face of secession,
we unified a nation and set the captives free. In the face of Depression, we put people
back to work and lifted millions out of poverty. We welcomed immigrants to our shores.
We opened railroads to the west. We landed a man on the moon. And we heard a King's
call to let "justice roll down like waters, and righteousness like a mighty stream™.

U mb1 He AOJDKHBI OTHAUBATHCA IIOTOMY, YTO MbI USMCHAJIN 3Ty CTPpAaHY PAHBIIC.
[lepen nuuoM THpaHuUW Trpylna NaTPUOTOB IMOCTaBWIa MMIEpPUI0 Ha KosieHU. [lepen
JIMIIOM pacKoJjia MBI OOBEIMHWIA HALMI0 U OCBOOOIWINA IUICHHUKOB. [Tepen numom
HereCCI/II/I Mbl BCPHYJIH JIIOOAM pa60Ty n noAHAIN MUIIJIIMOHBI W3 HUIICTHI. \Y 18
paayIIHO MPUBETCTBOBAIM MMMHIPAHTOB Ha HAamux Oeperax. Mbl OTKpBUIM JKEIE3HbIE
nopord Ha 3anal. Mel 3anyctwin 4enoBeka Ha Jlyny. M mbl ciopimmanu npussis Kunra
«IIO3BOJIMTH IIPABOCYAHUIO KaTHUTBLCA HOI[OGHO BOJaM, a IIpaBAC — KdK MOI'ydCMYy

MTOTOKY».

N3 nanHoro mpumepa cienyet, uro 15 bapaka O0ambl BaxkeH HE CTOIBKO CMBICT
OMOJIeICKOro BBICKA3bIBAHUS U €0 ACTETUYECKAas CTOPOHA, CKOJBKO €ro JUCKYpPCHUBHAs
MPUHAJIEKHOCTh KaK 3HAKAa CTEPEOTUITHOM CUTyalliHd, YIIOMHHAHUE €ro B JUCKypCe

MOJINTUKA, IO3UIUU KOTOpOro pazaensier Odama.
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[lonoOHOE  sABI€HHME  SBISAETCS  PACHPOCTPAHEHHBIM B AHIJIOA3BIYHOM
MOJINTUYECKOM JUCKYpce: «3a4acTyl0 HEMOCPEACTBEHHOE LIMTUPOBAHUE MTPOU3BOAUTCS
HE Ha OCHOBE OPUTMHAJIBHOTO TEKCTa, a OMOCPEIOBAHHO U3 «KYJbTYpPHOrO Oaraxa»
HOCHUTEJS $3blKa, B KOTOPBIA NpPElEeJICHTHbIE €JUHUIBI MOTYT MONajaTh pPa3HBIMU
MyTSIMU — Yepe3 UTUPOBAHKUE JIPYTUMU JIOJbMU, Yepe3 Ha3BaHUS KHUT U (PUIBMOB, B
KauecTBE 3aKpEINUBILIEHCS B SI3bIKE KpbUIATOU (pa3bl (IpU 3TOM yHOTpeOastouuil e€ He
00s3aTENIbHO 3HAKOM C TMPOUCXOXKJIEHHWEM TaKOBOM) WHOrJa C HUCKaKEHUSIMH,
CIIy4ailHBIMM MJIM HaMEpPEHHBIMHM [Ji CO3[laHus, Hampumep, kamramOypa» [PyOuosa,
2015, c. 227].

K HamuoHanbHO-NPELIEICHTHOMY  yYPOBHIO  OTHOCSITCS  BBICKa3bIBaHUA,
NPEJICTABISIONINE 3HAYUMOCTh I BCETO HAIMOHAJIbHO-KYJIBTYPHOTO COOOIIEeCcTBa
[[Ipoxopos, 2004, c. 149]. Mcnonb3oBaHHe MOIUTHKAMHU TOJOOHBIX BBICKa3bIBAHUU
HAIPABJICHO HA CIIJIOUYEHUE HALIUM U BBIPAXKAET UJICI0 HAIMOHAIIBHOTO €IMHCTBA, 001I1ei
KyJbTYpHOH mamsaTH. BpIcTymuieHus, aJgpecoBaHHbIE JPYIMM HapoJaM, HEpEeIKO
OTJIMYAIOTCS YHNOTPEOJEHUEM HApOAHBIX IOCIOBHUL, YTO SBJISETCS 3HAKOM YBAa)KE€HUS
qykoi KynbTyphl. Tak, oOpamasce k [lapnamenty Typruu B Aakape 6 anpens 2009 r.,

bapak O6ama ynoMHHaeT TYpeIKyIO MOCIOBHILY:

There's an old Turkish proverb: "You cannot put out fire with flames.” America
knows this. Turkey knows this. There's some who must be met by force, they will not
compromise. But force alone cannot solve our problems, and it is no alternative to
extremism. The future must belong to those who create, not those who destroy. That is
the future we must work for, and we must work for it together.

Ectp crapas Typeukas mnocioBunia: «OrHg IUlaME€HEM HE MOTYIIMIIbY. ITO
U3BeCTHO AMepuke. D10 u3BecTHO Typumu. EcTh Te, KTO NOMKEH OBbITh BCTPEUYEH
CUJIOM, OHM HE MOMAYT Ha Kommpomucc. Ho onHa cwiia HE MOXET PEIIUTh HAIIUX
npoOjieM W HE SBIsAETCS albTEPHATHUBOM JKCTpeMu3My. byayinee A0MKHO
MpUHAJJIeKaTh TeM, KTO CO31a€T, a HEe TeM, KTO pa3pyiiaer. JTo Oynyuiee, paau

KOTOPOI'0 MbI AOJI2KHBI pa6OTaTB, 1 Mbl JOJXKHBI pa6OTaTI> paan HETO BMCCTC.
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Janublii npuMep noxaTBepxkAaeTcs HaOmoaeHuem B. Mwugepa o TOM, 4YTO
MOJIUTUK WM aBTOp ero peucit (speechwriter) momkeH ydYUTBIBATH KYJbTYPHBIH W
JUHTBUCTHUYECKUUA OMNBIT €ro ayJuTOpud TpU  OTOOpEe MApEeMHOJIOTMYECKHUX
BBICKA3bIBAHUI ISl CBOUX BBICTYIUICHUM, 4TO U ynaérca caenarb bapaky ObGame. B
pedyax JIaHHOTO TOJIUTHYECKOTO [EATeNs IOCIOBUIIBl HAMpaBlICHbl HA CIUIOYEHUE
ayIUTOPUH, TIOCKOJIBKY OHHM Y3HaBaeMbl BCEMHU UJIEHAMH aMEPUKAHCKOTO OOIlecTBa,
cpeau KOTOphIX Ooublioe KonmuuecTBO mmMmurpanto [Mieder, 2014]. Tloatomy B ero
UIMOJICKTE U UANOJICKTE JPYTUX MOJUTUKOB UCTIOIB3YIOTCS B OCHOBHOM HallMOHAJIBHO-
IpereIeHTHbIE U YHUBEPCATbHO-TIPEIE/ICHTHBIE BHICKA3bIBAHMUS.

YHUBEpCAIBHO-TIPCIICICHTHBIC  BBICKA3bIBAHUSI  SIBJISAIOTCS  COCTABJISIOIIUMU
YHUBEPCAJIbHOIO KOTHUTMBHOIO IpocTpaHcTBa uenoBeuectBa [[Ipoxopos, 2004, c.
149]. Kak npaBuiio, K JaHHOMY YPOBHIO TIPEIEICHTHBIX (DEHOMEHOB OTHOCSTCS ITUTATHI
U3 U3BECTHBIX TPOU3BEICHUI MUPOBOM XY/10KECTBEHHOM JINTEPATYPHI.

MexXTeKCcTOBOE B3aUMOJICHCTBUE B peyax MOJUTUYECKUX JiedaTeNiel Ha JTI000M U3
NEPEUYUCICHHBIX BBINIE YPOBHEW JAET BO3MOKHOCTH aAKTyaJIM3UPOBATH TIJIABHBIE
WHTEHIINH JIFOOOT0 MOTUTHKA — BO3JIEHCTBUE HAa pEIUITUEHTa U yoexaeHue. BkitoueHnue
B p€ub NOJUTHKA MPEUEACHTHBIX TEKCTOB SBISETCS CPEICTBOM CO3JIaHHUS HMUIKa
SI3LIKOBOM JIMYHOCTH Ha moiuTudeckor apene [[lomosa, 2007, c. 4]. Heobxommmo
OTMETUTH TO, YTO SIBJIEHUE HHTEPTEKCTYaJbHOCTH B MOJHUTHYECKON KOMMYHUKAIIUU
uU3ydaeTcsi He B TakuX MacmTabax, Kak B XYJOKECTBEHHOW JUTEpaType, XOTS
MOJIUTUYECKUM JUCKYPC HEPEAKO MPUIAET COBEPILICHHO WHbIC, HIEOJOTHUECKU
MapKUPOBAHHbIE KOHHOTAllMM TMPEUEACHTHBIM TEKCTaM, KOTOpPbIE€ HAYUHAIOT
OCMBICIISITBCS. KaK KOMIIOHEHT MOJUTUYECKOro JHUCKypca. WMHTEepTEeKCTyallbHOCTh B
MOJIMTUYECKOM TEKCTE — ATO «IPUCYTCTBUE B TEKCTE AJEMEHTOB JIPYTHMX TEKCTOB, €ro
BOCIIPUATHE KAK YAaCTHUIIbI OOLIEr0 MOJIUTUYECKOr0 AUCKYpCca U — MIUPE — KaK AJIEeMEHTa
HAIMOHAIBHOU KyJIbTYypbl» [UynuHos, 2003, c. 48].

KintoueBast poiib B MEXTEKCTOBOM B3aUMOJCHCTBUM TMPUHAIICKUT LIUTATE, T.C.
«TI000MY 3aUMCTBOBAHHIO MPETEKCTA TEKCTOM-perumnueHTom» [bapt, 1989, c. 418].

I[utata kak HauOoJee dYaCTO YMNOTPEOJSIEMbId MPEEACHTHBIN (DEeHOMEH

HCCICAYCTCA B JIMHITBUCTHUKC C TOYKH 3PCHHA TpéX IoAXO0a0B: CTPYKTYPHO-
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¢bynkuronansHoro (M. P. Tanmsnepun, O. I'. Mockanbckasi), yTBEpKIArOIIEro poiib
IUTAThl KaK CPEICTBA KOMIIO3UIIMOHHON OpraHu3alud TeKCTa, KOMMYHHKAaTUBHOTO (B.
I1. Augpocenko, I'. C. Canoa, B. E. UepHsiBckasi), CBSI3bIBAIOIIETO XapaKTEPUCTUKU
IUTaThl C TEMU KOMMYHHMKATUBHBIMHU 3a/JlauaMH, KOTOpPbIE OHA BBINOJHAET, U
muHrBOKyNbTyponorndeckoro (FO. M. Jlotman, 3. I. Munu, 1O. 0. ®unonona),
TPaKTYIOIIETO IUTATy KakK KyJabTypHbI cumBoa [['pumgnesa, 2008, c. 39 — 40].
[ToguépxuBasi mpUHAAJICKHOCTh IUTATHl K HAIIMOHAIbHOUW KynbType, O. M. Kaprosa u
O. B. KopobGeitHukoBa ompenensioT €€ KakK «KyJbTypHO-CHeIU(PUUYECKUN S3bIKOBOM
Marepuaj, W3BECTHBIH MHOTHUM MPEICTABUTEISAM OTIEIBLHOTO COLIMYMa, BJIAJICHUE
KOTOPBIM HEOOXOAMMO ISl TIOHUMaHUSI KyJbTYpHOTO (POHA, OMNpenessonero BO
MHOTOM CYIIECTBOBaHHWE M (YHKIIMOHUPOBAHUE CJIOBA B TEKCTaX pPa3IUYHOMN
HanpasjaeHHocTH» [Kaprnosa, Kopobeitaukosa, 2007, ¢. 34].

OTnauyvasich BOCIPOU3BOJAUMOCTBIO, IIUTaTa BHOCUT B TEKCT-PEIUITUEHT HOBBIN
CEMAHTUYECKUN OTTEHOK, HEPEJKO TOJBEprasich CEMaHTHYECKUM U CTPYKTYPHBIM
TpancpopmanuaMm. Kpome Toro, murara CIy>KUT SI3bIKOBBIM CpEJCTBOM, 4YacTo
UCIIOJIb3YEMBbIM Il aBTOPUTETHOCTH, B KadyecTBE JO0KAa3aTeIbCTBA MJIEH M MBbICIEH
aBTOpa TEKCTa, YTO OCOOEHHO Ba)XKHO B TMOJUTHYECKUX BBICTYIUICHUSX, TJE LEIBIO
MOJIUTUKA SIBIISIETCA  JIOKA3aTEJBCTBO TMPABWIBHOCTH CBOMX MJIIEH OTCBUIKOM K
IPEIIIECTBYIONIUM MOJIUTUKAM WIIA JPYTUM U3BECTHBIM JTMYHOCTSIM.

Hecmorpss Ha  pasHooOpaswe  ONpeeNeHWd  ITUTaThl,  OOJBIIMHCTBO
UCCIeIoBaTeNe BBIICIAIOT Takue €€ CBOWCTBA, KaK OYKBAJIBHOCTh U JUCKPETHOCTH, a
TaK)Ke TOYHYIO aTpUOyIHIO, T.€. YKa3aHUE HA UCTOYHUK.

PaccmarpuBas muTtaTy Kak HOCUTENIh KyJIbTYPHOU WHGOpMAIMH, 3HAYUMOHN ISt
SI3BIKOBOTO KOJIJIEKTUBA W HEPEAKO MOCTYIMHOW IS PactIu(pPOBKHU JIUIIb HOCHUTEIIO
onpeaenaEHHon KyabTypsl Been 3a FO. M. Jlormanowm, 3. I'. Muni, 1O. 0. ®unonosoi,
D.Hymes, E.E. Kellett, S. Moravsky, mbl Bblgenser Tpu €€ OCHOBHBIC (YHKIIHH:
CTUIM3YIOIIYI0, CUMBOJIMYECKYI0O W  KOTHUTUBHYW. Crunusyromas QyHKIHUS
3aKJII0YaeTCsl B TOM, YTO ILIMTaTa CO3MaET KOJOPUT OMPEAETEHHOIO0 HCTOPUYECKOTO
nepuojsa, mnepenaét armochepy Toul wiaum uHOM 3moxu. CumBoimdeckas (QYyHKITUS

CBsgA3aHa C TCM, 4YTO OHUTaTa HC OrpaHUYIMBACTCA pPaMKaMKM TCKCTa HCTOYHHKA, a
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CTAHOBUTCSI 3HAKOM OOIIMPHOTO KYyJbTYpHOTO Iuiacta. HakoHel, KOrHUTHUBHAas
(GYHKIIMS COCTOUT B TOM, UTO IIUTATa BHIPAXKAET KYJIbTYPHBIHN OIBIT COIUYMA.

B cuny cneuuduku MNOTUTUYECKOTO JUCKypca B pedax MOJUTHKOB IUTaTa
npuobperaer u HoBble QpyHKuuu. E. B. YcTuHoBa oTMeuaer, 4To B LUTATE 3aj0KEH
MOIIHBIA ~MaHUMYJSATUBHBIA MOTEHLMAN, TMpeBpamaromuii €€ B  BepOaJbHBIM
MHCTPYMEHT BIIUSHUS U BO3JEUCTBUSI HA COLIMYM, OCOOCHHO €CIM UTaTa UCIOIb3YeTCs
B pEYM NOJMTHUKA. MaHUNYJISTUBHBIA MOTEHIMAN LUTATHl AKTYyaJIU3UPYETCS 3a CUET
TaKUX CBOWCTB, KaK CTHUJIMCTUYECKAS] YMOLUMOHAIBHOCTh U MHTEPIPETATUBHOCTH. J[j1si
JOCTMKEHUSI KOMMYHMKATMBHOM 1€MW, 3aK/IIOYalomieicss B BO3JACHCTBUM  Ha
ayIUTOPUIO, IUTaTa B pEYd TMIOJUTHUKA BBHIMIOJNHIET ciaeaywomue Gyakmuu: 1.
ATTpakTUBHYIO (NIPUBJICUCHHE BHUMAHHS coOIlUymMa) 2. AKCHOJIOTHYECKYIO (OIICHKA
COCTOSIHUA colmyma B mpouuioM u Oynymem); 3. [IporHoctudeckyro (mpelcka3zaHue
OyIylIero cocTosiHus couuyma); 4. AroHanbHyr0 (HEraTMBHasi OLIEHKA MOJIMTUYECKHUX
nevicreuil) [Ycrunosa, 2011, ¢. 124 — 125]. Bce mepeuucsieHHble Bblle (DYHKIIUH
CIIOCOOCTBYIOT aKTyalU3alluid MAHUIYJISITUBHOTO MOTEHIMAIA TUTAThI B TOJIUTUYECKOM
JTUCKypce, ocoOeHHOE 3HaUeHHe KoTopoMy npunaér Y. ae Jlanammep, npeaioKuBIIun
TCPMUH «KAaTErOpus KBOTAIIMOHHOW MaHUNYyIATHBHOCTH» (Quote manipulation
category).

[log paHHBIM TEPMHUHOM HCCIIEIOBATENIb IOHUMAET TEKCTOBYIO KaTErOpHIO,
WHTCHIIMOHAJIbHBIN, JIMHTBOCOIIMAJIbHBIN, CEMaHTHYECKUUN U PUTOPUYECKUU
WHCTPYMEHT areHTa TOJUTUYECKON BIACTH, NPEICTABISIOMNUNA COOOU CYXKICHHE
ABTOPUTETHON JIMYHOCTH C TEedbl0 CcPOpMUPOBATH OOIIECTBEHHOE MHEHUE B
HalpaBJICHHHW, BBITOJHOM I AareHTa B TMOJUTUYECKOM WA SKOHOMHYECKOM
otnomeHuu [de Landtsheer, 1991, c. 308].

Cpenu HauOoyiee aBTOPUTETHBIX HCTOYHUKOB ILIMUTAT B aHIJIOSA3BIUHBIX peyax
MOJIMTUKOB — PEUH APYTHX IMOJUTHKOB, MPEALIECTBEHHUKOB HAa MOJUTUYECKON apeHe,
«HApOJHBIE» IUTATHl U UUTaThl U3 bubnuu. Hanpumep, ananus peueit bapaka OGambl
MOKa3bIBAET, 4YTO HamOoJiee YacTO MOJIUTUYECKUM JUJep cchllaeTcs Ha ABpaama

JInnkonwHa, Maptuna Jlrotepa Kunra, ®penepuka [lyrnaca v T.4. ¢ 1enbl0 yOEIUTh

102



AYJAUTOPHUIO B TOM, YTO OH ABJICTCA MPOAOJDKATCIICM ACJIa MaHHBIX JIMYHOCTEU U

pasacisieT uX MOJIMTHYCCKUC Y6€)KI[€HI/I$12

As Lincoln said to a nation far more divided than ours. "We are not enemies, but
friends, though passion may have strained it must not break our bonds of affection.
"And to those Americans whose support | have yet to earn -1 may not have won your

vote, but | hear your voices, | need your help; and 1 will be your President too.

Kax cxasan Jlunxonvn napody, ewé donee pazoenénHuomy, yem Haui. «Mol ne
8pazu, a Opy3vs, XOmsl, 603MONCHO, CIMPACMU HAKAIUTUCH, OHU He OO0JIHCHbI pa30p8ambs
V36l Hauwel Opyxcovly. U Ona mex amepuxanyes, uvelli NOOOEPHCKOU MHe eulé
npeocmoum 3apy4umsCcs — 603MONCHO, 51 He 3a60€6ail BAUUX 20710C08, HO 5 CIbIULY 8ALUUU

20710Ca, 5 HYHCOAIOCh 6 8auieti NOMOWU, U i 6y0y U 8auUM NPE3UOEHMOM MAaKice.

Henw3s He cormacutbes ¢ TeM (akTOM, YTO MOJUTUYECKHUM nesTeNb o0ianaer
BBICOKHM YPOBHEM SI3bIKOBOM KOMIIETEHUHMHM W SPYAMIUHU, a 3HAUUT, MNPEICTABISET
co00¥ AIUTAPHYIO SA3BIKOBYIO JIHYHOCTh. T€M HE MEHEe, €r0 BhICKa3bIBAHUS HE JOJKHBI
HOCUTHh OJUTApHBIA  XapakTep, T.6. COAEpXkKaTh TNpELeNeHTHbIE (EHOMEHBI,
pacmndpoBaTh KOTOPBIC CIOCOOHBI JIMIIBb OTEJIbHBIE IPEICTABUTENIM OOIISCTRA.
UtoOBl pacmoiokuTh K cebe ayauTOpHio, TOJUTUKU CTPEMSTCS MCIOJIb30BaTh
AJIEMEHTBl HApOAHOM pEUYH, CPEeAu KOTOPBIX BEAYIIEE MECTO 3aHUMAIOT HMEHHO
ITOCJIOBHIIBI.

[locnoBuipl, WM TAPEMUMU, NOPEACTABISIOT HHTEPEC I COBPEMEHHBIX
HCCIIEIOBATENICH, TMPEXKAE BCErO, C TOYKU 3PEHUS JIMHTBOKYJIbTYPOJIOTHH. JlaHHBIN
paszien JMHIBUCTHKUA pPacCMaTPUBAET IMOCIOBUIY KaK HEOThEMJIEMbIM KOMIIOHEHT
JUHTBOKYJIBTYPHOTO TIPOCTPAHCTBA HauuMu. B mapemMusix, KOTOpbI€ SIBISIOTCS
€UHULIAMH SI3BIKOBOM CHCTEMBI, COCPEIOTOUYEHA KYJIbTYPHO-IIEHHOCTHAsI HHGOpMAaIus,
P 3TOM KYJBTYPOJOTHYECKAS COCTABIAIONIAS PEAJTM30BaHA HE TOJBKO B SI3BIKOBOM
dbopMe u comepKaTeIbHOM CTOPOHE MOCIOBUIILI, HO U B 00pa3Ho#l cocTaBistomien. Tak,

«JlurepatypHasi SHUMKIIONEIUS» TPAKTYeT MOCIOBUILY KaK «CJIOBECHYIO (OpMYyIly, HE
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CBS3aHHYIO C KaKuM-JTUOO JIUTEPAaTypHbIM WU (ONBKIOPHBIM MPOU3BEACHUEM U
BOIIE/IYIO BO ()pa3eosIoruio MacCOBOM pedH, YTBEPKJICHHE, BHIBO/, COBET, HAKa3 — B
dbopme xoasuero agpopusmay [JluteparypHasi SHIUKIOTEAUA |.

Longman English Dictionary Online ompexaenser NOCIOBHIY KaK KOPOTKOE
M3BECTHOE BBICKA3bIBAaHUE, KOTOPOE JAET COBET MJIU BBIPAXKAET YHUBEPCAIBHYIO UCTUHY
(a short well-known statement that gives advice or expresses something that is generally
true) [Longman English Dictionary Online].

Bompoc o mnpoucxoxkaeHUM MOCIOBUIIBI HEJOCTATOYHO MMOJPOOHO H3yYeH B
nunrBuctuke. B 1823 r. anrmmiickuii oOmecTBeHHbld nearens Jlopa [xon Paccen
(Lord John Russel) onpeaen nocnosuiy kak one man’s wit and all men’s wisdom (ym
OJIHOTO M MYAPOCTh BceX). M3 JaHHOrO ompeaeseHnsl CTAaHOBUTCSI OYEBUIHO TO, UTO 3a
Ka</I0¥ TOCJIOBUIIEH CTOUT sA3bIKOBas JinaHocTh [Mieder, 2015, ¢. 71].

Cpenu mnpeneaeHTHBIX (EHOMEHOB OJM3KMUMHU K TIOCJIOBHUIE MO (PyHKIUSIM
PeACTaBIAIOTCS aQopu3MBbl, WM KpbUlaThie BhIpakeHUs. OCHOBHBIM OTIUYHEM MEXKIY
JAHHBIMU BUJIAMU BBICKA3bIBAHUM SIBJISIETCS UX IMPOUCXOXKICHUE: €CJIM TMOCIOBUIIbI
OTHOCSTCS K HApOJHOIOATUYECKOMY TBOPYECTBY, TO adOPU3MBI BOCXOIAT K
JUTEpaTypHbIM TekcTaM. Mcrounukamu adopu3MOB CTAaHOBATCS  ITUTaThl W3
XYyJIO’)KECTBEHHBIX TMPOU3BEACHUM, [JI1 KOTOPHIX XapaKTepHa BBICOKAS CTEMECHb
BOCIIPOM3BOAUMOCTH. Ilepexoass u3 ogHOro KOHTEKCTa B APYrou, 1uUTaTa MOCTEIEHHO
yTpauyuBaeT aBTOPCTBO MW TMEPECTAET OTOXKIASCTBIATBHCS C HCXOAHBIM TEKCTOM,
mpuoOperasi CBOMCTBA CaMOCTOSTEIBLHO (PYHKIIMOHHPYIOIIETO BBIPAKCHHS, CMBICI
KOTOPOT0 TOHSATEH WICHAM S3BIKOBOTO KOJIJIEKTHBA 0€3 ONMOphl Ha HMCTOYHUK: «Bcé
cMemanock B JjomMe O0noHCKNX»; «CyuacT/IMBEIE YacOB He HaOIogaoT», “to be or not to
be” [Copokun, Muxanésa, 1997, c. 16]. Takue mpeneaeHTHl ONPEACIAIOTCS YIEHBIMU
KaKk MMMaHEHTHbIC, TOCKOJIbKY OHU HE U3MEHSAIOT KOHHOTAIIUM B TEKCTE-PEIUTTHUCHTE.

BaxxHo OTMETHTH, YTO OTHECEHHWE MapeMHil K TMPEIeeHTHBIM (PeHOMEeHaM
SIBJIIETCSI TMCKYCCUOHHBIM B JIMHTBUCTUKE. OHako Beiend 3a H. A. Ky3pmunbeim, A. 11
UyaunoBeiM u E. A. HaxumoBOW MBI BKJIIOYA€M IMAPEMHUM B YHCIO MPEHEACHTHBIX
(heHOMEHOB, OOBSCHSAS 3TO TEM, 4YTO TMOCJOBHUIIA SBJISIETCS 3HAKOM IIpPEleICHTHOM

CUTyalliyd, 4TO IOATBCPIKAACTCA CUTYAaTHBHBIM IIOAXOA0OM K KJ'IaCCI/I(bI/IKaL[I/II/I HapeMHﬁ,
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npeanoxeHubiM . JI. IlepMSIKOBBIM U pacCMaTPUBAIOLIMM MOCIOBUIBI C TOYKHU 3PEHUS
CEMHOTHKH, a TAaKXK€ MEPErpyNNUPOBKON MOCIOBHUIl MO TEMAaTUYECKOMY MPUHIUITY B
cnenuanbHbix cioBapsix [[lepmsikoB, 1988, c¢. 22]. OOpamasch K TpereaeHTHON
CUTyalluM B PEYHU, IMOJUTUK apPryMEHTUPYET CBOKO TOYKY 3pEHMS, pPacKpbIBas
MEePCYa3uBHBIA M CYITECTHUBHBIN MOTEHIMAN MOCIOBHIBI. B HCIONB30BaHUM NApEMHUU
MPUCYTCTBYET U SMOLMOHAIIBHBIN ACTEKT, TaK KaK 3HAKOMBIE PELUIMMUEHTY MOCIOBUIIBI
BBI3BIBAIOT y HETO LEIBIN Psil aCCOLMALAN U IMOLUMN.

Tpaguuus CNoJIb30BaHUS APEMHUOJIOTUYECKUX BBICKA3bIBAHUIN B TTOJIMTUYECKOM
JIMCKYypCE BOCXOJHMT €II€ K BpemMeHaMm l[luiiepoHa, OHOTrO M3 BEIUYANIIUX PUMCKHUX
opatopoB. ['ymaHuCTBI U pedopmMaTopsl, Hanmpumep, Ipa3m Porrepaamckuii 1 MapTun
Jlrotep KuHr, BK/IIOYAIM B CBOM PEYM IMOCJIOBUIBI BO3JCHCTBYIOIIETO XapakTepa C
1eabo 3aimuTUTh cBou B3MIsiAbL. [lomutuku XIX B. ABpaam JlunkoneH u OtTO (hOH
bucMapk nmpugaBaium CBOMM pedyaM OpHaAMEHTAJIbHOCTh C MOMOIIBIO MocioBull, a B. N.
JlenuH, Yuncton Yepuuinb, Teogop Py3BenbT pacuieHMBaIyu NOCIOBUIY KaK TOTOBBIN K
yIOTPeOJICHUIO HHCTPYMEHT MaHMMyIHpoBaHus ayautopuenn [Mieder, 1997, c. 4]. B
UAMOJIEKTE KaXKJOTO MOJIMTUKA MPHUCYTCTBYET CBOM HAOOp MOCHOBHI] M adOopu3MOB
(Tenau3Mbl, OyIIU3MBI, YEPUWUIU3MBI U T.1I.), KOTOPBIM TOMYEPKUBAET €ro CTaTyC,
ypOBEHb 00Pa30BaHHOCTHU U APYIUIIUH, IIEHHOCTHBIE OPUEHTHUPBHI.

Hepenko mperniezieHTHBIE BBICKa3bIBaHUS, MPUOOpETAIONE HOBbIE KOHHOTAIUU B
peyax IMOJUTHKOB, IEPECTAIOT OTOXKIECTBIATHCA B CO3HAHUU HOCUTEIECH S3BIKA C
TEKCTOM-HUCTOYHUKOM WM HAPOJHOW 3TUMOJIOTHEH, & OCMBICISIIOTCS UMEHHO Yepe3
HOBBI KOHTEKCT M PErUCTPUPYIOTCA B CIOBApSAX LUTAT MOJUTHUKOB TOJ HOBBIM
aBropcTtBoM. Hampumep, nauoma «mokazate Ky3pkuny mate» B peun H. C. Xpyména
npuoOpesia HOBBIM CEMAaHTUYECKHH OTTEHOK, COOTBETCTBEHHO, MPEIEACHTHBIM
SBJISIETCS. HE TOJBKO BBICKA3bIBAaHHE, HO U CaMa CUTYallMs, TaK KaK y MHOTUX PYCCKHUX
BBICKa3bIBAHUE ACCOLMMUPYETCS HKMEHHO C HOBBIM MOJHUTHYECKUM KOHTEKCTOM H
ucropuueckum coositueMm. Y H. C. XpyuieBa, KOTOpbIi BIUcall BbIPAXKEHUE B UCTOPUIO
XX Beka, Obulo auuHOe mnoHumanue »Toil ¢paszsl. U. B. Kocmapckas oOwsacHser
MoA00OHOE SIBJICHHE B MapeMHUOJIOTUH TEM, YTO Yy WICHOB KYJIbTYPHOI'O COOOIlECTBa

CKJIaJIbIBAaCTCS MHBApUAHT BoctpusiTHsl mapemuu [Kocmapckas, 2013, c. 230].
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Tak, oMH W3 WHBAPUAHTOB BOCIIPHUSTHS UIUOMATHUECKOTO BhIpaxkeHus t0 keep
one’s powder dry ortpaxéH B nmuHOU nepenucke ['appu TpymdHa U ero cymnpyru
Onuzaber (becc) TpymdH, B KOTOpPOW MPE3UIEHT PACCYKIAET O OTHOIICHUSX C

Coetckum COO30M:

All we can do is go ahead working for peace — and keep our powder dry.
Bcé, umo mwvr moowcem Oenamv — 3mo npooondicamv 006uBAMbC Mupa u

o0eparcamv Nopox CYXUM.

HcTopust JaHHON MIMOMBI HHTEPECHA TEM, YTO OHA SBIIICTCS a/UTIO3MEH Ha ClIoBa
OmuBepa Kpomsens Put your trust in God; but mind to keep your powder dry.
BriocneacTBMM  TIpM  MHOTOKOIPATHOM  BOCIIPOM3BEJACHHH BBICKAa3bIBaHHWE Havaja
BOCIIPUHUMAThCS Kak mocioBuiia. B muceme ['appu TpymdHa oHa mnpereprena
TpaHc(OopMaIny U cTaja 3HAKOM IPEIEICHTHON CUTYAaIIHH.

Hcnonp30BaHue  TOCIOBUI] B  KAadeCTBE CTPATeTHH  MaHUIYJIHMPOBAHUS
ayIUTOpPHEH XapaKTepHO U JJIsi OPUTAHCKOTO MOJMTHYECKOro aucKypca. OIHUM U3
HanboJiee BBIIAIONIUXCS OPAaTOPOB B HCTOPHH BennkoOpuTaHWU SIBISETCS YUHCTOH
Yepuniis, monyunBimii HobGeneBckyto nmpemuto mo gurepatrype B 1953 1. 3a «BbICOKOE
MaCTEpPCTBO MPOM3BEIECHUI UCTOPHUIECKOTO B OHOTPadUIECKOro XapakTepa, a TakxKe 3a
OJyecTsIIee OpaTOPCKOE HMCKYCCTBO, C IOMOIIBI0 KOTOPOTO OTCTAMBAIUCH BBICIINC
YEJIOBCUSCKHE IIEHHOCTH». MHOTHE TOCIOBHIIBI CTAINA JICHTMOTHBOM, MPOXOJISIIAM
yepe3 pevd TOJUTHKA Ha MPOTSHKCHWH Bcel ku3HU. Tak, mociosmma Actions speak
louder than words 3anmmaeT 3HauuTENbHOE MeCTO B mauoiiekTe Yepummis. OgHako
BRXHOW OCOOCHHOCTBIO SIBJSETCSI TO, YTO JaHHAs IIOCIOBHIIA HE IOBTOPSETCS
MOJIUTHKOM JIOCJIOBHO, a TPAaHC(OPMUPYETCS JICKCUYCSCKH U TPAMMATHYCCKH B JIPYTUX

CIro pcyax Ipru aBTOOUUTUPOBAHNM

Deeds, not words.
To back words with deeds, the Commons proceeded.

It emphasized his reliance on deeds instead of words.
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It is a case of deeds,not words.

AmnayiormyHasi CUTyaIus ¢ HeMelkou nmocioBuiiei The trees do not grow up to the
sky, KoTopasi IIOBTOPSIETCS B Psijic peUeii MOJUTHKA U afallTUPYETCs K CEMaHTHKE HOBBIX
KOHTEKCTOB.

Tpanchopmaliui, KOTOPBIM IOABEPraloTCS IOCIOBUIBI B pedyax Yepywuimis,
HpEBPAIIAOT IPEIEIEHTHOE BbICKa3bIBaAHUE, IPOYHO BOIIEIIIEEe B IAMSITh S3BIKOBOTO
KOJUIEKTHBA, B aBTOHOMHOE. SIpKUM IPUMEPOM IIOJAO0OHOTO SIBICHHS IPEICTABISIETCS
u3BecTHas aHriuiickas mociaosuiia Make hay while the sun shines, koropas npo3Byuana
B peun Uepuwmuis Bckope mociie HananeHuun Anonnu Ha [lepn XapOop u mperepnena

JICKCUYECKYI0 3aMeHy citoBa hay (ceno) Ha ciioo hell (an):

| always hesitate to express opinions about the future, because things turn out so
very oddly, but I will go so far as to say that it may be that the Japanese, whose game is
what I may call “to make hell while the sun shines” are more likely to occupy
themselves in securing their rich prizes in the Philippines, the Dutch East Indies and the
Malayan Archipelag.

A ececoa KOJl€6]llOCb, Ko20a I’lpLDCO()LlWlC}l 6blCKA3bl6AMb MHEHUE OMHOCUMETbHO
6y0yu4620 nomomy, 4mo cobvimus paseopavuearomci o4eHb CMpAHHO, HO A NO360JIH0
cebe cKaszamos, 4mo 603MOICHO, ANOHYbLL, Ucpd KOMOPbIX 3AKII0YAENICA 6 mMom, umoowl
«ycmpausams ao, NOKA C8emMum COJHYe», cKopee 8ce2o, 0y0ym cmapamuvcs 3aKpenums
3a cobolii ceou yenHvie npuoopemenus na Puaunnunax, 8 I onnanockoti Ocm-HUnouu u

Ha Manauckom apxunenaze.

B JaHHOM IIPpHUMCPC «OOHOBJICHHUEY IMOCJIOBHUIIBI MOJKHO CUMTATh OIIpaBAdHHBIM
CTHUIINCTUYCCKHUM CPCACTBOM, HAIIPABJICHHBIM Ha 3M(1)aTI/I3aI_II/IIO MBICJIN ITIOJINTHKA.

AHaJII/I3I/Ipy51 OUTAaThbl XU IIOCJIOBHIIBEI B pCUaXx IIOJIMTHKA, MOXKHO CACJIATh BbIBOJ O
TOM, 4YTO AAHHBIC INPCHCACHTHBIC BBICKA3bIBAHHUA HIPAIOT KIKOYCBYIO POJIb B A3BIKC
ITIOJINTHKA, CHOCO6CTBy5I CO3aHHIO ITOJOXHNTCIIbHOI'O KMHKJ2Ka Ha MOJIUTHUCCKOM apcCHC,

OTPAXCHHUIO B OTPHUIATCIIBHOM CBCTC I[GﬁCTBHfI COIICPHUKOB, IIPUBJICYCHNIO BHUMAaHUA
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K HauboJiee OCTPbIM COLMAJIBHBIM, MOJUTUYECKUM, YKOHOMHYECKUM U KYJIbTYPHBIM
npoOiemMaM, apryMEHTAllMM CBOMX BO33PEHMI, YMEHBIICHHIO AMCTAHIIMH MEXIY
MOJINTUKOM U M30MpaTesieM, TEMOHCTPALMM YBaKEHUS U MOYUTAHUS KaK COOCTBEHHOM,
TaK U 4YyXOM KyJabTypbl. Bce 3TM (QyHKIUU A€NaloT MNpPeLeJeHTHOE BbICKAa3bIBAHUE
HEOTBEMJIEMBIM ~ JJIEMEHTOM HE  TOJIBKO  IMOJUTHYECKOIO  JHCKypca, HO H
JUHTBOKYJIbTYPHOTO MPOCTPAHCTBA, COOTBETCTBEHHO, BO3HHMKAET HEOOXOAMMOCTH B
COXpPAaHEHHMM KYJIbTYPHOM IIEHHOCTM LMTAT W TOCJIOBHI] U3 pEUYEl IMOJUTHUKOB, YEMY

CIIyKaT CIICHUAJIbHBIC HCKCHKOI’pa(I)I/I‘{GCKI/Ie HU3OaHWA — CJIOBAPU OUTAT U ITOCJIOBUIL.

2.2. O6ocHOBaHUE BHIOOpA cJI0Bapei 1J1s aHATH3A

OcHoBHOM 3anmauei riaBbl || HacTosero wmccnenoBaHUS SIBISIETCS HM3YyYCHUE
0COOCHHOCTEH JIeKCUKOTpaUpOBaHUS [UTAT IMOJUTUKOB U (PUI0CO(POB B CIIEIIMATIBHBIX
CIIpaBOYHUKAX JJII TOTO, YTOOBI BBISIBUTH OCHOBHBIE TEHJCHIIMU Pa3BUTUS JTaHHOMN
TPYIIBl  clOBaped M JaTh OICHKY CYIIECTBYIOIIUM Ha CETOJHSIIHUN JeHb
CIIPpaBOYHHUKAM ITUTAT MOJTUTHICCKUX AesTesied u Gpuiaocodos.

Jlns aHanuza 6p110 0TOOpaHo 12 jJekcukorpaduuecKux U3IaHuK, Cpear KOTOPHIX
OCHOBHOE€ [ICJICHHE MPOUCXOJIUT II0 POJY JESITCIHHOCTH S3BIKOBOM JHUYHOCTH Ha
CIOBapd  IUTAT TOJUTUKOB ®W  cioBapu  1urtaT  ¢uiocodoB.  JlanHbIe
nexcukorpadudecKkrue Mpou3BeeHUs OB MPOAHATU3UPOBAHBI HAMHU B TIPAKTUYECKON
YacTH HCCIEJOBAaHMS, TaK KaK OHU TMPEJCTaBSIOT co00il Hambosee spKUe MpPUMEpPHI
TOJIKOBO-DHIIUKIIOTICANUECKUX cjloBapei murar. WX CTpyKTypa WILIFOCTPUPYET
pacmmpeHne pamok Jekcukorpaduu go reference science. Ilo xpoHomoruu
nyOMUKamuu OSTH CIPABOYHHUKHU SBISIOTCS. COBPEMEHHBIMH, T. €. W3JIaHHBIMU
npeumyiiectBeHHo B XXI| B., korja Hadajia HaOM0JaThCs HauOOJbINAs aKTHBHOCTH
JeKCUKorpagoB B  HM3YYEHHH OCOOCHHOCTEM  S3BIKOBOTO  CIIOBOYIOTpEOJCHUS
JUYHOCTEH, HE WMCIOIHUX OTHOIICHHWS K XYAOXECTBEHHOMY IUCKypcy. JlaHHBIC
MPUMEPHI CITPABOYHHUKOB TMO3BOJISIIOT B TOJIHOM Mepe ToKa3aTh pa3HOOOpa3me mera-,

MaKpO- U MUKPOCTPYKTYPhI CIPABOYHUKOB IIUTAT MOJUTUKOB U (prsiocooB.
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Cpenu cnoBapeii nutaT GpusiocodoB MbI BBIICISIEM CBOJIHBIE U MOHOTpadUueCcKue
CIIpaBOYHHUKHN 110 KOJIMYCCTBY HepCOHaHHfI, OUTAThI KOTOPLBIX IMOJIY4YHJIN
JEKCHKOTpadUiIecKoe OMMCAHUE B CIIOBAPE.

CBojHBIE ClTOBapH LHUTAT (PUIIOCOPOB MPEACTABIEHBI TPEMS TUIIAMU:

e OHOMAacCTHMKOHaMHu, WIM cloBapsMu uMEH coOctBeHHbix: Dingle C.
Memorable Quotations: Philosophers of Western Civilisation, 2000; Stephen A. This
Book Will Make You Think: Philosophical Quotes and What They Mean, 2016;

o Konxopnancamu: G. Southwell Philosophy’s Most Important Quotations and
Their Meaning, 2015;

o [IlyreBomurensamu: G.S. Kirk, J. E. Raven, M. Schofield The Presocratic
Philosophers. A Critical History with a Selection of Texts, 1983.

MOHOI‘pa(i)I/I‘IGCKI/IG CJIOoBapu nuTat (bl/IJ'IOCO(l)OB MpCaACTaBJICHDI:

o Konkopmancamu: Runes, D. Spinoza Dictionary, 2015; Kiernan, Th.
Aristotle Dictionary, 2015; Stockhammer, M. Karl Marx Dictionary, 2015;

o Coopuukamu nwurtat: Aldridge, D. The Very Best of Noam Chomsky:
Quotes from a Man of Wisdom, 2015.

CrnoBapu IIMTAT TMOJMTHKOB TaKXe MOYHO KJIaCCH(HIIMPOBATh HA CBOJHBIC H
MoHorpadguueckue. CBOIHBIC CIOBApH MPHU 3TOM KOPPEKTHEE HA3bIBaTh HE CIOBApSIMU
UTAT IIOJIMTHUKOB, a CJIOBAPAMH IIOJIMTHYCCKHUX HUTAT, TdK KdK OHH PCTHCTPUPYIOT
BBICKA3bIBAHWA Ha IIOJIMTHYCCKYIO TCMY, HO HC 065{33TCJ'H>HO IMPpUHAIJICKAIIHC
ITIOJIUTHUKAM.

Cpem/l CBOAHBIX CHOBapeI?'I MBI BBIACIIACM CIICAYIOIIHUC THUIIBI:

o Onomactukonsl: Jay, A. Lend Me Your Ears: Oxford Dictionary of
Political Quotations, 2010; Brack, D. The Dictionary of Liberal Quotations, 2013;

o Coopuuku 1utatr (¢ dyepramu kKoHkopaanca): Metcalf, F. The Biteback
Dictionary of Humorous Political Quotations, 2012.

MOHOFpa(queCKHe CJI0Bapu LUTaT IMOJHUTHUKOB IMPCACTABICHBI CICAYIOIINMH
TUIIAMUA .

o Konkopnancamu: Langworth, R. Chuchill By Himself, 2013;
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o CoOopHukamMu nuTat (¢ yepTamu KoHkopaanca): Paige, S. The Very Best of
Winston Churchill. Quotes from a British Legend, 2014; Jeffers, H. The Bully Pulpit. A
Teddy Roosevelt Book of Quotations, 2002; Ayres, A. The Wit and Wisdom of Abraham
Lincoln, 1992; Frost, D. John Kennedy in Quotations. A Topical Dictionary with
Sources, 2013; Mieder, S., Bryan, B. The Proverbial Harry S. Truman: an Index to
Proverbs in the Works of Harry S. Truman, 1997;

. buorpaduyeckumu cnosapsimu nurart: Price, J. Barack Obama : The Voice
of An American Leader, 2009; Cloud, O. “The Greatest Gift [ Could Offer”. Quotations
from Barack Obama on Parenting and Family, 2009.

B panoy MEPCUNCIICHHBIX BBIIIC CIIPAaBOYHUKOB YKa3aHbI HEC TOJIBKO
TPAOIUIINOHHBIC JIGKCI/IKOFpa(l)I/IquKI/IG q)OpMI)I, a4 UMCHHO KOHKOPJaHC, HO U I‘I/I6pI/I}1HI)Ie
CJI0Bapu, KOTOPBLIC COBMCINAIOT B cede YCPThl PA3HBIX THUIIOB CIIPABOYHUKOB. TaK,
Hanlpumep, OHOMACTHUKOH KaK CJIOBapb, B KOTOPOM PCTrUCTPUPYIOTCA HMCHA
CO6CTB€HHI>I€, OTHOCUTCA K SHIOUKIIONICAWYCCKOMY THUITY CIIPABOYHHKOB, OAHAKO IIPpU
HaJInunuun B€p6aJILHLIX I/IJIJIIOCTpaHI/IfI, KOTOPBIC ABJIAKOTCA BA)KHBIMU 3JICMCHTAMU SA3bIKA
" KYJIBTYPBI, CJIOBAPb ITPCBPAITACTCA B TOJ'IKOBO-BHHI/IKHOIIGI[I/I"IGCKI/Iﬁ CIIpaBOYHHUK.

OcoOeHHO HWHTEPECHBIMH, C TOYKH 3PEHHSI CTPYKTYpPBI, IPEIACTABISIOTCS
ouorpadudeckre CIpaBOYHHUKH IIUTAT, TOCKOIBKY OHA BO MHOTOM HAIIOMHUHAIOT KHHTY,
HOCBHHléHHYIO KU3HHU ITOJIUTHYCCKOI'O ACATCIIA, OAHAKO HUTATBI CHCTCMATH3UPOBAHBI
M0 TEMAaTUYECKOMY NPHUHIMIY, KaK BO MHOTHX CJIOBapsAXx HMTaT. Takum o0pazom,
CJIOBAapH IUTAT MOJUTHKOB U PUIOCOPOB MPEACTABISAIOT COOON TPYMIy CIOBapeH, s
KOTOpOﬁ XapaKTCpHa YHHBCPCAIM3alHA, HWIKM KOHBCPICHIMNA, PA3JIMYHBIX THIIOB
CIIpPaBOYHHUKOB C I[OCJIIbIO YAOBJICTBOPCHHUA IIOCTOAHHO MCHAIOIINXCA 3aIlIpOCOB
nosik30BatTests (User’s needs and demands).

B HpaKTPI‘{eCKOI;'I qaCTH OJaHHOI'O HUCCICAO0BAHUA 0COOEHHOE BHUMAaHUE YACIICHO
OCOOEHHOCTSIM JIEKCUKOTpauueckoro omnucanus nutat Y. Yepdwis, MOCKOJIBKY
JIMYHOCTH JaHHOT'O IIOJINTHUYECKOI'O ACATCIIA urpacrt Ba>XHYIO POJIb B
JMHTBOKYJBTYPHOM MpocTpaHcTBe BenukoOpuranuu. B oTaensHOM maparpade Takxke
aHAJM3HUPYIOTCS CIPaBOYHUKM, MocBslEHHbIe bapaky O6ame, [onansay Tpammy u

Xwumnmapu  KiuHTOH, wu3ydeHHME OCOOCHHOCTEM  CIIOBOYMOTPEOJIEHHS  KOTOPBIX
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MpeACTaBiIsAeTCd HauboJiee aKTyaJbHbIM B CBA3M C BbliOOpamu mnpesuaeHta CIIA u

MpeIBbIOOPHON TOHKOM, TpeABapsBILIEH HX.

2.3. Jlekcuxorpaduueckuii ananus caoapeii Memorable Quotations: Philosophers
of Western Civilisation (C. Dingle 2000) u This Book Will Make You Think:
Philosophical Quotes and What They Mean (A. Stephen 2016)

Jlekcukorpaduueckue nznanuss Memorable Quotations: Philosophers of Western
Civilisation (Dingle C., 2000) u This Book Will Make You Think: Philosophical Quotes
and What They Mean (A. Stephen 2016) BwIOpaHbl IS aHanIW3a B JaHHOM
UCCJICIOBAHNH, TaK KaK SBJISIFOTCS CJIIOBAPSAMU HOBOT'O TIOKOJICHUS M COBMEIIAIOT B ceOe
NPHU3HAKHA Pa3HBIX THIIOB CIIPABOYHUKOB: OHOMACTHKOHA M CJIOBApPS ITUTAT.

HeoOXxomuMoO OTMETHTh, YTO OHOMACTHKOH IPEJACTaBIIICT COOOW JIOCTATOYHO
PENKHIA THIT CJIOBaps IMTAaT, IOCKOJIbKY OHOMACTHKOHBI TIOCBSIIEHB HWMEHaM
COOCTBEHHBIM, B 30HE TOJKOBaHUS KOTOPBIX IIMTAaTa HE BCErAa IMPUCYTCTBYET, 3a
UCKJTFOYCHUEM THCATeIThCKUX OHOMACTUKOHOB. (OJHAKO cpeaM CioBapeil murar
dbumocodoB TakKe UMEET MECTO TOJOOHBIN THIT CJIOBApsl THOPHUIHOTO XapaKTepa.

Memorable Quotations: Philosophers of Western Civilisation sBisiercst TOJIKOBO-
SHIMKJIONICIMYSCKAM CIPABOYHHKOM, ITOCKOJBKY CIIOBapHas CTaThs OOeCIeYrBaeT
TIOJTb30BATEIIST HE TOJIBKO AKCTPATMHTBHCTHYCCKOW WH(POpPMAITUEH O MBICIHTENSAX, HO U
[IUTATHBIM MaTEpPUAJIOM, UTPAIOIUM BaXXKHYIO POJIb B JTUHTBOKYJIBTYPHOM MPOCTPAHCTBE
Haruu. ClIoBaph OJHOSI3BIYHBIN, MaJBIA TI0 00BEMY, AudhepeHIINaTbHbIN 0 CIOBHUKY
U JIEKCUKOTrpaduaeckoit pa3paboTKe BXOIHON €AUHUIIBI U TTeYaTHBIN 10 hopmMary.

MGFaCTDVKTVDa CJI0Baps OIrpaHHUYCHA CJIOBHHKOM " HC BKJIIO4YAacCT

JOITOJIHUTCIIBHBIX HpHJ’IO)KCHHfI.

MakpoCTpyKTypa COpaBOYHHUKA SBJSETCS HENPEPBIBHOW M CONEPKUT OKOJIO 75

BXOJHBIX €IWHUIl, TMPEJCTABICHHBIX AHTPOMOHMMAMHU, a HWMEHHO HWMEHaMu
3anagHoeBponeickux (uinocodoB pa3HbIX AMO0X, U OPraHU30BaHHBIX B ai(aBUTHOM

MOpPSIAKE, YTO ONTUMU3UPYET MOUCK (aMIINHM, OJHAKO 3aTPYIHSAET IMOUCK Camoro
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BBICKa3bIBaHUS B TOM CJlydae, €CIM II0JIb30BaTENIb CJIOBApsi PYKOBOJCTBYETCS HE
uMeHeM (usiocoda, a TEMaTUKON LUTATHI.

MUKPOCTPYKTYpa CIIpaBOYHHKA OTJINYACTCA YHI/I(l)I/IHI/IpOBaHHOCTBIO, COCTOHUT U3

HECKOJIbKMX YacTell M BKIIOYACT BXOJAHYIO eauHuily, uutary u JJCOX (mobaBouHyto
CEMaHTHUKO-(YHKIIMOHAIBHYIO XapaKTEePUCTHUKY ), KOTOpas MpeCTaBICHA
ouorpaduueckoit mometoil. [lomera HaXOAUTCS MOJ BXOJHOW €IMHULIEH U ONpPEAEIeT
HAllMOHAJILHOCTh MBICIATENSI U TOABI KM3HU. B paMkax OJHON CIIOBapHOM CTaTbU
NPUBOJUTCS LIEBIA psiJl BBICKA3bIBaHUM Puiiocoda.

HeoOxonumMo OTMETUTh KpallHUN CyOBEKTHMBU3M COCTaBUTENS CJIOBaps IMpHU
oTOOpe LMTATHOTO MaTepuana, 4YTO SBISIETCS HEAOCTAaTKOM, C TOYKH 3pEHUs
noJib3oBaresisi. OueBUHO, aBTOP CJIOBAaps OTOMpPAN T€ IUTAThl, KOTOPbIE OH CUMUTAET
HauboJee 3HAYMMBIMU B HJUOJIEKTE JAHHOTO TOJUTHUKA W KOTOpBIE JIydllle BCEro
BBIPAXalOT OCHOBHBIE IIOJIOKEHUS €ro Teopuu. LluTaTHeli MaTepuan OTIMYaeTCs
XaOTUYHBIM PACIIOJIOKEHUEM B paMKax CJIOBApHOW CTaTbU U HE CUCTEMATU3UPOBAH HU
no aj(aBUTHOMY, HU MO XPOHOJOTUYECKOMY MPHUHIIUIY, YTO JEJIaeT HEBO3MOKHBIM
HEJIMHEWHOEe YyTeHue cTaThu. JJi1 morncka HeoOX0IMMOTO BhICKa3bIBaHUS MOJIH30BATEIIO
HEO0OXOIMMO TIPOCMATPUBATH BCIO MUKPOCTPYKTYPY.

OpHako JaHHBIM TMOAXOJ K JIEKCHKOTrpadUpOBaHUIO IMTATHOTO Marepuaia
MOKHO OOBSCHUTH MOTEHIIMATIBHBIM aJIPECATOM CIIOBapsi, IIeJIb KOTOPOTO 3aKII0YaeTCs
HE B MOUCKE BBICKA3bIBAHUS TOTO WM MHOTO (uinocoda C HeNblo UCIOIb30BaTh UTATY
B HOBOM KOHTEKCTE, a MMOJIy4€HUHU PEICTaBICHUs 00 001el KOHLIETIIUN MBICTUTENS Ha
OCHOBE psJa HaumbOoJee IOKa3aTeIbHBIX BbIIEPKEK. 3HAYUTEIBHBIM HEIOCTaTKOM
clIoBaps, Ha Hall B3IUIAA, SABIAETCI OTCYICTBUE ajpeca LUTaTbl, 4YTO [JE€JIaeT
3aTPYJHUTEIbHBIM JaMbHEHIINN UHPOPMALMOHHBIN MOucK. OTCyTCTBHE CBEACHHUI 00
UCTOYHMKAX  I[UTAaTHOIO MaTepHaja IpeBpallaeT CJIoBapb B HEHAIEKHOE

JEKCUKOTrpapuyecKoe u3gaHue.

F. H. Bradley

(1846 — 1924)
English philosopher
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The secret of happiness is to admire without desiring. And that is not
happiness.

Our live experiences, fixed in aphorisms, stiffen into cold epigrams. Our

hearts’s blood, as we write it, turns to mere dull ink.

The man who has ceased to fear has ceased to care.
We say that a girl with her doll anticipates the mother. It is more true,
perhaps, that most mothers are still but children with playthings.

Metaphysics is the finding of bad reasons for what we believe upon

instinct; but to find these reasons is no less an instinct.

CJ'IOBapHBIC CTAaTbH HC PAaBHBI 110 KOJIMYCCTBY OTpa)KéHHBIX B HUX BBICKa3bIBaHUM.

Camast MasieHbKasi MUKPOCTPYKTYpa MpeICTaBICHAa OJJHOW IUTATOM:

Niccola Abbagnano

(1901 — 90)

Italian philosopher

Reason itself is fallible, and this fallibility must find a place in our logic.

Camas o0BEMHAsE MUKPOCTPYKTypa MpejcTaBieHa 127 muratramMu U MOCBAIICHA
amepukanckoMy dmtocody Ipuky Xoddepy.

Takum 00Opa3om, JaHHBIM CIPABOYHUK OPHEHTHPOBAH B OOJBINEH CTENEHH Ha
aapecara, KOTOPOMY HEOOXOJIMMBI OOIIUE CBEACHHS O KOHIICTIIIUH TOTO WJIM HHOTO
MBICIUTENS, @ HE Ha CHEHHAINCTA, MOCKOJIbKY MHKPOCTPYKTypa cCjloBapsi He Naér
noApoOHoN mHpopMaruu o ¢umocope B CBA3M € HeaoctaroyHo pasButoit JJCOX
BXOJHOW €IWHUIIBI W HE MPEJOCTaBIsACT HHUUKIONECIUYECKU KOMMEHTapul K
BBICKa3bIBaHUSIM. Takke OTCYTCTBYET OTChUIKA K MaTepuaiaMm, B KOTOPBIX MOXHO

IIOJIYYHUTb Oonee ACTAaJIbHBIC CBCACHU .
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Onomactukon This Book Will Make You Think: Philosophical Quotes and What
They Mean (A. Stephen, 2016) otTiauvaercs OT MNPOAHATM3UPOBAHHOTO BBIIIIEC
cripaBoYHUKa Oosiee HHGOPMATUBHOM CTPYyKTypoil. CroBaph TakKe SBISIETCS TOJKOBO-
SHIUKJIONEIUYECKUM, OJHOS3BIYHBIM, TU(depeHInaTIbHBIM 110 MOJHOTE CJIOBHUKA U
JeKCUKorpapuyeckoil 00paboTKe BXOAHOW €IMHULIBI U3JaHUEM NIeYaTHOTro opmara.

MeracTpykTypa CIIpaBOYHHWKA HE OI'PAaHHYMBACTCS CIIOBHHKOM, HO BKIIOYACT U

apyrue paszpensl:  Introduction: What is philosophy? (mpeaucioBue aBTopa),
Conclusion: Some Things to Think About (3axmounTensHoe ciioBo), Suggestions for
Further Reading (cnmcok pecypcoB Juisi JanbHeHIero o3HakomuieHus), Selected
Bibliography (u36pannas 6udmuorpadus), Acknowledgements (cioBa OarogapHoOCTH)
u Index (cmoBoykasartes).

B mnpenucioBuu TpUBEACHBI Pa3MBINUICHUS aBTOpa CIPAaBOYHHUKA O MECTE
¢unocodpuu B cucteMe HayK, HO HauboJiee HHTEPECHON MPEACTABISIETCS HHPOPMALIHS O
npuHiMnax otbopa mutaT. lLlemplo cocrtaBuTens OBUIO OTpPaKEHHE KITFOYEBBIX
¢mrocopckux KOHIENIMI YeIOBeUeCTBA W WIIIOCTPUPOBAHHE WX C TTOMOIIBIO
BBIJIEPKEK M3 PMIOCOPCKUX TpakTaToB. UTO KacaeTcss KPUTEPHEB OTOOpa SI3BIKOBBIX
JUYHOCTEH, IUTAThl KOTOPBIX 3apETUCTPUPOBAHBI B CIIOBHHUKE, TO COCTaBUTEIb
IIPUBOJIUT MBICIIH HanOoJiee U3BECTHBIX (PHIIOCO(OB pa3HbIX BpeMEH M HApOIOB. TeM He
MeHee, 10 ero COOCTBEHHBIM CJIOBaM, OH HE BKIIOUWI HICH HEKOTOPHIX COBPEMEHHBIX
¢unocodpon. Kpome Toro, manHoe nexkcukorpaduueckoe u3gaHue B OONbIIEH CTEIEHU
MOXXHO CUHMTATh CI0BapéM (prsiocodCcKkux 1uTaT, a He UTaT PUIocopoB, MOCKOIBKY B
CJIOBHUKE TIOJIYYHJIA OTPAKEHHE BBICKA3BIBAHMS HEKOTOPBIX MHCATENEH, Xy TOKHIUKOB U
MOJINTUKOB.

B pasnmene Conclusions: Some Things to Think About cocraButens npuBomuT
CBOM MBICIIK OTHOCHUTEIBHO Oyaymiero ¢puaocopun u TeX BOMPOCOB, KOTOPHIC, MO €ro
MHEHHUI0, OyJyT MHTEpEeCcOBaTh MbIciuTeNeH. C MOMONIBIO MPEANCIOBUS U 3aKITIOUCHUS
aBTOp TMOMYEPKUBACT CYOBEKTUBHOCTH, MPHUCYIIYIO CIPABOYHUKY W BBIPAKAIOIIYIOCS
kKak B otOope ¢uinocodoB, Tak U B OTOOpE A3BIKOBOro Mmartepuana. JlaHHbBIN
CyOBEKTHBU3M aBTOpa CJIOBApS MOXHO CUHMTATh OTPHIATEIILHOW YEepTOW W3/aHus,

MOCKOJIbKY CJIOBapu si3blka (uUiocooB M TMOJUTHKOB JIOJKHBI ObITH CBOOOJHBI OT
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UJICOJIOTUU U JTUYHOTO MUPOBO33PEHUS COCTABUTENS, YTOObI HE HABSI3bIBATH UM TATEIIO
CBOM B3IJISJbl, a OOBEKTUBHO OTpPa)KaTh CYIIECTBYIOIIUE HAEHM W TEOPUU, HE
COIPOBOXKIAsA UX JIUYHOU OLIEHKOU.

Pazgenom MeracTpykTypsl cioBapsi, CBUAETEILCTBYIOIIMM O PACIIMPEHUU PaMOK
nekcukorpaduu o reference science, B JaHHOM CIpaBOYHHUKE sABJsieTCs Suggestions for
Further Reading. B HéM aBTOp MPUBOIUT OCHOBHBIC HanOOJICe 3HAYMMBIC M TOJIC3HBIE,
B €ro MoHMMaHuu, paboTel. B pazzaene npeacrasisercs He mpocTo OubIMorpadudecKuit
CIIUCOK, HO TMPHUBOJUTCS aHHOTAIMS KaXJOTO pecypca, YTO SIBISETCS YAOOHBIM IS
N0JIb30BAaTeNsl, KOTOPOMY HEOOXOAMMO MOJIYyYUTh Oosee MoApOOHbIE CBEICHUS O UIEsX,
MOJIYYUBIIIUX OTPAKCHUE B CIIOBHHUKE.

OTMETUM TO, YTO MCTOYHHMKAMH JJISi CIPABOYHHKA TMOCITY>XKWIA aBTOPUTETHBHIE
U3JIaHMs, TPU DTOM OOJIbIIas MX YaCTh NPEACTABICHA DSHIIMKIONEIUYCCKUMU
cioBapsmu: Blackburn, Simon (ed.), Oxford Dictionary of Philosophy (Oxford
University Press, Oxford, 2008); Mautner, Thomas (ed.), Penguin Dictionary of
Philosophy (Penguin Books, London, 1997); Urmson, J.O. and Rée, Jonathan, The
Concise Encyclopaedia of Western Philosophy & Philosophers (Routledge, New York
and London, 1989).

Cnucok wu3gaHui, KOTOpBIE UCIOJB30BAINCh NpHU paboTe Haa CIOBapEM,
npuBeaEH B OTICIBHOM paszaenc meractpykrypbl Selected Bibiliography. Hamuume B
CIIPaBOYHUKE CMHCKa OMOIMOTrpad)UuecKrX HCTOYHUKOB TIO3BOJISIET IOJTH30BATEIIO
no00paTh JIEKCUKOTpapuuecKuil UCTOYHHUK JJIsi TIOMYyYEHHUs JCTATbHBIX CBEICHUN TI0
TEM WJIH UHBIM BompocaM (ustocodum.

Kpaiine mosie3HbIM JIJ1s1 ONTUMU3ANNKA UHPOPMAIIMOHHOTO TTOMCKA, 00ECTIeUeH sl
MHOTOKAaHAJILHOTO BXOJa B CJIOBaph W MPEAOCTaBICHUS BO3MOXKHOCTH PabOTaTh CO
CIOBapéM HEIWHEHWHBIM IIyTEM, SBIACTCS TEMAaTHUKO-al(aBUTHBIA CIOBOYKa3aTelhb
(Index). B manHOM pasmese TMpeACTaBICHBI KIIOYEBBIC CIIOBA, OPraHU30BaHHBIC B
andasutHoM mopsiake. [locie kaxkaol JEKCUYECKOM €AMHUIbI YKa3bIBaeTCs HOMEpP
cTpaHulpl. Takoil BapuaHT NOMCKA WH(OpPMAIIMM PACCUUTAH Ha IMOJIb30BaTENeH,
OPHUEHTHUPYIOIINXCS MPH MOMCKe He Ha damuiauio ¢puinocoda, a Ha TMOHATHE, 3HAUYCHUE

KOTOPOIro HM HCO6XOI[I/IMO OIpCACINTb, XOTA B CIIHMCKC IIPUCYTCTBYIOT M HMCHA
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COOCTBEHHEIE. PasrpaHquHHe nmoaxoao0B K IIOMCKY Marcpualia, IIOJIYYHMBIICTO
PErUCTpAIMIO B CIOBHUKE, MOATBEPKIACT OPUCHTAIIMIO COBPEMEHHOM JIEKCUKOTpaduu
Ha yJ00CTBO MoJib30Bates (USer’s perspective).

MakpoctpykTypa cioBaps chHOpMHUpPOBaHA MO TEMATHYECKOMY MPUHILMIY HU

BKJIIOYaeT Takue pyopuku kak On Happiness, On Religion and Faith, On Reason and
Experience, On Life and Death, on People and Society. Onnako ajist ya00CTBa IMOMCKa
KakJass TeMaTH4YeCcKas KaTeropus CTPYKTypHpOBaHAa Takke U 10 aBTOPCKOMY
npuHimny. Hanpumep, kateropus on Happiness Bkitouaer noapyopuku Bentham, Mill,
Hobbes, Plato, Aristotle, Kant, Democritus.

MUKpPOCTPYKTYpa CJIoBapsga OTIHYACTCA THUIIOM BXO)IHOfI CAWHUIIBI, HEOOBIYHBIM

s cioBapst s obmumx menei (dictionary for general purposes), HO A0CTaTOYHO
pacrpoCTpaHEHHBIM B CIOBapsAX IMTAaT. BXOJHas eaWHUIA IPEACTaBlIcHA IBYMS
KOMITOHEHTaMH: CYIIECTBUTEILHBIM U mpeamorom (On Happiness) B ¢Bs3u ¢ TeM, 4TO

BXOOHadA €aAuHUIa OIIPEACIICT TCMATHYCCKYHO KaTCTOPHUTO CHOBapHOﬁ CTaTbu:
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On Happiness

BENTHAM

"The greatest happiness

of the greatest number is

the foundation of morals
and legislation.’

Jeremy Bentham (1748-1832)

Kakx BumHO w3 mpumepa BbIlIe, cienyromeid HHPOPMAIMOHHOW KaTeropuei
aBigercs 1uTata wmbicnutTens. lurata cmyxur snurpagoM K - MOCIEAYIOMIEMY
SKCTPAJIUHIBUCTUYECKOMY KOMMEHTApHIO, B KOTOPOM COCTaBUTEIb PACKPBIBAET POJIb

TOI'O UJIN UHOI'O IIOHATHA B pa3BUTHUU MHpOBOﬁ (1)I/IJIOCO(1)CKOI‘/JI MBICJIN:

Jeremy Bentham was a proponent (along with his
near-contemporary John Stuart Mill, see page 24) of
the philosophical school of utilitarianism. Concerned
primarily with a branch of ethical philosophy termed
‘normative ethics’ (essentially the study of right and
wrong in an individuals behaviour), utilitarianism
examines questions arising from the moral worth of
human actions. For Bentham, initially at least, the
value of an action should be measured according to
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MHuKpOCTpyKTypa cI0Baps HE SBISAETCS HENPEPBIBHOM, ITOCKOJIBKY BIIOCIIEICTBUU
JENUTCS Ha OTAENbHbIE PyOpPUKH, 0003HAUEHHbIE aHTPOIIOHMMAaMHU. JaHHBIN MOAX01 K
CTPYKTYPUPOBAaHUIO MaTepuajia JOKa3bIBae€T, YTO COCTABUTENb CTABUT NEpell coOou
1eidb OTPa3uTh B3MJSABL pa3HbIX ¢uiaocodoB Ha paHHoe mnousTHe. Hemoctatkom
CJIOBApHOM CTaThH, HA HAIl B3I, SBISETCA TO, YTO UMEHA PUIOCO(POB YHOPSIOUECHBI
Xa0TUYHO, a HE N0 al(aBUTy, YTO JeJIaeT HEBO3MOKHBIM MOUCK HYKHON HMHPOpMauu
0e3 oOpalieHus K OTJIaBJIECHUIO CIOBapA.

OO6s3arensHOM  MHGOPMAIIMOHHONW  KaTeropued MHUKPOCTPYKTYpPbl — JaHHOTO
CIIPaBOYHUKA SIBJISIETCS] HAJTMYME SHUUKIONEANYECKOIO KOMMEHTAPHS, PACKPBIBAOILIETO
KJIIOYEBbIE MOMEHTHI Ouorpaduu U ¢Guiaocodckoil KOHUEHMIUU TOr0 WM HMHOTO
MBICIIATENS, YTO MOJYEPKUBAET HHPOPMATUBHYIO U 00YyYaIOIIYI0 (PYHKIIUU CIOBAPSI.

B Goubleli cTeneHu JaHHBIM COBaph IIUTAT MOXKET OBITH aJpECOBAaH yYalluMCs,
MOCKOJIbKY MH(OpMaIUs, COJAEPKaasica B JTOMOJHUTEILHOM KOMMEHTApUH, SIBISETCA
JOCTaTOYHO JACTAJIbHOW JUIsl TIONyYEHHUs TMpEeJCTaBiIeHUs O HauOoyiee 3HAYMMBIX B

HCTOPHUHU YCIIOBCUYCCTBA (bHHOCO(bCKI/IX BO33pPCHUAX.

2.4. Jlekcukorpadguyeckuii aHAIU3 CJIOBAPA
Words of Wisdom. Philosophy’s Most Important Quotations and Their Meaning
(Southwell, G., 2011)

Konkopaanc u rimoccapuii SIBISIOTCS OAHUMHU M3 TEPBBIX JEKCUKOTPadUIECKUX
¢dbopM, KOTOpBIE MOSBUIMCH B aHTJIMUCKOW MHCATENbCKOW Jiekcukorpaduu. ['moccapuit
cuMTaeTcs HauOoliee MPUMHUTHUBHON (OpPMOW B CBA3U C TE€M, YTO B €r0 CIOBapHOU
CTaThe COJEPKUTCS HAMMEHBIIEE KOJWYECTBO HH(POPMAIMOHHBIX Kareropuil. YTo
KacaeTcsi KOHKOpPJaHCa, TO HHTEPEC K COCTABIICHUIO CIIPABOYHUKOB, MPEIOCTABISIOIIAX
KOHTEKCT BXOJHOM €IWHHIBI M AAPEC LMUTAThI, JIMIIb YCWIWICA B COBPEMEHHOMN
MPAKTUKE COCTABJIEHHS CIOBAapeil. B CBsI3M ¢ Tem, YTO CI0Baph LUTAT PA3BUIICS UMEHHO
U3 TUCAaTENbCKOTO KOHKOpJAaHca, OH COXpaHWJI B cebe 4YepThl JaHHOU

nekcukorpadpuyeckoit ¢opmbl. Konkopaanc siBisiercss Hanbosee pacnpoCTpaHEHHOU
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nekcukorpaguyeckoir Qgopmoil cpeaud crnoBaped 1urat (QuiaocooB, MOCKOIBKY
OCOOCHHOCTH €T0 MHKPOCTPYKTYPHI TO3BOJISIOT TMPEJOCTaBUThL HAMOOJIEe IOJHOE
JIEKCUKOTPAPUIECKOE ONMMCAHNUE ITUTATHI.

Tak, cnpaBounuk nwurat Words of Wisdom. Philosophy’s Most Important
Quotations and Their Meaning (Southwell, 2011) npexacraBnser coOoOW HarJsAIHBINA
npuMep Trudpuaa rioccapusi, KOHKOpAaHca W clioBaps IuTaT. [I0CKONBKY MpPUHIIMITHI
IIOCTPOCHMS CJIOBapsl HENb3sl Ha3BaTh TPAIUIIMOHHBIMKM, MbI BBIOpATN JTaHHBINA
CIIPABOYHUK JIJISl aHAJIM3a B MTPAKTUICCKON YaCTH UCCIICTOBAHMS.

Meractpykrypa cioBapsi Bkiarouaet Introduction (Beenenue), cnoBuuk u Index

(asipaBUTHBIN CTOBOYKA3aTEINh).

Bo BBemeHun coctaBUTENb OOBACHSIET KpUTepuH oTOOpa 1utat u (Guiiocodos,
ynoMuHas TOT (akT, 4TO BeCh CHPABOYHUK OTIUYACTCA KpaliHEe CYOBEKTHBHBIM
noaxomom: Certainly there’s undoubtedly a lot here that is helpful, inspirational,
interesting, etc., but there are also things that you’ll disagree with, that may trouble
you, or even outrage you. Because philosophy is not a unified discipline, and does not
really possess an orthodox creed... [Southwell, 2011, c. 4].

Kpome TOro, cocraButenb OTMEYaeT, YTO HM OTOOpP IMTAaT TakXe He
OTPaHUYMBAJICS JUIIb BHICKA3bIBAHUSMHM TAaKUX WU3BECTHBIX MbIcauTenel, kak [lnaTow,
Apuctotens, JlekapT, ButreHnmrein u 1.1. B cipaBOYHUK BOILIM IIUTAThl MUCATENCH,
[ICUXOJIOTOB, AHTPOIIOJIOTOB, TEOJOIOB M YYEHBIX, KOTOPBHIE BHECIM 3HAUYUTEIbHBIN
BKJIaJl B pa3BUTHE MHUPOBOU (unocodpuu. JlaHHas 0COOEHHOCTh 00YCIOBIEHA TEM, YTO
MHOTHE W3 OTUX JIMYHOCTEW XWJIA BO BPEMEHA, KOIJa T€ HAyKH, KOTOPBIMH OHH
3aHUMAaIIUChH ((hU3HUKA, TICUXOJIOTHSA, COIIMOJIOTHSI, SKOHOMUKA U T.J.), BOCHPHHUMAIINUCH
Kak obnacTtu ¢punocoduu.

Henp3g HE OTMETUTH TO, YTO CIIPABOYHHUK ITPEAYCMATPUBAET HECKOJIBKO BXOJ0B B
CJIOBHHUK 3a CU€T andaBuTHOTO cioBoykaszaTesns. [loap30BaTens mory4aeT BO3MOKHOCTD
WCKaTh I[MUTAaThl HE TOJBKO MO TEMATHYECKUM KATEropusiM, HO U IO aBTOpaM
BbICKa3biBaHU. lMeHa CcOOCTBEHHBbIE TIPEACTaBICHbI B  CIIOBOyKa3arejle Mo
anpaBUTHOMY HNPUHIUITY U COMPOBOXKIAIOTCS 1aTAMH KU3HU U HOMEPOM CTPAHUIIBI, Ha

KOTOpO¥ 3aperucTpupoBaHo BeickasbiBanue: Solomon, King (c. 1011 —c. 931 BC), 7.
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MakpocTpyKTypa cioBapsi MPEACTaBIsieT CO0OM TEeMAaTHYEeCKUM CIHUCOK, B

KOTOPOM 3a(pUKCUPOBaHBI KIIFOUEBBIE MBICTH MUPOBOM (HUIOCODHUH.

CrnoBapHast cTaThs BKIIOYAaE€T BXOJHYIO €AUHUIY (KIOYEBOE CJIOBO WM
CJIOBOCOUYETAHHUE), LIMUTATY, OTPAKAIOIIYI0 JAHHYIO MBICIb M CHYyXKallylo B OoJibluen
CTereH! BepOaJbHON WILTIOCTpalell, HeKeNn TJIaBHONW MH(OPMAIlMOHHON KaTeropuei
CJOBapsi, aapec LMTAThl U OHOrpapUUecKyr0 IMOMETy, a TaKXKe JOMOIHUTEIbHBIN
SHIUKJIONEINYECKU KOMMEHTapuil, B KOTOPOM TNOJPOOHO OIMCHIBAETCS BXOJHAS
eauHuia. OpUruHaIbHOM YepTOil JAaHHOTO CJIOBAps ABISETCS TO, YTO BXOJHAS €IMHULIA
OJIHOBPEMEHHO CIIY>)KUT M KJIFOUEBBIM MOHATHEM Kakoil-nmubo ¢uiocodckoil Teopuu, u
JOCJIOBHOM BBIIEPKKOH U3 dunocodcekoro Tpyaa: All is vanity.

BaxxHpIM  MOMEHTOM B MHKPOCTPYKType  CIpPAaBOYHUKA  SIBJISIETCS
nonurpadguueckoe odopmIIeHHE CIOBApHOM  CTaTbM, TIOCKOJBKY COCTaBHUTEIb
aKIIEHTUPYEeT BHHUMaHUE ajpecara Ha pPa3HbIX WHOOPMAIIMOHHBIX KaTETOPUSX,
UCNOJb3ysl pasHble WWpU(THL. I[IpuBeném mnpumep cioBapHON CTaTbU W3 JaHHOTO

cJioBaps.

THE LIAR PARADOX

‘Epimenides the Cretan said that all Cretans were liars,
And all other statements made by Cretans were certainly lies.
Was this a lie?’

BERTRAND RUSSEL ON EPIMENIDES c. 600BC

‘MATHEMATICAL LOGIC AS BASED ON THE THEORY OF TYPES’

A paradox is a statement that, if true, must be false, but

if false, must be true. In

other words, it contradicts itself. In the above quotation, if Epimenides is telling the truth, then
it’s true that he himself is a liar; however, if so, then Cretans

are not liars, and he is telling the truth!

This is known as a self-referential paradox, because its

contradictoriness lies in referring to itself. There are other
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examples: ‘I always lie’, “This statement is false’, and (still
sometimes found in books and documents), ‘This page left intentionally blank’
(which, of course, it hasn’t been!).

<..>

BaxxHoli 4epToil JAHHOTO CHpPAaBOYHMKA SBJSETCS Haluyue TpaduuecKux
WUTIOCTPAlMid B MUKPOCTPYKTYpe. ABTOp MPUBOJAUT TpaUUECKUil MOPTPET BEIMKHUX
MBICIIUTENICH, OJHAKO WUIIOCTPAllUM MPHUBEACHBI HE MOBCEMECTHO. B  1menom
rpaduyecKkre WITIOCTPAIMU MPAKTUYECKU HE BKJIIOYAIOTCS B CJIOBAapU IUTAT. OJTO
MOKHO OOBSICHUTH TEM, UYTO WILTIOCTPAIUS CIYXKUT JJIsl OOBSICHEHHS TIOHATHS, KOTOPOE
o003HavaeTCsl BXOJIHOU enuHuIeh. aeto, 3aKmouaroniyrocss B BEICKa3bIBaHUH, CII0KHO
nepenath rpaduuecku. [lopTpeThl M3BECTHBIX JTUYHOCTEH TaK)Ke MPAKTUUECKH HE
MPUBOJAATCS B CJIIOBAPHBIX CTaThAX CIOBapel IUTAT, MO3TOMY JaHHAas OCOOEHHOCTH
otnnuaet cinoBapk ['apeta CayTBesna ot npyrux cioBapei nutar ¢puinocodon. Hanmuue
rpaduyeckoit wumocTpanuu B cupaBounuke Words of Wisdom. Philosophy’s Most
Important Quotations and Their Meaning cBUACTEIBLCTBYET O  TOJKOBO-
SHUUKJIONEINYECKOM THUIIE CIOBaps.

Hecmotpst Ha To, uto [aper CayTtBemn oTmedaeT CyOBEKTHUBHBIN MOIXOJ K
COCTaBJICHUIO JTAHHOT'O CIIOBaps, OH HE COIMPOBOKIAET LUTATHl U KIIIOUEBBIC MOHATHS
CBOMMH COOCTBEHHBIMH KOMMEHTAPHSIMU, & MIPUBOJAUT MHEHUE APYTHX MBICIUTENICH O
TOW WIM WHOM uuee. Tak, B NMPUBEICHHOW BBIIIEC CIOBAPHOM CTAaThE PETUCTPUPYETCS
koMMmeHTapuii beptpana Paccena o mapamokce DOnumenmma. [logoOHBIN mpHUHITUTT
UCIIOJIb3YETCSI TIOBCEMECTHO, YTO JeJaeT CJIOBaph HAAEKHBIM JIEKCHKOTPahUUECKUM
n3ganuem. Kpome Toro, cCoctaBuTeb NPUBOAUT aAPEC LIUTATHL, KOTOPBIM OrPAHUYUBAECT
Ha3BAHMEM TpaKTaTa, HE YKa3blBas IIPU 3TOM TOMOB M CTpaHUU. UTO KacaeTcs caMou
LUATATBhl, TO OHA HE OTIMYAETCS MPOTKEHHOCTHIO, €€ JIMHA cocTaBisieT oT 1 nmo 4
CTpOK. BeposATHO, aBTOp pyKOBOACTBYETCS TEM, YTO LIUTATA B IAHHOM CIIPABOYHHUKE HE
SIBJISICTCS BXOJHOW €JIWHUIICH, a CTAHOBUTCA JHUIIb HH(OPMAIIMOHHOW KaTEropue,
MOSACHSIOMIEM CYTh KJIKOUEBOIO CJIOBA W  BIOCIEJICTBUH  COIMPOBOKIAKOIICHUCS
SHIMKJIONEINYECKUM KOMMeHTapueM. HeoO0xoaumMo Takxke OTMETUTh, YTO OJ[HA

CJIOBapHasi CTaThsl 3aHUMAET | CTpaHMIy W3JaHUS, YTO CBA3aHO JIMOO C AKOHOMUEH
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MeCTa, XapaKTepHOW IJIi aBTOPOB TEYATHBIX H3JAHHM, JUOO CO CTPEMJICHHEM HE
Meperpy’kaTh 30HY TOJKOBAHUS CTaThbU M30BITOUHON MH(pOpMaruend. JIaKOHHYHOCTH B
TOJIKOBAaHWHM BXOJHOW €IWHHUIIBI MOAYEPKUBACT aIPECHYIO HAIMPaBICHHOCTH CJIOBApS:
IIEJICBOM  ayJaUTOpUEH  CHpPaBOYHHUKA SIBISIOTCS  IMOJIH30BATEIU-HECTICIIUATUCTBI,
ydaniuecs, KOTOPbIM HEOOXOIUM MHUHUMYM SHITUKIIONEANICCKON WHGOpMAIUU IS
MOHUMAaHUS psiia PUIOCOPCKUX UACH.

B 3akmrouenune nekcukorpaduueckoro ananusa crnpaBounuka Words of Wisdom.
Philosophy’s Most Important Quotations and Their Meaning (Gareth Southwell)
BBIJICIMM €T0 JOCTOMHCTBA W HemocTaTku. Cpeau OE3yCIIOBHBIX MOJIOKHUTEIIBHBIX
CTOPOH CJIEJIyeT OTMETUTh HAJIMYNE SKCTPATUHTBUCTHICCKOTO KOMMEHTAPHs K BXOTHOU
CAVHMIIC M IHUTaTe, 0€3 KOTOPOTO HEBO3MOXHO aJeKBATHOC TOHHWMAHHE 3arjlaBHBIX
cinoB. HecMoTpss Ha KpaTKOCTh CBEJICHHM, IPEICTABICHHBIX B 30HE TOJIKOBaHUS,
KOMMEHTApHil sBIsAeTCS WHGOPMATHBHBIM W HMCUCPIBIBAIOIIMM JUISI TOJIB30BATEIIS,
oOpaIaroerocs K CJIOBapi0 B 03HAKOMHUTEIIBHBIX, & HE B HCCIIEAOBATEIBCKIX TIEIISX.

HemaioBaxHBIM TOCTOMHCTBOM CIIPABOYHHKA CUUTAEM TAKXKE TOJIUTpaPuIecKoe
oopmiienue crnoBapHO# cTaThu. HeoOXoauMoO OTMETHTB, YTO, 1O CpPaBHEHHUIO C
MHOTHUMH JPYTUMH CJIOBapsSMH LHUTAT BOOOIIE M cloBapsMH HHUTAT (GuiaocopoB B
YaCTHOCTH, CpPEICTBA TOJUTrpapUIecKol CEMHUOTHUKH, HCIHOIb3yeMble [apeTom
CayTBe/mioM, OCTaTOYHO pPa3HOOOpPa3HBI. DTO JeNaeT CIOBAapHYIO CTaThio Oolee
HaTJISTHOW M CBUJICTEIIBCTBYET O TaKOH uepTe cioBapsi, kak user-friendliness. Beenenue
B 30HY TOJIKOBAaHHS BXOJHOW €IMHHUIIB TparUuecKor WILTIOCTPAIlUU BBIJIESET CIOBaPh
B POy JPYyrdx CIOPAaBOYHUKOB IUTAT U  TOMUYEPKUBAET €ro  TOJKOBO-
SHIUKIIONIETMYECKYIO HAPABICHHOCTb.

K nHebOonpmmM HeIOCTaTKaM CIPABOYHUKA CIEAyeT OTHECTH OTCYTCTBHE B
MEracTpyKType pasjeiia 0 TOM, Kak Mmojb30BaThes cioBapém (User’s Guide), kotopslii
CUMTaeM BaXHBIM B JAHHOM HW3JIaHWUU, TIOCKOJBKY BXOJHBIC CAMHHIIBI, B TO K€ BPEMS
SBJISTFOIINECS TEMATHYCCKIMHU KAaTETOPUSMH, YIIOPSIOUYCHBI B CIIOBHUKE XaOTUYHO, YTO
3aTpyMHSET UCIOJb30BaHUE cioBaps. TakuMm oOpazoM, W TOAXOM K (OPMUPOBAHUIO

CJIOBHUKA TAKXX€ CUUTAEM TPEOYIOLIUM ONpPEeIeIEHHONU 10paOdOTKH.
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2.5. Jlekcuxorpaduuecknii anaaus ciaosaps The Presocratic Philosophers. A
Critical History with a Selection of Texts
(G.S. Kirk, J. E. Raven, M. Schofield, 1983)

Jlekcukorpaduueckoe uznanue The Presocratic Philosophers. A Critical History
with a Selection of Texts ObuT0 OMYONMKOBAHO OJHHUM M3 HaWOOJEe ABTOPHUTETHBIX
u3narenbcte Cambridge University Press. JlaHHbIN CIpaBOYHUK aHATU3UPYETCS B
NPaKTUYECKOW TJaBe HACTOSIIETO WCCIEAOBaHHUs, MOCKOJIbKY MPECTaBIsIeT COOOM
CJIOBaph IIUTAT, COCTABICHHBIN 1O TUITY MTyTEBOAMUTENS. ABTOPHI Pa3BOPauMBAIOT MEpE
YUTATEIEM UCTOPUIO pa3BUTUSA (PHIIOCO(CKON MBICTH B TIEPUOJ IO TOSBICHUS TPYIOB
Coxkpara, HaumHas ¢ HIEH JpeBHErpeueckoro Meicautens Danmeca W 3aKaHIMBAs
metadusukoil [lapmenuaa, Bo33peHnussMu AHakcaropa u aToMucToB. OXBaThIBasi BCETO
nBa crosietust (V1 —V BB.), ciioBaph peructpupyet okosio 600 ¢parMeHTOB TEKCTOB Ha
IPEYECKOM SI3bIKE U MPEOCTABISIET UX NIEPEBOJI HA aHTJIMUCKUM s3bIK. TakuM oOpazom,
JAHHBIA CJIOBaph I[MTAT SIBISIETCS JABYA3BIUHBIM, YTO BBIIENSAET €ro Cpeau
3HAYMTEJIHHOTO Pa3HO00pa3usi OAHOSI3BIYHBIX CIIPABOYHUKOB IIUTAT (UITOCO(OB.

JlaHHOEe W3TaHWE PACCUMTAHO Ha IIUPOKUU KPYT IOJIB30BaTeNIe, 0COOCHHO Ha
yuaniuxcsi. IHTepecHbIM, ¢ TOUKH 3pEeHHs JIEKCUKOTpaduu, ero Takxke HeNaeT OXBaT
A3BIKOBOTO MaTepHasia, OrPAHMYEHHOTO XPOHOJOTHYECKUMHU paMKaMH, IOCKOJIBbKY
OONBIIMHCTBO CBOJHBIX cloBapei mutat ¢punocodoB u GrrocodCKkux MUTAT BKIOYAET
BBICKa3bIBaHUS (UI0CO(OB U MBICIIUTENICH, OTHOCSAIIUXCS K PA3HBIM IIOXAM.

MeracTpyKkTypa CJIoBaps IMpcacraBJICHA COOCTBEHHO CJIOBHHUKOM n

oubmorpaduyueckum criuckom (Selective Bibliography). HecmoTpst Ha TO, 9TO crioBapb
SBIIICTCSL  IIYTCBOJWTEJIEM, COCTAaBUTEIM HE  BKIIOYAIOT B  METacTPYKTypy
JIOTIOJTHUTEITBHBIC SHITUKIIONECIUICCKUE pa3JIeiibl, KOTOPbIe Obl, 0€3yCIOBHO, TIOBBICHIIH
WH(POPMATUBHOCTH CITPABOYHUKA.

M&KDOCTDVKTVD& COCTOUT H3 HCCKOJIIBKHUX pPas3acioB, MAaTCpHal B KOTOPLIX

ynopsaaod€eHn 110 XpOHOJOTHMYCCKOMY IMPHUMHOUITY, YTO 3HAYHUTCIIBHO obJergyaer

3HAKOMCTBO CO CJIOBapéM U (OPMHUPYET Yy MOJb30BaTENsl YETKOE MPEICTABICHUE O
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pa3BUTHH (UIOCOPCKUX BO33PEHUN JApPEBHUX MbIcauTeneil. Tak, MakKpoCTpyKTypa
HAYMHACTCS C ONMHUCaHMWs HauOojiee paHHHUX YOEXJICHHWHW B TaKMX pas3jeiiax, Kak The
Forerunners of Philosophical Cosmogony, The Naive View of the World, Okeanos,
Night u T.1., n 3akaHumBas ¢wiocopckumu uaesmu V B. paszmenax The Atomists:
Leucippus of Miletus and Democritus of Abdera u Diogenes of Appolonia.
CocrtaBuTenu CIpaBOYHHUKA HYMEPYIOT pa3Jielibl, Ha3biBasi UX TJaBaMH, YTO COJMKAET
CJIOBaph CO CIPABOYHBIM MOCOOUEM 110 (HUIocCOPuu.

MUKpPOCTPYKTYpa CJIOBapss HAUYHUHACTCA C BXOI[HOﬁ CAWHUIIBI, KOTOpad B

OOJIBIIIMHCTBE CITyYacB SBISCTCS UIMEHEM COOCTBEHHBIM, @ HMCHHO UMEHEM MBICITUTEIIA,
4TO CONMIKAeT CTPYKTYpPY CJIOBaps ¢ OHOMAacTHKOHOM. Ha OCHOBE 3TOro MbI MOKEM
C/IeJIaTh BBIBOJ O TOM, YTO aHAJIM3UPYEMbIH HaMU CJIOBAph MPEACTABISICT COOOM THOPH/T
HECKOJIBKUX THUIIOB CJIOBApEi: MyTEBOJUTENIS, OHOMACTUKOHA, KOHKOPJIaHCA U CJIOBaps
IUTAT.

CtpykTypa cIOBapHOW CTaThbU IMpEphIBA€TCS MOJA3arojJOBKaMHU, YTO CUHTAEM
SBHBIM JJOCTOMHCTBOM CIJIOBapsi, MOCKOJbKY YJIEHEHHWE 3HAYUTEIBHOTO 00bEMa TEeKCTa
aKIIEHTUPYEeT BHHMMAaHHWE YWTATeNs CIpPaBOYHMKA Ha HamOoJiee BaXKHOM [JIi HEro
uHpopmarmu. JlaHHBII TOAXOM K MHUKPOCTPYKTYpE TO3BOJSET YHTATh CIIOBaph
HenuHeHo. Tak, ciioBapHasi cTaThs O J[MoreHe JnenuTcs Ha Takue pasnelibl, kak Date
and Life u Writings, omHako 3aroj0BKH pa3ciioB HE YHH(DHUIIMPOBAHBI M BAPHUPYIOTCS
B CIIOBapHBIX CTAThSX B 3aBUCHMOCTH OT TOrO, KaKyl0 HH(POPMAIMIO COCTABUTEIH
MOCYUTAU BAaXXHBIM BBIHECTH B OTACNIBbHYIO pyOpuky. Hepenko KiroueBbie MOMEHTHI
MHUpPOBO33peHusl (usocoda MpencTaBiAIOT CcO00WM OTACNbHBIE pa3ielbl B pPaMKax

CJIOBAPHOM CTAaThH, KaK, HAIIPUMEP, B CTAThE, MOCBAMEHHOM J[HMOTEeHY:
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CHAPTER XVI

Diogenes of Apollonia

LIFE AND DATE

595 Diogenes Laertius 1x, 57 Awoyévns 'AmoAroBéudos "AtroA-
Awviarng, &vilp @uoikos kai &yav EAAGYyIuos. fikouce B¢, enoiv
"Avriobévns, "Avaiuévous. fjv 8¢ Tois xpovois kat’ ‘Avafaydpav.

595 Diogenes son of Apollothemis, an Apolloniate, a physicist
and a man of exceptional repute. He was a pupil of Anaximenes,
as Antisthenes says. His period was that of Anaxagoras.

The Apollonia of which Diogenes was a citizen was probably the
Milesian foundation on the Pontus, rather than the Cretan city.! The

WRITINGS

596 Diogenes Laertius 1%, 57 &pyfy 6t aUtdd ToU ouyypduuatos
N8e (Fr. 1) Abyou mavtos &pyducvov Bokel por xpeaw elven Ty
apxhv GvangioPrmTov TapexeoBa, Ty bt tpunveiav awAnv kai
SEUVAY.

597 Simplicius i Phys. 151, 20 Emwadn B¢ f) pev Tdv TAEIOVWY
loTopla Awoyévnu Tov "Amorrwwvidrnv duoicwg "Avagipéver Toév &épa

Jlexcukorpaduyeckas 00paboTka BXOJIHOM € IUHULIBI OTJINYAETCS
MPEI0CTaBICHUEM TTOIPOOHON IHITUKIIONEINYECKON HH(OpMAITHH.

JIist 1UTaT, KOTOpBIE COCTABUTENW MPHUBOAIT B paMKax CJIOBapHOW CTaThHy,
XapakTepeH OOoJbIION 00BEM, YTO MOATBEPKIAET XPECTOMATHHHYIO HAINPaBICHHOCTH
JaHHOTO cioBaps. lluTraTtel TpencTaBieHbl Kak Ha S3bIKE OpUTHMHANA, TaK W Ha

AHTJIMACKOM SI3BIKE:

602 Fr. 4, Simplicius in Phys. 152, 18 11 8¢ wpds ToUTOIS KXl TGBE
peydha onueia. &vlpwtor yap kal 7& &AAa 3da dvatrviovra el
T® &épi. kai ToUTO aUTols Kai Yuyn EoTi kail vénais, ds SednAdoeTan

v T ¢ T1) ovyypaeT) Eupavads, kal v ToUTo &raAAay 81 &robvhiokel
kal ) vonois EmAeie.
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602 Further, in addition to those, these too are important
indications. Men and the other living creatures live by means of
air, through breathing it. And this is for them both soul [i.e.
life-principle] and intelligence, as will be clearly shown in this
work; and if this is removed, then they die and intelligence fails.

ABTOpPBI CITPaBOYHUKA CHAOXKAIOT KKl IUTUPYEMBIN (DparMeHT aipecoM:

604 Fr. 7, Simplicius in Phys. 153, 19 xai aUtd pév ToUTOo Kai
&idov xai &dbdvaTov odua, TV 88 T& piv yiveTar, T& 88 &troAeire.

605 Fr. 8, Simplicius in Phys. 153, 20 &AA& ToUTO por BijAov
dokel elvan, 011 kai péya kal ioxupdv kai &ididv Te kai &BdvaTov kai
TToAA& eidos EoTi.

OOpamraer Ha ce0sd BHHMaHUE HEIOCTaTOYHO pa3paboTaHHAas TEXHHKA
oopmiteHusT CIIOBApHOM CTAaThU, MOCKOJIbKY MOHMMaHWE WHPOPMAIMK 3aTPYAHEHO B
CBSI3M C OTCYTCTBHEM pa3HOOOpasus B BBIACICHWHM HH(DOPMAIIMOHHBIX KaTeropuit
APYTUMHU [BETaMHU M OTCTYIIAMH, YTO SIBJISCTCS (aKTOPOM, KOTOPBIA JIelaeT UTCHUE
CJIOBApPHOH CTATbU TPYAHBIM JJIS TTOJIb30BATEISL.

AHanu3 croBaps TOKaszaJ, 4TO OH COBMemaeT B cebe auddepeHnnanbHbie
MIPU3HAKYU TTyTEBOAMUTENS (MPEAOCTABISACTCS 3HAUNTEIBHBIN 00hEM SHITUKIIONETUICCKOM
uH(popMaIm), KOHKOpJaHca (B CIIOBApHOUW CTaThe MPHUBEICHBI IUTATHI, CHAOKEHHBIE
TOYHBIMU aJ[pecaMm) U OHOMACTHUKOHA (BXOIHOM €AMHUIICH CIIPAaBOYHUKA SBJISETCS UM
coOcTtBeHHOe). B kauecTBe HEOONBIIMX HEIOCTATKOB CIOBAps MOXHO YIOMSHYTH
HEJIOCTaTOYHO pa3paboTaHHOe monurpadudeckoe o(opmMiIeHHE, KOTOPOE HWIrpacT
BOXHYIO pOJIb B BOCHPHUSATHU HHPOPMAIMH, OTPAXKEHHOW B CHPABOYHUKE, U B

OpHEHTAINU Ha ToJp30BaTens (User- friendliness).
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2.6. Jlekcukorpadguyeckuii ananus ciaoaps Bertrand Russel’s Dictionary of Mind,

Matter and Morals (Lester E. Dennon, 2014)

JlanHOE JeKCUKOTpaduIecKoe M3JaHUE SBISETCS MOHOTpAapUUECKUM CIIOBapEM,
OTpPaXaIOIUM OCOOCHHOCTH CJIOBOYMOTPEOJICHUSI W MHPOBO33PEHUS H3BECTHOTO
dunocoda beprpana Paccena. CnoBaps mpumeuaTesieH TeM, 4To nepeusnaéres ¢ 1952
r. JlaHHBIA (aKT CIy)KUT MOKAa3aTeJIeM €ro BOCTPEOOBAHHOCTH CPEIW TOJIh30BaTEINEH.
Bce mpenieieHTHBIE TEKCTHI, 3aPETUCTPUPOBAHHBIC B CIIOBHUKE, B3STHI U3 COUMHEHUN U
pabot ¢unocoda pasubix jer. HeoOXoaumMo OTMETHTH TO, YTO MOHOTpaduyeckue
CIpPaBOYHHUKH ITMTAT (PmiI0ocohoB OPUEHTUPOBAHBI B OOJNBIICH CTEMEHH Ha
CHEIUANINCTOB B 00NacTu ¢uiocodpun, 4eM Ha MIMPOKYIO ayAUTOPHUIO, MOCKOJBKY
oOecreunBaroT ynTaresaeil moapoOHoi nHpopmaimeit o PruIocoPpckux BO33peHUSIX TOrO
VI UHOTO MBICITUTEIIS.

MeracTpykTypa crnpaBouHuKa Bkiodaer [Ipemucinosue (Preface), Bseaenue

(Introduction), Crucox o6o3nauenuii (Key to Symbols), cioBauk u XpoHOIOTHYECKUI
CIHCOK paboT, M3 KOTOPHIX B3AThI mutUpyembie (parmentsr (Chronological list of
works from which selections are taken).

Oco0eHHOCTD MNpCAUCIOBUA NAHHOI'O CIIPAaBOYHHMKA 3aKIHOYACTCA B TOM, YTO €TI0
aBTOPOM SIBIIIETCS HEe pemakTop ciopaps Jlectep JenHoH, a cam ¢wmiocod beprpan
Paccen. B mpeaucioBun MbpICIUTENs 3a1a€TCS BOMPOCOM, JTOJDKHBI JU (prtocodckre
HACH OCTAaBATHCA HCU3MCHHBIMHU WM MCHATBHCA C TCUHCHUCM BPCMCHH. BepraH Paccen
cuntaeT Quiocopuo HAYKOM M TOBOPUT O TOM, YTO MBICHH ¢uiocoda HE JOHKHBI
OCTaBaTbCA CTATHUYHBIMH, HM CJICAYCT pPa3BHBATLCH. (DI/IJ'IOCO(i) YIIOMHHACT O CBOHUX
IIOIIBITKAaX JOCTUTHYTH ACHOCTH B U3PCUCHUAX, OTHAKO €CTh BBICKA3bIBAHUS C HMIMPOKHUM
3Ha4YeHHWEM, 4TO BhI3BaHO camoit Temoii: | will not deny, however, that there are regions
as yet inaccessible to exact knowledge and yet of such practical importance that we
cannot be content merely to suspend judgment. The reader will find that on such
matters, also, | have spoken copiously, perhaps too copiously. But | make always in my

thought a sharp distinction between the doubtful problems in which the emotion must
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have its place and the happy realms of exactness where pure thought can disport itself
in freedom. | hope that readers will bear this difference in mind.

HecomMHEeHHBIM TOCTOMHCTBOM MPEIUCIIOBUS SIBIETCS TO, YTO B TAHHOM pa3jeiie
MposIBJIEHa  caMa  SI3BIKOBAasi ~ JIMYHOCTh,  YOEXKIEHHUS  KOTOPOWM  TMOJTYUYUIIU
JIEKCUKOTrpauyeCcKoe ONrucanue B JaHHOM ciioBape. [lonp3oBaTenb, 03HAKOMUBIITUNACS C
npeaucioBueM beprpana Paccena, moiiydyaeT BO3MOXHOCTh YOEOUTHCS B TOM, UTO B
CJIOBape TPOSIBJIEH CYOBEKTUBHBIM TMOAXOJl aBTOpa, MOITOMY CIPABOYHUK HE MOXKET
CIIY’KUTbh €IMHCTBEHHO BEPHBIM UCTOYHUKOM.

ABTopoMm creayromero pasgena — Bsegenuwst (Introduction) — sBasiercs
HEMOCPE/ICTBEHHBIN PEJaKTOp CIpaBOYHUKA. BBelneHue nenuTcss Ha JBa IMOJpasjaena:
nepBbIil ocBsmEH Ouorpadguu beprpana Paccema, a BTopoit — 0COOEHHOCTSIM CaMOT0O
cinoBapsi. Tak, cnpaBoyHuK BkJItouaeT Oosiee 1000 nurat u3 coumHenuit beprtpana
Paccena. Pemaktop mnpusHaér TOT ¢akT, 4YTO BBHIOOpKAa IUTAT HE MAAET TIOJHOTO
npencraBieHuss o (Guiaocopckoil KOHLENINH JAaHHOTO MBICIUTENS W s TIIyOOKOro
U3YUYECHHs] €r0 MBICIEH CTOMT OOpaTUThCA K NEPBOUCTOYHMKAM, OJHAKO Ha OCHOBE
JaHHBIX IUTAT YUTATENId MOTYT IMOJY4YUTh OOIIyI0 KapTuHy Bo33peHuu Paccena. Ilo
HalleMy MHEHHUIO, BBeJeHuEe UrpaeT Ba)KHYIO POJIb B MAKPOCTPYKTYpPE CIIPABOYHHKA,
MOCKOJIbKY B HEM OMNpeAesneHo 00Iiee KOJIWYECTBO IMTATHOTO Martepuana,
MOJIYYUBILIETO OTPAKEHUE B CIOBHUKE, YTO SIBJIAETCS HEUACTHIM MPU3HAKOM CIIOBapei
IIMTAT B IIEJIOM U clioBapei nutat puiaocodoB B 4aCTHOCTH.

VYxazarenr o6o3naueHuit (Key to Symbols) moarBepxkmaer opueHTaInio

CIIpaBOYHHKA Ha y,Z[O6CTBO ITIOJIB30BATCJLA.
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KEY TO SYMBOLS

AA Americans Are. . .The Impact of America upon Euroj
Culture (1950)
AAl Authority and the Individual (1949)

ABCA The ABC of Atoms (1923)

ABCR The ABC of Relativity (1925)

AM The Analysis of Mind (1921)

AOM The Analysis of Matter (1927)

APFY A Philosophy for You in These Times (1941)
API The Amberley Papers, Volume 1. (1937)
AWF A World Federation (1941)

Heo6xoauMo OTMETUTH TO, YTO B CIIUCKE COKpAIEHUN MPECTABICHBI Ha3BaHUS
counHeHul beprpana Paccena, KoTopble CONPOBOXKAAKOTCS ToAoM u3naHud. [lo Bceu
BUJIUMOCTH, COKpAIlleHUE Ha3BaHWU TPyHoB (Quiocoda BbI3BAHO HEOOXOIUMOCTHIO
SKOHOMHUTb MPOCTPAHCTBO B CJIOBHHMKE, OJIHAKO, HAa HAIl B3I, TAaKOM MOAXOM
Heyo0eH ISl MOJb30BaTeNsd, TaK KaK MPH YTEHUHM CIOBApHON CTaThu HEOOXOIUMO
MHOTOKPAaTHO 00paIiaThCsl K CIIUCKY COKPAIICHHH.

[Tone3nbIM  pazfenoM,  CONPOBOXKAAIOIIMM  CJIOBHUK,  MPEACTABIACTCS
XPOHOJIOTHYECKUH CIUCOK padoT (unocoda, mpeBpamarnui cioBaph B CIIPaBOYHOE
mocoomue.

MakpocTpykTypa. bosbliyro 4acTe cioBapss 3aHUMAET CJIOBHHUK, KOTOPBIU

chopmupoBaH 10 ajadaBUTHOMY MPHUHIUIY, KOTOPBIM ONTHMHU3UPYET TOHCK
HeoOXxoquMor mHpopMaruu. Ha oCHOBE KOJIMYECTBEHHOTO aHAJIM3a CIIOBHHMKA (JIJIs
KOTOpOTro ObUTa BbIOpaHa Kaxaas JecsAiTas CTPaHWIA CIIOBaps, MOCKOJBKY CJIOBaph
MaJioro 00bEMa) Mbl NPUIILIA K BBIBOJY O TOM, YTO B CPEJHEM Ha OJHON CTpaHUlIe
CIIOBHMKA TIPUBOJMTCS OKOJIO S5 CIOBAapHBIX CTaTeil. OTO CBUACTEIBCTBYET 00
OTCYTCTBUHU M30BITOUHON MHGOPMAIINH B CIIOBAPHOU CTAThE U €€ TaKOHUIHOCTH.
KauecTBeHHBIN aHaAJIN3 CIIOBHUKA IMoKa3aj, 4TO B CJIOBHHKC 3apCTUCTPHUPOBAHBI
NPEUMYIIIECTBEHHO  CYIIECTBHTEIbHBIC:  asymmetry, cardinals, consciousness,
democracy, domain, epistemology, fate, god, hope, impulses, internationalism,

materialists, morality, number, particulars, sensitiveness, space, taoism wu T.1..
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CiioBocoueTanus ¢ BXOJHBIMU €IUHUIIAMH, HAIPUMED, world government; sentences,
indicative; relativity, the special theory of, possibility, syntactic; physics, modern;

philosophy, history of u T.x1. cocTaBisIIOT OTACIBHBIC CIOBAPHBIC CTATHH:

MIND

Out of habit, the peculiarities of what we call “mind” can be constructed; a mind is
a track of sets of compresent events in a region of space-time where there is matter
which is peculiarly liable to form habits.

<...>

MIND, ADVOCACY OF THE OPEN

But mankind is so prone to prejudice, party bias, collective histeria and unthinking
acceptance of propaganda, that there is almost always and almost everywhere too little
of the open mind, not too much.

<..>

MIND, CHANGE OF

See MIND, USE OF OPEN

MIND, CLOSED
See MIND OPEN

Kpome Toro, B cIpaBOYHHMKE 3aperHCTpHpOBaHbBl MMeHa coOctBeHHbie: Philo;
Parmenides; Newton; More’s Utopia; Mill, James u T.x.

MUKpPOCTPYKTYpa CHPAaBOYHMKA IMPEJICTABICHA BXOJHOM €IWHHULIEH W 30HOU

TOJIKOBAHUs, B KOTOpOfI npcacTraBJICHA Ile(i)I/IHI/II_II/IH 3arjIaBHOIroO CJIOBa B BUJAC OIUTAThbl U3

counHenus beptpana Paccena. [{lutaTel CONpOBOKIAIOTCS aApeECcamMu:

ORGANIZATION
To a rational mind, the question is not: Do we want organization or do we not? The
question is: How much organization do we want, and where and when and of what

kind? In spite of a temperamental leaning to anarchism, I am persuaded that an
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industrial world cannot maintain itself against internal disruptive forces without a great

deal more organization than we have at present. (I 28-9).

Anpec nMTaTthl, Kak BHMJHO W3 IpUMepa, BKIOYaeT abOpeBuarypy,
ob6o3Hauvaronyio padboty beprpana Paccena, u Homepa crpanuil. TouHOe yKa3zaHHE Ha
UCTOYHHUK ITUTAThl OOJErdaeT IMOWCK JOMOJHUTENBHON WH(pOpPMAIMU M TpeBpalaet
CJIOBaph B HAAEXKHOE JIEKCUKOTpapuyecKkoe n3JaHue.

B 3akmtoueHne HEOOXOIUMO OTMETUTH PSJ MOJOKHUTEIBHBIX U OTPHUIATEIBHBIX
yept cinoBaps Bertrand Russel’s Dictionary of Mind, Matter and Morals (Lester E.
Dennon, 2014). Cpeau 0e3yClIOBHBIX IPEUMYILIECTB CIIPABOYHUKA — €T0 OPUEHTAIIUS Ha
IIUPOKUA KPYr TIOJIB30BATENCH, TOBBIIICHHAaS HWH(GOPMATUBHOCTh METracTPyKTYPHI
cioBapst 3a CU€T BKJIIOYCHHSI B HEE psja JOTOTHHUTEIBHBIX MPUIOKCHUH, HATHINE
aJIpeCoB IUTAT B MHUKPOCTPYKType chpaBodHHKAa. OCOOEHHO yNadyHBIM MBI CUHMTAEM
JEKCUKOTpauuecKoe ONMCAHWE BXOJHBIX €IUHMI], TPEACTABICHHBIX HMEHaMHU
COOCTBEHHBIMH, IIOCKOJIBKY B CJIOBAapHBIX CTaThsX O TE€X WM HHBIX (Quiiocodax

IPUCYTCTBYET OHOrpaduueckas CripaBka U XpOHOJIOTHYEcKasi TOMeTa:

SPINOZA

Spinoza (1643-77) is the noblest and most lovable of the great philosophers.
Intellectually, some others have surpassed him, but ethically, he is supreme. As a
natural consequence, he was considered, during his lifetime and for a century after his
death, a man of appalling wickedness. He was born a Jew, but the Jews
excommunicated him. Christians abhorred him equally; although is whole philosophy is
dominated by the idea of God, the orthodox accused him of atheism. (HWP 569)

<...>

HeGonpmmm HegocTaTKOM CiiOBapsi, Ha Halll B3I, siBiseTcs orcytcrBue JJCOX
BXOJIHOM €IMHUIIBI, 0COOCHHO OP(hOAMUUECKOM MTOMETHI.
Takum 06pazomM, cioBapu nutat GuiIocohoB HOCAT TOJKOBO-IHIUKIONEINYECCKUN

XapaKTep U MPEJCTaBISIIOT COO0N MHTErpalrio pa3IuyHbIX JIEKCUKorpaduueckux Gopm
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U TUIOB CJIOBapeil, 3a CUET 4ero MOBBLIMIACTCS WX HUHPOpMATUBHOCTH. Kpome Toro,

rUOpUIHBIE TUIIBI CIPAaBOYHUKOB OPUEHTHPOBAHBI HAa IIUPOKUI KPYT MOJIb30BATEIIEH.

2.7. Jlekcukorpauyeckuii aHaIu3 cJI0Baps

Lend Me Your Ears: Oxford Dictionary of Political Quotations (A. Jay, 2010)

Cpenu crmoBaped LUTAT MOJUTUYECKUX JesATENeH Hapsay C APYTMMHU TUIIAMHU
CIIPaBOYHUKOB HMEIOT MECTO OHOMACTHUKOHBI, TIOCKOJIbKY TIOMCK H3BECTHBIX
BBICKA3bIBAHUI MO0 WMEHM TOJUTHUKA IMOJIb3yeTCsl MOMYJISPHOCTHIO Y TMOJIb30BaTEEH.
Kpome Toro, camo umsi coOCTBEHHOE, MOTyYaroIIee PErucTPaIfio B CIOBAPE, SBISIETCS
OYCHb BAXKHBIM DJIEMEHTOM KYJIBTYPHI SI3BIKOBOTO COOOIIECTBA M MUPOBOW KYJIBTYPHI,
TaK KaK W3BECTHHIC TOJHUTUKUA BHECIIM 3HAYUTEIBHBIM BKJAJ B Pa3BUTHE HCTOPUU
YeJIOBEYECTBA U TOIMOJHWIM MUPOBOM LUTATHBIM (POHJ BHICKA3BIBAHUSIMU U3 CBOUX
pedeit, MeMyapoB, IEPENUCOK U HHTEPBBIO.

Cnosaps Lend Me Your Ears: Oxford Dictionary of Political Quotations (A. Jay,
2010) Oww1 BeIOpaH [JI1 aHaIW3a B HACTOSIIEM HCCICIOBAHHMH, ITOCKOJBKY
npeACTaBiIsieT Cco0OW OHOMACTHUKOH, OTJIMYAIOIIHMKICSA OoJblield OpHUeHTaIluend Ha
ymo0cTBo aapecata (user-friendliness), uem apyrue CripaBOYHHUKH LUTAT MOJUTHYECKUX
nestene. K maHHOMY 3aKIIOYEHHIO TIO3BOJISIET TPUHUTH SIPKO  BBIPAKCHHAs
MparMaTUYecKas: HAMNpaBICHHOCTb CIIOBAps, KOTOpash MpOSBISIETCS B HWHTErpaluu
an(paBUTHOTO W KAHPOBOT'O TMPHUHIIMIIOB TOCTPOCHUS MaKpPOCTPYKTYyphl. I[lomck
HEOOXOMMMOW NHUTATHl MO AHPaM 3HAYUTEIBHO HSKOHOMHUT BpEMS IOJIH30BATEISA
CIOBapsi W TIPEJOCTaBIsCT BO3MOKHOCTh BBIOpATh IUTATy, HEOOXOIUMYIO IS
ONpe/IeIEHHON CUTYalluH, HAIPUMED, CJIOTaH UM JIEBU3.

Kpome toro, BbIOOp B 10JIb3y AAHHOTO CIIPABOYHUKA LIUTAT ObLI CAEIaH B CBSI3U C
TEM, 4TO OH YyBHJEN CBET B aBTOopuTeTHOM wu3natenbcTBe Oxford University Press.
[TyOnukanusi ConpoBOKIaaach OT3bIBAMU O HEM B U3BECTHBIX MEUATHBIX U3/TAHUSX !

Excellent. — Daily Express
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There is something on every page to make you sit up with interest, chuckle, or
reconsider what you thought you knew. — Mail on Sunday

This is not merely an excellent work, but it fills a serious gap. — Financial Times
It is hard to stop browsing once you start... — Daily Malil

I've been reading Antony Jay's Oxford Book of Political Quotations. It's quite excellent.
— Simon Carr, The Independent

Treasure trove of cynicism, shrewdness and gaffes. — The Herald [Glasgow]

Yrto KacaeTcsi caMoro COCTaBHTENs cioBapss JHTOHH JIkes, TO OH SBISETCS
OpHUTaHCKHUM THCATEJIeM U aBTOPOM CIICHAPHUsI CATUPUYECKOTO TEJICBH3HOHHOTO cepraia
«Jla, rocmomua Munuctp» (Yes, Minister) u ero mnpomomkenus «J/la, rocmoaux
[Mpembep-munuctp» (Yes, Prime Minister). I'maBHoii TeMmoli NPOEKTOB MpH 3TOM
SIBJISIETCSl TeMa MaHUITYJUPOBAHUS TIOJIMTHKOM €ro OKPY)KCHHEM M ayIuTOpHuei.
CrenoBaTelbHO, COCTaBUTENb CJIOBaps pa30upaeTrcss B TOHKOCTSX PUTOPUKHU
MOJIMTHYECKHX JIesiTeJIel, HAlIPaBJICHHOW Ha BO3JCHCTBUE, MAaHHUITYIMPOBAaHKE, 3aXBAaT U
yIep>KaHHe BIAaCTH, YTO, 0€3yCIOBHO, BBI3BIBACT JOBEPHUE MOTH30BATEINS K H3IAHHIO.

MeracTpyKTypa JaHHOTI'O JIGKCI/IKOFpa(i)I/I‘ICCKOFO IMPpOU3BCACHUA COCTOHUT M3

Beenenus k 4-my m3manuio (Introduction to the Fourth Edition) u Beeaenus x 1-my
m3gaauio (Introduction to the First Edition), crateum u3BecTHOr0 OPHTAHCKOIO
nyomumucra Mateio IIappuca (Matthew Parris) mon nHasBanmem «OT pHTOPHKH K
dpazam w3 peueit nomutmkoB» (From Rhetoric to Sound-Bites), PykoBomacrsa
noss3oBates (How to Use the Dictionary), coOCTBEHHO CIIOBHUKA, HHICKCA KITFOUEBBIX
ciioB (Keyword Index), rematndeckoro cioBoykaszatens (Selective Subject Index), a
takxe pasnena UK General Election 2010.

B cnpaBouyHWKe TPUBOASTCS JBa BBEACHHS, ITOCKOJBKY JaHHBIH CJIOBaph
mpeTeprea JBa W3IaHus: mepBoe yBuaeiao cBeT B 2006 r. mox nHasanmem Oxford
Dictionary of Political Quotations, a BTopoe Lend Me Your Ears: Oxford Dictionary of
Political Quotations — B 2010. MHTepecHBIM TpECTABIACTCS HU3MEHCHUEC Ha3BaHUS

cnpaBouHuKa. [1o Bceit BumuMocTH, 3To 0coObIi pekiamubiii xon. K Tomy xe Lend Me
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Your Ears (IlocnymraiiTe MeHs) akIEHTHPYeT BHUMAaHHE Ha TOM IParMaTHYeCKOM
s dexTe, HA KOTOPBINA paCCUUTAHbI PEYU MOJIUTUKOB.

Heo0xonumMo oTMETUTH TO, 4TO BO BBeaeHuM moau€pkuBaeTcsl KpailHE BaXKHBIM
BOIIPOC TMOJUTUYECKOTO JHCKypca — BONpPOC 00 aBTOPCTBE peuel MOJUTUYECKUX
nesteneid. [{uTaTel, 3aperucTpUpOBaHHBIE B CIPABOYHHUKE, OTPAKAIOT OCOOECHHOCTHU
CJIOBOYNOTPEOJIEHUS TOTO WJIM HHOTO TMOJUTHUKA, OAHAKO MIpPHU COCTaBICHUHM pedei
COBPEMEHHbIEC TMOJUTUYECKUE JIMJEePhl O0OpalaTcs K MNOMOIIUM NpodhecCHOHANIOB
(speech-writers). ABtop cioBapsi 3aga€Tcs BOMPOCOM, CTOHMT JIM PETUCTPUPOBATH
[UTATHI 110, UMEHAMU MOJIMTUKOB, €CJIH B JIEHCTBUTEIBHOCTH OHU HE MPUHAIICKAT UM.
OTBeuass Ha TMOCTaBJIEHHBIM BOMPOC, DHTOHMW J[)Kel OTMEYaeT TO, YTO HEBO3MOXKHO
OpOCJIEeANTh TMOJJIUHHOE aBTOPCTBO BbICKa3biBaHM. K TOMy ke, B MOJIUTUYECKOM
JTUCKypce Jto0as UTaTa aCCOUUPYETCS C KOHKPETHBIM MOJIUTHUKOM, TTOCKOJIbKY UTpaeT
BaXHYIO POJIb B CO3/IaHMM €ro MMHUKa Ha MNOJUTHYECKOW apeHe. COOTBETCTBEHHO,
yuTaTenb OyIeT UCKATh LIMTATHI MOJ MMeHeM moiuTuka. bonee Toro, DHToHM [[xei
BBISIBJISIET €IIE€ OJIHY HWHTEPECHYIO OCOOCHHOCTh IIUTAT TMOJUTHKOB — HEKOTOPHIE
BBICKA3bIBAHMSI TIOJYYaIOT JIEKCUKOTpauueckoe OMUCAaHWE B CIEIMAIBHBIX CIOBapsX
HE B HUCXOJHOM BapuaHTe, a TpeTepreB TpaHchopmanuu. Hepenko cocraBuTenu
cioBaped oOpalarTcsi K CKpHUITaM Teje- W pajuorepenad 3a IUTaTamH, OJHAKO
CKpHUIITBI MOTYT N€peAaBaTh LMUTAaThl B HECKOJBKO H3MEHEHHOM Bujae. l[Ilpuuém B
JAHHOM CJIy4ae pedb UJET HE TOJBKO O JIEKCHYECKHX U CUHTAKCHYECKHX U3MEHEHMSX,
HO UM 00 MHTOHALIMOHHOM O(QOPMIICHHH DPEYU IMOJUTHKA, HAIPUMEP, O PACCTaHOBKE
JIOTUYECKUX yIAPECHUMN.

[IpucyTtcTBHE B ciloBape LUTAT NPEAUCIOBHUM aBTOpa U ctatb MaTThiO II3ppuca
From Rhetoric to Sound Bites mpeBpamaer cioBapb B HACTOSIIEE HCCIICIOBaHUC
0COOEHHOCTEN MOJIMTUYECKOr0 JUCKypca. B crarbe oTMedaeTcst To, YTO PUTOPUUECKOE
MacTEepCTBO TMOJUTUYECKOTO JEATENs OmpenessieT ero o0pa3 B CO3HAHMH ayAUTOPUH.
Mbrreio [Iappuc HasbiBaeT ciioBa «kosiécamu monutukm» (the wheels of politics),
MTOCKOJIBKY IMOJUTUKH BO3ACHCTBYIOT Ha Ay IUTOPUIO CBOMMU pedyaMu. BaskHbIM, Ha Hal
B3IJIS[,, CYNTAEM 3aMEYaHHE aBTOpa CTAaTbU O TOM, YTO Jr0as 1uTaTa, MOJyYHBILIAS

OIIMCAHHUC B AAHHOM CIIPABOYHHMKC, MOKCT OBITh HCIIOJIb30BaHA U BHE ITOJHUTHYCCKOTO
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AMCKypCa, YTO pACHIMPSCT KPYr MOTEHIHAIbHBIX IIOJIB30BATENICH CIOBaps M
BO3MOYKHBIX KOHTEKCTOB.

HeoTbemiieMbIM  paszfmesioMm  Jil00OrO  cJOBaps — CYMTAeM  PYKOBOJCTBO
[0JIb30BATENS, IIOCKOJIBKY OHO OOBSCHSAET, KaKk HYKHO OCYIIECTBISATh IIOMCK
uHpopmanuu. OTHAKO MHOTHE COCTABHTEIM CIIPABOYHHUKOB LUTAT OMYCKAIOT JaHHBIN
pas3zen meracTpykTypsl. B ciioBape Lend Me Your Ears: Oxford Dictionary of Political
Quotations mpucyrtcrByet pasaen How to Use the Dictionary,tak kak Dutonn JIxei
CTPEMHTCS II0Ka3aTb BCE IMPEUMYIIECTBA HH(POPMAIMOHHOTO IOHMCKa. Tak,
0JIB30BATENIb MOKET MCKAaTh IIUTATy 10 UMEHH €€ aBTOpa, [0 KJIFOYEBBIM CJIOBaM, IO
TEME U JKaHPY.

WHaeke KIYEBBIX CIIOB chopMHUpOBaH 10 andaBUTHOMY NPHHIKIY. BxomHas
eIMHUIIA CONPOBOKAAETCS ONIMKAUIIMM KOHTEKCTOM, IIPH OTOM KIIFOYEBOE CJIOBO

OyOIupyeTcsi, HO B COKPAIEHHOM BUJIE:

headache little men who have the h. Sali 273: 6
hedgedogs throwing h. under me Khru 170: 13
reproach leave affairs of r. Mach 198:1
senseless worse than s. things Shak 279: 20
serious War is too s. Clem 75:5

yolks lose but your y. Stev. 301: 10

[Tocne yka3aHHsT KOHTEKCTa NPUBOJATCS ABTOP M AAPEC LUTAThI, COAEpPKALIEH
JAHHOE KIIFOUEBOE CJIOBO. AJIpec BKIIOYAET HOMEP CTPAHULIBI U IIUTATHI.

Uro kacaercs andaBUTHOTO TEMATHYECKOTO CIHUCKA, TO TOCTE KaXIOW TEMBbI
MPUBOJIMTCA KPAaTKHMM KOHTEKCT M3 LWTAThl, OTBEYAIOWIEH €1, C NOCIEAYIOLUIUM

aJIPeCcoM:

Slavery
all persons held as slaves  Linc 186:2

contrary to the laws of God Hart 136:12
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| entered the world a slave Brow 43:12
man and a brother Wedg 328: 9

Ecnu, Hanpumep,

MakpocTpyKTypa CrlpaBOYHHMKA IpeacTaBicHa pasaenamu Quotations (Iluraten)

u Special Categories (OcoObie kaTeropuu). [locnennuii BKIOYaeT Takue MOApa3aeibl,
kak Epitaphs (Onuradpum), Last Words (Ilpeacmeprtubie ciosa), Misquotations
(ITcemoumratsr), Mottoes (Jlesusnsr), Newspaper Headlines and Leaders (I"azetnbie
3arosioBku U nepenosuiibl), Official Advice (Odunmansabie pekoMenaruu), Proverbs
and Sayings (ITociosumbl u morosopku), Slogans (Crnoranst), Songs (Ilecau). SIBHBIM
IPEUMYIIIECTBOM  MOJOOHONW CTPYKTYpHI — SBISETCS KaHPOBas  KiacCHU(pHUKAIHUS
BBICKA3bIBAaHHM, YTO HE TOJBKO ONTHMH3HPYET HH(POPMALMOHHBIE IIOMCK, HO U
SBISETCS II0KA3aTeIeM IIHPOKOr0 pa3sHOoOOpasus THUIOB IPEIEIEHTHBIX TEKCTOB.
JKaupoBbrit mpuHIMI GOPMUPOBAHUS MAKPOCTPYKTYPhI TAKIKE CBUICTEIBCTBYET O SIPKO
BBIPOKEHHOM MparMaTHUECKON HANPABICHHOCTH CIPABOYHUKA.

B neniom B croBHuK Bomwio okoyio 5 000 muraT, mpuuéM B 4eTBEPTOM H3IaHUU
nosiBuiiock Ha 300 1urar OOJbINe, YeM B TIEPBOM, YTO TOBOPUT O 3HAYUTEIHHOM
MOTIOJTHEHUH MaKpOCTPYKTYPBI CJIOBapsL.

MUKpOCTPYKTYpa CJIOBapsi TMpeJCTaBIC€HA BXOJHOM eauHMIEH (MMEHEM

cobctBeHHbIM), nuddepennmnanpao JJCOX (Onorpadudeckoid M XpPOHOJOTHYECCKON
IIOMETaMHM), IIUTATOM, JOMOJIHUTEIBbHBIM KOMMEHTApHUEM, aJpecoM IIUTaThl U

MEPEKPECTHON CCBUIKOM. PacCMOTpUM CTPYKTYpy CIOBapHOM CTAThU HA MPUMEPE:

Anthony Crosland 1918 - 77

British Labour Politician

4 Total abstinence and a good filing
system are not now the right
signposts to the socialist Utopia; or
at least, if they are, some of us will

fall by the wayside.
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The Future of Socialism (1956)

5 Harold knows best. Harold is a
Bastard, but he is a genius. He’s like
Odysseus. Odysseus was a bastard,
But he managed to steer the ship
Between Scylla and Charybdis.

On Harold Wilson
Susan Crosland Tony Crosland (1982)

6 If it's the last thing I do, I'm going
To destroy every fucking grammar
School in England. And Wales,

and Northern Ireland.

In 1965, while Secretary of State for Education
And Science; Susan Crosland Tony Crosland (1982)

7 The party’s over.

Cutting back central government’s support

for rates, as Minister of the Environment in the 1970s
Anthony Sampson The Changing Anatomy of Britain
(1982)

HeGonpmum HegocTaTKOM CIIOBapsi, Ha HAIl B3IJISIA, SBISIETCS HEJIOCTATOYHO
pazpaborannbiii  ammapar JJCOX  BXomHOW  eauHUIBI.  ABTOp  NPUBOIUT
OnorpaguUecKyro MOMeTy, yKas3biBas Ha POJ NEATEIbHOCTH JIMYHOCTH, MOCKOJIBKY B
CJIOBape HAIUIM OTPAXCHUE BBICKA3bIBAHUS HE TOJBKO IOJWTHKOB, HO M MHUCAaTEIIEH,
¢unocodpoB m T.A., a TAKKE XPOHOJIOTHYECKYIO TOMETY, TaK KaK B CJIOBHHKE

3apPCTUCTPHUPOBAHBI HUTAThI, OTHOCAINUCCA K Pa3HbIM 2I10XaAM:

George Washington Crile
1864 - 1943
American surgeon and physiologist

Thomas Coventry 1578 - 1643
English judge
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Heo0xonuMo OTMETUTH OTCYTCTBHUE CTUJIMCTHYECKOM TMOMETHI, KOTOpas
IPEICTaB/IsIach Obl YMECTHOM B CIOBape LUTAT, MOCKOJBKY IIOJb30BaTENI0 Ba)KHO
3HaTh, B KaKOW CHUTyaluu JIydllle TPUMEHUTh BBICKA3bIBAHHE, OBUIO JU OHO
IIPOU3HECEHO C UPOHUEN U T.[.

IIpenmymiectBoM  cioBapsi, 0€3yCIOBHO, CleQyeT  CUYMTAaTh  HaJIU4ue
JOTIOJHUTENIBHOIO KOMMEHTapusi K OOJIBIIOMY KOJMYECTBY LIUTATHOTO MaTepuana.
Kommenrtapuit nubo mnpensapser uurary, jaubo cieayer 3a Heil. JlanHas
nH(pOpPMAaIIMOHHAsA KaTeropusi HEpEeJKO OTCYTCTBYET B CIOBapsX LMTAT, OJHAKO OHa
UTPAET KIIOYEBYIO POJIb B TOHMMAHUM 3HAYEHUS BBICKA3bIBaHUS, IOCKOJIbKY UMEHHO M3
JOTIOJTHUTENIBHOTO ~ KOMMEHTapHsi  IOJb30BaTelb  IOJNy4YaeT HH(opManuo o

HpaFMaTquCKOﬁ CUTyaluu, B KOTOpOﬁ ouTaTa BO3HHUKIIA:

Oliver Cromwell 1599 - 1658

<...>

5 On being asked by Lord Falkland what have would have done
If the Great Remonstrance of 1641 against the King had not passed:

[ would have sold all I had the next
Morning, and never have seen

England any more.
Clarendon History of the Rebellion (1826)

<...>

8 Cruel necessity.
On the execution of Charles 1
Joseph Spence Anecdotes (1820)

[lonpoOupIli  ampec  mUTaThl  MpeBpamaeT  CcjIoBapb B HaA&KHOE
nekcukorpapuyeckoe mznanve. Ha ocHoBe aHann3a ajpecoB LMUTAT MOXHO CHENAaTh
BBIBOJI O TOM, 4TO DHTOHU J[>Kei MCIoIb30Bal pa3HOOOpa3HbIE UCTOYHUKH IIUTATHOTO
Marepuana: Ta3eThl, MEPENUCKy, XYJIOKECTBCHHbIE  MPOU3BEIACHHS, YCTHBIE

BBICTYIIJICHUSA U T.A.
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[lepexkpécTHass cChUIKA TMPEBpPAIIACT CJIIOBAPh B THUIEPTEKCT, MOCKOJBKY
COEIMHSET Ty WIA UHYIO CIOBAPHYIO CTaThIO C APYTMMH CTaThSIMU, CBSI3AHHBIMU C HEM

IO CMBICITY:

Walter Cronkite 1916-2009
American broadcaster and journalist

3 [t seems now more certain than
ever that the bloody experience of

Vietnam is to end in a stalemate.
After visiting Vietnam; see Johnson
<...>

Ignatius Donelly 1831-1901
American politician

3 The democratic party is like

a mule - without a pride of ancestry or
hope of posterity.

attributed; see Disraeli 94:16, Power 249:9

Cnemyer OTMETUTh M PAa3BUTYIO CHCTEMY MOJUTpaduueckoro oQpopMieHHUs B
CIIPaBOYHUKE, TTOCKOJIBKY COCTABUTEINb BBIIEISAET UH(POPMAIUIO pa3HBIMH IIpUdTaMH,
YTOOBI AKIIEHTHPOBATh BHUMAHHE IOJIH30BATESl HA HYXHOW eMy HH(POPMAaIMOHHOMN
KaTEerOpHH.

Takum oOpa3om, cioBaph moauTHYeckux murat DHTOHW J[kes Lend Me Your
Ears: Oxford Dictionary of Political Quotations, 2010 uMeeT MHOTO MPEUMYIIECTB:
yI00HOE TIOCTPOCHHE Mera-, MaKpo- ¥ MUKPOCTPYKTYPBI, KIaCCH(PUKAINIO IIUTATHOTO
Marepuaiga He TOJIbKO II0 aBTOpaM, HO M MO JKaHpaM, yJa4yHOe, Ha Hall B3IJIA,
nosmrpaguieckoe ohOpMIICHHE CIOBApPHOW CTaThH, BBEJICHHWE B 30HY TOJKOBAaHMUS
uuTathl OnorpadUueckoil U XpPOHOJOTHMYECKOM TMOMET, a TaKXe JIMHTBOKYJIBTYPHOTO
KOMMEHTapHs, MPEIO0CTABICHUE TOYHBIX AIPECOB LIUTAT.

[lo nHamiemy MHEHHMIO, B uuclie HEOOJBIIUX HEIOCTATKOB CIOBaps CIEAyeT
OTMETUTh  HENOCTaTOYHO  pa3paboranHyro JICDX, a HUMEHHO OTCYTCTBHUE
CTUJIMCTUYECKOW TOMEThI, HAJIUYUE KOTOPOM CUMTAEM BAXXHOM, IOCKOJBKY

IIOJIB30BAaTCIIb BBI6I/IpaCT OUTaThl AJII JOCTHMIXKCHUA OHpeI[eJIéHHOﬁ KOMMYHHKaTHBHOﬁ
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nenu. Kpome TOro, JUMHIBOKYJIBTYPHBIM KOMMEHTApUM NPEAOCTABIEH HE KO BCEM
BBICKA3bIBAHUAM, a JIMIIb K TEM, KOTOpBIE COCTaBUTENb CIPABOYHUKA ITOCUUTAI
HanOoJiee CIOXKHBIMU ISl BOCIPUATUSL BHE KOHTekcTa. Ha Hamr B3risa, HE0OXO0AMUMO
CHA0XAaTh KaXKIYIO LIUTATy KPAaTKUM KOMMEHTapHUEM, TIOCKOJIbKY J1000€ BBICKA3bIBAHUE
M3BECTHBIX JIMYHOCTEN SBIIETCS BAXKHBIM JJIEMEHTOM S3bIKA, KYJIbTYpbl U HCTOPHH.
Pa3paboTka JOMOJHUTENHHOTO KOMMEHTApHUsl K KaXXIOW LMTATE JUIIb YCHIHIA Ol

MHCMOHHUYCCKYIO, KYJIIBTYPOJIOTHYCCKYIO U TUIAKTUYCCKY O HAIIPABJICHHOCTD CJIOBAPA.

2.8. Jlekcukorpaduyeckuii aHaIu3 cJI0Baps

The Biteback Dictionary of Humorous Political Quotations (F. Metcalf, 2012)

JlaHHOE CITPaBOYHOE M3AHHE MPEICTABISIET HHTEPEC IS HAIIIETO UCCIIEIOBaHUS,
MOCKOJIbKY 3TO HE TOJBKO CJIOBaph MOJUTHYECKUX IUTAT, HO CIIOBaph, B KOTOPOM
3apETUCTPUPOBAHBI BBICKA3bIBAHUS, CTHJIMCTHUCCKH MapKHUpPOBaHHbBIC. Bech IUTATHBIM
MaTtepuas, HalIeIIIUHA OTpaXCHHE B U3JAaHUU, OTIMYACTCS FOMOPHCTHYCCKHM
xapakTepoM. Kpome Toro, nanHas pabora Obliia BEIOpaHa HaAMHU JJISl aHAJIHM3a B CBSI3H C
TEM, YTO OHA ObLIa OMyOJMKOBaHA M3BECTHBIM OpHUTAaHCKHM H3aTeabCTBOM Biteback
Publishing, xotopoe crnernmamu3upyercss Ha MyOIHKAIMU JIMTEPATYPhI, MOCBSIIIEHHOM
MOJUTUYCCKUM TEMaM, B YaCTHOCTH CJIOBapel MOJUTUYCCKHUX IIUTAT.

Urak, cmoBaps ®pema Metkanbda The Biteback Dictionary of Humorous
Political Quotations IpeACTaBIISCT coboi TOJIKOBO-DHIIUKJIONE TUYECKUH,
OJTHOSI3BIYHBIN, TU(PPEPEHIMATBHBINA MO0 CIOBHUKY U pa3pabOTKe BXOMHOW €IUHHIIBI

CIIPABOYHUK MEYaTHOTO (hopmara.

MeractpykTtypa cioBaps BkirodaeT Beenenue (Introduction) u HemocpencTBeHHO
ciioBHUK. B omiimume ot cioBapst Dutonu Jxes Lend Me Your Ears: Oxford Dictionary
of Political Quotations B MeracTpykTypy MaHHOTO JICKCHKOTPAa(HUECKOrO M3IaHus HE
BXOJISIT MPWJIOKECHHUS M CJIIOBOYKA3aTENIM, YTO, IO BCEH BUIAMMOCTH, MOXKHO CYHMTAThH

HEKOTOPOIl HeAOopaOOTKOW, ¢ TOYKH 3PEHHUS COBPEMEHHOrO IMOJIb30BaTelisl, KOTOPbIN
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3aMHTEPECOBAH B MOJIYYEHUU SHIMKIONECIUYECKON HHPOPMALIMA O BXOJHBIX €IUHULIAX
Y BO3MOKHOCTH YTEHHMS CIOBApPsI HETUHENHBIM ITyTEM.

Bo BaeneHnnm cocTaBHUTENb OTMEYaeT BaXXHOCTb PETHCTPALMU IUTAaT B
CIIEHHUAIIBHBIX CJIOBApsAX, CChUIASICh B CBOKO OYEPENb HA CJIOBA M3BECTHOTO IMHCATENS
Bukropa ['toro, o ToM, 4TO HET HUYETO CUJIBHEE LIUTATHI, JIsI KOTOPOM ITPHUIILIO BPEMS.
OtuMm BbickazbiBanueM @pen Merkanb( NOTYEPKUBAET 3HAYUMOCTb PUTOPUKH H
OpaTOPCKOro MacTepcTBa B JIIOOOM BHUJAE JHCKYypCa, OCOOCHHO B TMOJUTHYECKOM.
I'maBuoit ¢ynkumeir wuzmanus @Dpen MeTkanbd cyUUTaeT pa3BIEKATENbHYI0, YTO
NOAYEPKUBAET HAMPABIECHHOCTh CIIPABOYHUKA HA IIUPOKYIO ayauToputo. Tem He MeHee,
COCTaBHUTENIb OTMEUYAET, YTO CIOBAPb MOKET OBITh MCIOIB30BAH KaK BCIIOMOTATEIbHBIN
pecypc npu COYMHEHHM pedeil, HallMCAaHUM Pa3UYHBIX BUIOB MHUCHMEHHBIX PaldoT, B
KOTOPBIX OyIEeT yMecTeH IoMOp. ABTOp HE OrpaHUYMBAET (YHKIMOHATbHBIA MOTEHIIMAT
JAHHBIX BBICKAa3bIBAHUM BO3MOYKHOCTBIO HCIOJB30BaHUS JIMIIb B IMOJIMUTHYECKOM
KOHTEKCTE, 4YTO YCUJIMBAET MPAarMaTHYECKyl HaIpaBIECHHOCTh ciioBapsa. CuuraeMm
1eJIeco00pa3HbIM OTMETUTH U TO, uTo Ppen Metkanbd sIBISETCS aBTOPOM peuei psiia
MOJIUTUYECKUX JeSTeNIeH, B YaCTHOCTH IpeMbep-MUHUCTpa Benukodbpuranuu ¢ 1990 no
1997 r. Jlxona Meiimkopa. TakuM 00pa3oM, COCTaBUTENIb CIIPABOYHHUKA CaMbIM
HETMOCPEJICTBEHHBIM 00pa30M CBSI3aH C YCTHBIMH BBICTYIUICHUSMH TOJUTUKOB U

OCBEJIOMJICH B OCOOCHHOCTSIX X peUeil.

MakpocTpyKTypa clIOBaps SIBJISIETCS MHTEIPHUPOBAHHOM, TaK KaK COBMEIIAET B
cebe Ba TPUHIMIA CHCTEMAaTH3aIllMU S3BIKOBOTO Martepuana — ajlpaBUTHBIA U
TeMaThuueckuid. Takoe pacnoyioKeHHe LUTATHOTO MaTepHuaia SIBISETCS HEOCIOPUMBIM
JOCTOMHCTBOM  CJIOBapsi, IOCKOJbKY  MAaKCHUMaJbHO  ONTUMHU3UPYET  IOUCK
HE0OXOIMMOTO BBICKa3bIBaHUS. TakuM 00pa3oM, cCoJepKaHue CIOBHHUKA MPEICTABICHO

CJIEYIOIIUM 00pa3oM:

A: Agriculture to Axioms and Advice
B: Baldwin, Stanley to Business
C: Cameron, David to Cuba

D: Death Penalty to Drugs
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E: Economics and Economists to European Union
F: Fanaticism to Free Speech

G: Germany and the Germans to Government
H: Harding, Warren G. to House of Lords

I: Immigration to Ireland and the Irish

J: Johnson, Boris to Justice

K: Kennedy, John F.

L: Labour Party to Local Government

M: MacDonald, Ramsay to Multiculturalism
N: Nationalism to Nuclear Weapons

O: Obama, Barack to Opposition

P: Palin, Sarah to Protest

Q: Quayle, Dan

R: Race to Royalty

S: Science to Stock Market

T: Taxation to Tyrants

V: Vice Presidency to Voting

W: Wales and the Welsh to Work

MHUKpPOCTPYKTYpa CJIoBaps CBUACTCIIBCTBYCT 0) TOM, qT0 JaHHOC

JeKcUKorpapuIecKoe M3gaHue SIBISICTCS] THOPHUIHBIM THIIOM CIPABOYHHKA, 2 UMEHHO
COOPHUKOM ITUTAT C MPU3HAKAMU KOHKOpJIaHca. MUKPOCTPYKTYpa COACPIKUT BXOTHYIO
€IUHUIlY, KOTOpas OIpeJeiseT TEeMaTUKy CIOBAapHOM CTaTbHU, M MEPEYEHb IUTAT,

COIMPOBOKAAOIMINXCA YKa3aHUCM Ha aBTOPCTBO U TOYHBIM aIpCCOM!

#America and Americans

| am willing to love all mankind — except an American.

Samuel Johnson, 1704 — 84, English essayist, editor and lexicographer
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| tremble for my country when I reflect that God is just.

Thomas Jefferson, 1743 — 1826, 3" President of the United States,
1801 - 09

In the United States there is more space where nobody is than

where anybody is. That is what makes America what it is.
Gertrude Stein, 1874 — 1946, American writer

<...>

N3 mpumepa Boimie Mbl Buaum, yto HCDX mpexacrasiieHa OGuorpaduyeckoil u
XpOHOJIOTUYECKOM NOMETaMH, 4YTO JEJNACT AAHHBbI CJIOBaphb IMOXOXUM Ha JApyrue
CIIPAaBOYHUKH ITUTAT.

WNuTepecHold 0COOEHHOCTHIO BXOAHOW E€AMHHIIBI CUMTAeM CHUMBOJ XdIITera #
nepes HeW, YTO CBUAETEIbCTBYET 00 OpHMEHTALMM CJIOBapsi Ha MOJIOJIOE€ IOKOJIEHUE
HOJIb30BaTeNed, KOTOPbIE O0BEIUHSAIOT ITOCTHI B COLUANBHBIX CETAX IO TEMaTHKaM.

JIaHHBIN CIIPaBOYHUK HEJb3sl HAa3BaTh KOHKOPZAHCOM, IOCKOJBKY cama BXOAHAas
eIMHULA He (GUrypupyeTr npsMbIM 00pa3oM B KOHTEKCTE, OHA JIMIIb 334a€T TEMaTUKY
g noaOopku nurtaT. TeM He MeHee, HeNb3sd OTPULATh TOT (DAaKT, YTO JAHHBIN
CIIPAaBOYHUK LIUTAT CXOXK C KOHKOPAAHCOM II0 CTPYKTYPE, ITOCKOJIBKY K KaKJIOU I[UTaTe
JlaH TOYHBIN aJIpec.

Takum 0Opa3om, Ha OCHOBE aHanu3a cioBaps Opena MeTkanb(a MOXKHO CAeTaTh
BBIBOJl O TOM, YTO JIEKCHKOrpaduueckas (Gopma KOHKOpJAHCa MEPEKUBAET MOABEM B
COBpEMEHHON JIeKcukorpaguu. byaydu WHTErpUpOBaHHBIM C JIPYTUMHU TUIIAMHU
CII0Bapei, KOHKOPJAHC CTajl OCHOBOM JUIA IIOSBJICHUSA CIPABOYHUKOB HOBOI'O
ITIOKOJICHUS, KOTOPBIE OPUEHTUPOBAHbI HA IIMPOKUI KPYT MTOJIB30BATENEN U OTIIMYAIOTCS

MOBBIIIEHHON NH()OPMATUBHOCTHIO.
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2.9. CroBapu uurat Yepumiiisi Kak ocodasi rpynina cCipaBOYHNUKOB B
AHIJIOSA3BIYHOM ABTOPCKOM JIEKCUKOrpapuu

Yuncron Yepuwiib U3BECTEH KakK JIMYHOCTh, OTJIUYAIOMIASICS BBICOKUM
OpaTOpCKUM MacTepcTBOM. lluTaTel JaHHOrO TMOJWUTHKA TPOYHO BOIUIM B
JUHTBOKYJBTYPHOE TMPOCTPAHCTBO  AHTJIMMCKOTO  f3bIKA, CTaB HEOTHEMJIEMBIM
AJIEMEHTOM OpHUTaHCKON KynbTyphl. MHTepec nexcukorpagoB K OCOOCHHOCTSIM
WHJMBUIYaJTLHOTO CIIOBOYNOTPEOJICHUSI TOJUTHUKA TIPOSIBISETCS B COCTABJICHUU
CIIELUAJIBHBIX CIIPABOYHUKOB, PETHUCTPUPYIONIUX TaK HAa3bIBAEMbIC «UEPUUILIU3MBI
(churchillisms), mox KOTOPBIMK MOHUMAKOTCSI K3BECTHBIC IIUTATHI M BHICKA3bIBAHUS.

JlaHHbIEe CcJOBapu MO CHOCOOY OMUCAHUSI HOCST TOJIKOBO-IHIIMKIONEIUYCCKUN
XapaKkTep: M0JI30BaTEIIb nory4aer KaK  JIMHTBUCTHUYECKYIO, TaK u
AKCTPAIMHIBUCTUYECKYIO HH(GOpPMAIUI0 O BXOJHOW eauHuIle. B crmoBapsx 1urar
U3BECTHBIX JIIOJIEH, OCOOEHHO MOJMTHUYECKHUX JUIAEPOB, KOHBEPIEHIIMS Pa3HBIX THIIOB
CIIpaBOYHHUKA TIO0 CHOCOOY OMHUCAHUS TPEICTABIACTCS HECOMHEHHBIM JOCTOMHCTBOM
U3JIaHUS B CBS3M C TEM, UYTO IIMTAaTa SIBJISETCS HE TOJIBKO 3JIEMEHTOM S3bIKa, HO
3aHUMAaeT MPOYHBIC MO3UIIMU B KYJIBType, MepeaBasich U3 MOKOJICHUS B IMOKOJICHHUE 3a
CYET TAKOTO KauyecTBa, KaK BOCIPOM3BOAMMOCTb. TeM Ooiiee, IMOJIb30BaTeIb HOBOTO
MIOKOJICHUS OPUEHTHPOBAH Ha HW3YYEHHE KaK POJHOIO, TaK W HMHOCTPAHHOIO S3bIKa
nyTEM 03HAKOMJICHHUS C KYJBTYPOH CTpaHBbI, CJICIOBATEIbHO, HEMAJIOBAXKHBIM CUUTAEM
BKIJIFOUEHHE Omorpaduyeckoil crpaBKu W (DAKTOB U3 JTUYHOU KU3HU U MOJTUTHIECCKOU
Kapbepbl B CIIPABOYHUKH ITUTAT ITOJTUTHKOB.

Bce cnoBapum murar YuncTtoHa YUepuwinis, CymIECTBYIOIIME HAa CETOMHSIIIHUAN
JICHb Ha JICKCUKOTpahrUaecKOM phIHKE, SABISIOTCS AU(HEepPEeHITUATHHBIMHA 110 CIIOBHUKY U
o JICKCUKorpaduueckoil o0paboTke BXOJHOW enmHMIBI. Ha maHHOM 3Tame pa3BUTHS
W3JIaHWW, TOCBAIMIEHHBIX JTaHHOMY TIOJUTHUKY, HET CIOBapeil, OTpakarolIMX BECh
Te3aypyc SI3bIKOBOM TUYHOCTH Y. Uepuniuis.

be3ycnoBHO, B 3aBUCHMOCTH OT LI€JIM COCTABUTENS CIIOBaps JIEKCUKOrpaduueckas

00paboTKa BXOJHBIX €IMHUI] BAPbUPYETCS OT U3JIaHUS K U3JAHUIO.

144



Cpenu mnevyaTHBIX M3JaHUM I aHalWM3a HaMU BbIOpAaH CHpPABOYHUK IUTAT
Churchill by Himself (Langworth, 2008). Beibop naHHOro cioBapsi 0OYCIOBICH TEM,
YTO OH NpEeJCTaBiIAeTCd Hambosiee MHPOPMATUBHBIM, TaK KaK OOECIEYMBAET CaMYIO
NMoJAPOOHYIO0 30HY TOJKOBAHMSI BXOAHOW €IMHUIBI CpPEeIU MPOYUX CloBapeu uurar V.
Yepunis.

Meractpykrypa cioBaps Bkiaodaer [Ipeauciosue (Preface: The Real Churchill),

nBe BcrynurenbHbie ctaTthu (Foreword by Lady Soames LG DBE Introduction by Sir
Martin Gilbert CBE), cnoBHMK ¥ UeNblii psiji  TPUIOKCHUH, PACKPBIBAIOIINX
SHIUKJIONIEAMYECKYI0 HH(pOpMaluio, o0o3HaueHHbIX Kak [Ipunoxenue 1. JloxHas
uHdopmanus: HeBepHoe aBTopcTBo (Appendix | Red Herrings: False Attributions),
[Mpunoxenune 2. Xpouosorus (Appendix Il Timeline), I[Mpunoxenune 3. KpoBs, TskEnbrii
Tpyn, cié3bl U mOT: 3Bosrorus Gpaser (Appendix 111 Blood, Toil, Tears and Sweat:
Evolution of a Phrase), Ipunoxenue 4. Yepunmis u budmus (Appendix 1V The Biblical
Churchill), Tlpunoxenune 5. Lenrp Yepummrs (Appendix V The Churchill Centre).
Kpome TOro, Meractpykrypy cjoBaps 3aBepumialoT OuOIuorpaduyeckuii CIUCOK
(Bibliography) u andasurnsiii cnioBoykasarens (Index).

[MpeaucnoBue pacKpbIBacT IJIaBHYIO LIEIb CIIOBAPs, KOTOPAs 3aKIF0YACTCS B TOM,
9TOOBI JOHECTH IO COBPEMEHHOTO IMOKOJCHHS BCE KYJIBTYPHOE M JIMHIBHCTUYECKOE
Hacnenue Y. Uepuyusuis, BRIPAKCHHOE B €r0 MHOTOYHCICHHBIX aopu3max, IyTKax u
noropopkax. CnoBapp conepxkut 4 120 cnoBapubix ctaTeil. CocTaBUTENIb OTMEYAET
TAKOE€ BaXXHOE IMPEUMYIIECTBO CIPAaBOYHHMKA, KaK yKa3aHHE TOYHOTrO ajpeca
BBICKA3bIBAHUS, YTO CBUJICTEILCTBYET O HAAEKHOCTU M3MaHus. MIcTOYHMKAaMuU clioBapsi
HOCITY’KUITU HE TOJIKO PEUd, MEMyaphl U MUChMa MOJUTUKA, HO U KHUTH, HAITUCAHHBIE O
HEM. CocTaBUTENh OTMEYAET OCOOCHHYIO aKTYyallbHOCTh U3YUEHUS CIIOBOYNOTPEOICHUS
V. Yepunsuisi B COBPEMEHHOM JIMHIBUCTHKE: HA JIAHHOTO MOJUTHKA HEPEIKO CChLIAIOTCS
ApYyTHE MOTUTHYECKUE NEATENHN, PHIOCO(PBI M MBICITUTEIN COBPEMEHHOCTH.

OH oOpaman o0coO€HHO€ BHHMAaHHME Ha JIGKCHYECKOE U CTHIIMCTUYECKOE
oopMiIeHHE CBOMX pedeH, MOYEPKUBAsi 3HAYMMOCTh PUTOPUIECKOTO UCKYCCTBA B €r0
Kapbepe: ...you must remember that | have always earned my living by my pen and by

my tongue. Kpome TOro, ero peuyu IMOKa3bIBaIOT IIyOOKHE MO3HAHUS B 00JIaCTH
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JUTEPATYPbl, TOCKOJIBKY OH HEPEAKO MCIOJIB30BaJl MPELEACHTHbIE TEKCTHI U3 KIIACCHUKH,
HauuHas bubmueir u 3akaHumBas [llexcnupoM. OTpBIBKM M3 BBICTYIUIEHHH U
MHUCbMEHHBIX TEKCTOB MOJUTHUKA BXOJUIU B CBOJHBIC CIIPABOYHUKHU IIMTAT, MOKA HE
BO3HUKJIA HEOOXOJUMOCTh B M3JaHUM MOHOTpadUyecKux cioBaped murTar VY.
Yepuwmnsa. Tak, B nmepBom u3ganuu ciosapsi The Oxford Dictionary of Quotations
(1941) oTpakeHa TOJBKO OJlHA CJOBapHas CTaThsl, MOCBSIIEHHAS BBICKA3bIBAHUIO
Yepuwmns terminological inexactitude, oxnako B TMOCIEIHEM W3IAHUKM CJIOBaps
3apeructpupoBaHo 41 BbicKa3biBaHue. M3 NpeauciaoBUs COCTaBUTENS CTaHOBUTCS
MOHSITHO, YTO JIaHHBIM CJIOBAaph LIUTAT OCHOBAH Ha MPUHLHUIE OOBEKTUBHOTO OMHCAHUS
A3bIKOBBIX (pakToB. CTpemiieHue aBTopa H30exkaTh CYObEKTUBHOTO MOAX0a B padore
HaJ CJIOBapéM TakKe€ BO MHOI'OM OIPEACIHIO BHIOOP MMEHHO 3TOr0 M3JaHUS IS
JeKkcuKkorpapuyeckoro aHanuza. Pudapa JI HrBopT oTMeudaeT TO, YTO HE MBITANCA
OOBSICHATH IUTATHl Y. UepuusuIis U HHTEPIPETUPOBATh UX C TOUKHU 3PEHUSI TIOJUTUKHU.

WutepecusiM otimunem ciaosapss Churchill by Himself, cyns mo npenuciosuio,
ABJIAETCS TOT (DAKT, YTO LMUTATHI MPEAOCTABIECHBI B UX HEMOCPEICTBEHHOM KOHTEKCTE.
ABTOp JaHHOTO JIEKCUKOTPA(QUYECKOTO TMPOM3BEIECHUS CUUTAET, YTO HEIb3s
PErUCTPUPOBATh LMUTAThl MOJUTHUYECKUX JESATENE H30JIMPOBAHHO OT KOHTEKCTa
HECMOTpsI Ha TO, YTO HEKOTOPbIE U3 HUX MOTYT OBITh HCIOJIb30BAHBI HE TOJBKO B
MOJIMTUYECKOM JUCKypce 3a cu€T cBoero oOmiero 3HaueHus. OpHAKo, MO0 MHEHUIO
COCTaBHTEINA, HHM OJHA (Ppa3a MOIUTHYECKOTO MAEITENE HE MOXET OBbITh H3biITa W3
MOJIMTUYECKOTO0 KOHTEKCTa, MOCKOJbKY B CBOMX peyax IMOJUTUKU MPECIeayIOT
KOHKPETHYI0 KOMMYHUKATHUBHYIO 1I€JIb.

BerynurensHble cTaThi K WM3AaHWI0 ObLIM Hamucanbl Mbapu Comc, Miamei
noueppto Y. UYepuwmisi, u ucropukoM MaptuaoM ['mibeproM, oOTMeEHarOUUMHU
OCOOEHHYIO KYJIBTYpPOJIOTHUECKYI0O M HCTOPUYECKYIO LIEHHOCTh JI@HHOIO CJOBaps.
Ouenka paboThl 3Kcmepra W OJIMXKAWIIEro pPOJCTBEHHUKA TIOJHUTHKA CIY»KaT
MOKa3aTeseM TOro, 4YTO Ha CErOAHAIIHUN JIeHb cloBapb Pruuapna JIsHrBopTta siBiIsieTCs
CaMbIM HaJIEKHBIM U JOCTOBEPHBIM UCTOUHUKOM.

MHOro4MCIIEHHbIE ~ TPWIOXKEHUS,  KOTOPbIE  CONPOBOXKIAIOT  CJIOBHUK,

MPEAOCTABISAIOT MH(GOPMALIMIO JUHTBOKYJBTYPOJOTHUYECKOIO XapaKTepa, MOCKOJIbKY
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PACKpBIBAIOT MHTEPECHBIE NETANM U3 UCTOPUU HEKOTOPBIX BBICKA3BIBAHUM ITOJIMTHKA,
LATAT, MPUIIMCAaHHBIX Y. Yepuwwuiro, HO He IpuHAaLISKAUX eMy. llone3Hsimu
MPEACTABIAIOTCS CBEJAEHUS O MecTe OuOiIeu3MoB B €ro pedax, a TaKxke
ouorpaduueckue ¢akThl U T.JO0. Takoe KOJIUYECTBO IKCTPATUHTBUCTUUYECKOMN
uH(OpMAIH [TOKa3bIBAET, YTO CJIOBAPh MOXKET ObITh OPUEHTUPOBAH HA CHELUATNCTOB:
MCTOPUKOB U JIMHI'BUCTOB, U3yYAIOIIUX CTUJIMCTUYECKUE OCOOCHHOCTU peyell mpemMbep-
MUHHCTPA.

C npamel TOukM 3peHus, pemeHne Puuappna  JIdHrBopTra  BBIHECTH
JOTIOJIHUTENIbHBIE CBEICHUS B OTACIIbHBIE NPWIIOKEHUS, SBISIETCA IOKAa3aTEIEM
OpMEHTAIlMU CJIOBaps Ha 3alpOChl M HYXIbI MOJIH30BATENS: HEOOXOAUMO HCKIIOYUTh
NoJpOOHBIE  SHUUKIONEANYECKHE CBEICHHUS U3 MHUKPOCTPYKTYpPbI, 4YTOOBI HE
neperpykatb e¢ wuHpopmainued, HM30BITOYHOM 1Ml psla TOJIb30BaTeNed, KOTOphIe
oOparnraroTcs K CJI0BapIO JIUIIb 33 [IUTATAMHU.

bubnnorpaguyeckuil CUCOK CIYKUT CBHUAETEIbCTBOM HAJIEKHOCTU WM3AAHUA U
TIOATBEPXKIIACT €0 MPUHAICKHOCTD K reference science.

AndaBuUTHBI  CJIOBOyKa3aTelb  ONTUMHU3UPYET  IMOMCK  HEOOXOJUMBIX

IM0JIb30BATEJII0 BRICKA3bIBAHUM MO KJIIOUEBBLIM CJIOBaM:

social reform 26
social security 422
socialism 13, 394

and capitalism 394-5

Makpoctpyktypa cioBapsi chopMUpOBaHa IO >KaHPOBOMY U TEMATHUYECKOMY

npuHIunaM. CocTaBUTENN KIACCU(UIIMPOBAIH BBHICKA3bIBAaHUS MOJUTHKA TI0 KaHpPaM,
YTO HKOHOMHUT BpEMsI YUTATENS B Clly4yae, €Clii OH 00pallaeTcsl K CJI0Bapio 3a MOMCKOM
LUATATHI JJI1 KOHKPETHOM MParMaTH4eCcKord CUTyaluu. Tak, MaKkpOCTPYKTypa COAECPKUT
clenyrolie >kaHpoBble moApyopuku: The Immortal Words, Maxims, Churchillisms,
Anecdotes and Stories. Psjg BbiCka3bpIBaHWH HE BOIUIM B JIAHHBIC KAaTerOpUU U

3apETHCTPUPOBAHBI COTJIACHO TeMaTHYeCKoMy mpuHIumy: Britain, Empire and
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Commonwealth, British Government, America, Germany u T.n1. BHyTpu >kaHpOBBIX
HOI[py6pI/IK HUMEET MECTO TeMaTHKO-aH(l)aBHTHBIﬁ IMPHUHLOUIT PACIIOJIOKCHHUA MUTATHOI'O
Marcpuajia. OI[HaKO TeMaTHYECKUU IMPHUHOUIT UMECT CBOM HCAOCTATKH, CBA3AHHLIC C
CEMaHTUYECKOH HEOOAHO3HAYHOCTHIO IUTAT. KpOMe TOro, M3 MNCPCUYUCICHHBIX BBIIIC
TEMATHUYCCKUX KaTeFOpI/Iﬁ O4Y€BHAHO TO, 4YTO 6OJ'IBIJ_IYIO qaCcTb OUTAT CJIOXHO
yIoTpeOUTh BHE MOJUTUYECKOIO JAMCKYpPCa, XOTS B CIOBHUKE MPEJCTaBIEHBI U Oosee
obmme Tembl, Hampumep, Religion, Leadership, Sports and Hobbies, Painting,

Education u 1.1.

MUKpPOCTPYKTYpa CJIOBaAps NpEeACTABJICHA BXOI[HOfI GI[PIHPILleﬁ " MCPCUYHCM LIUTAT,
KOTOPBIC COITPOBOXKIANOTCA XpOHOHOFH‘IGCKOﬁ IMOMETOM U TOYHBIM aJip€CoM. B paMKax
CHOBapHOﬁ CTaTbH HUTATBI PACIIOJOXKCHBI 110 XPOHOJOTUYCCKOMY IIPHUHIUITY, OTCHOIAA

TaKO€ BHUMAHHC K XpOHOHOFH‘ICCKOﬁ ITIOMCTC:

Soviet system ...
in Russia a man is called a reactionary if he objects to having his property stolen, and his wife and
children murdered.

1919, 5 NOVEMBER.

There is not one single social or economic principle or concept in the philosophy of the Russian
Bolshevik which has not been realised, carried into action, and enshrined in immutable laws a million years
ago by the White Ant.

1927, JULY. (“MASS EFFECTS IN MODERN LIFE,” PALL MALL; THOUGHTS, 185.)

But the dull, squalid figures of the Russian Bolsheviks are not redeemed in interest even by the
magnitude of their crimes. All form and emphasis is lost in a vast process of Asiatic liquefaction.

1929, DECEMBER. (“LEON TROTSKY, ALIAS BRONSTEIN,” PALL MALL; GC, 128.)

<>
WSC to President Truman, responding to the President’s suggestion that he should meet Stalin
somewhere in Europe before he saw Churchill.
[His father’s ghost: “Is there still a Tsar?”] Yes, but he is not a Romanoff. It's another family. He is much
more powerful, and much more despotic.

1947. (THE DREAM, OB VIII, 371.)
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For the background of this article, see Anecdotes and Stories ... The Dream.

N3 mpumepa BHAHO TO, YTO PSAJ LUTAT COMPOBOXKIAETCS JOMOIHUTEIBHBIM
KOMMEHTapueM cocTtaButend. JlononHutensHas nHGopMaiuss HOCUT OeCIpUCTPACTHBIN
U OOBEKTUBHBIA XapakTep, IOCKOJIbKY HE COJEPKHUT OIEHKH MOJUTUYECKOTO
MOATEKCTA, a JIUIIb PACKPHIBAET YCIOBUSI BOSHUKHOBEHUS BhICKA3bIBAHUS.

NHTepecHO TO, YTO MUKPOCTPYKTYpa CJIOBaps HE BIIOJHE YHU(PUIIMPOBAHA, TO
€CTh HE BCE IIUTAThI COMPOBOKIAIOTCS HACTOIBKO OOIIUPHBIM SKCTPATMHTBUCTUYECKUM
koMMeHTapueM. [1o Bceil BUIUMOCTH, COCTaBUTEND MPEJOCTaBUII KOMMEHTAPUH JUIIb K
TEM BBICKAa3bIBAHMSIM, KOTOpBIC IMMOCYUTAT HauboJiee TPYAHBIMU JJii BOCHPHUSTUS U
UHTEPIPETAIUH.

Tak, Hampumep, B 30HY TOJIKOBaHHs BbiCKasbiBanus In wartime, Truth is so
precious that she should always be attended by a bodyguard of lies Bxoaut oOmmpHbBIH
JUHTBOKYJITYPHBIA KOMMEHTAPH, TTOCKOJIbKY JIaHHAS IIUTaTa MOXKET BbI3BATh OOJIbIIIE
CJIOKHOCTEH MpHU €€ MHTEPIpPETALMU 0JIb30BaTeNIeM. B BbICKa3bIBAHUM MPUCYTCTBYIOT
TaKUe CTHJIMCTUYECKUE CPEJICTBA, KAK UIPa CJIOB M aJTIO3USI HA UCTOPUYECKOE COOBITHE
(Terepanckas koHpepenuus) u ucropuueckoe juio (M. Cranun).

HUrpa ciaoB B [JaHHOW [MTaTe 3akjilo4aercs B ToMm, uro bodyguard
(GYHKIIMOHUPYET B AHTJIMMCKOM $I3bIKE U KYJBTYpE HE TOJIBKO KaK MMsI HApUIATEIBHOE,
HO M Kak uMs coOcTBeHHOe. Bodyguard — Ha3BaHue BOCHHOMN OIEpaIlvu, SBISIONICHCS
qacThio Oojiee MacmTaOHOW omepamuu Bropoit mupoBoit BoiHbel Overlord, wunes
KoTopo# Obuta paccmoTpeHa Ha Terepanckoil koHpepennuu 1943 r. u mogpaszymeBana
HEeNbIA pSIi CTpaTeruil Mo Jae3uHGOpMAIMi TEPMAHCKOTO PYKOBOJACTBA. AJUTIO3US
MPOSIBISIETCA B CIIOKHOW KOHTEKCTYAJIbHOM MCTOpUM LuTartel. HecmoTps Ha TO, 4TO
BBICKa3bIBAHUE B HACTOSIEE BpEeMsI BOCIPHUHUMAETCA Kak adopu3M, MPUHAIJIEKAIIUAN
V. Yepuunsmito, CylecTBYyeT MHEHHE, COTJAaCHO KOTOPOMY B pPEUYM MOJUTHKA HMEIO
MecTto nutupoBanue ciaoB M. CramunHa. /[aHHO€ MHEHHE HAXOIUT OTPAXKECHUE B

MHKPOCTPYKTYpE CIIOBApS:

In wartime, Truth is so precious that she should always be attended by a bodyguard of lies.
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1943, 30 NOVEMBER, TEHERAN. (WW2 V, 338.)

WSC uttered this famous line when Stalin
approved of issuing fake invasion plans. Thus
“Operation Bodyguard” became the name for
deception plans for “Overlord”, the 1944 inva-
sion of France. M. Hirsh Goldberg in The Book
of Lies (1990) claimed that Stalin had initiated
the “bodyguard” remark from an old Russian
proverb, and Churchill was just quoting it back
to him. Soviet records reveal WSC saying:
“Sometimes truth has to be safeguarded with
the aid of untruth,” but do not mention a

Russian proverb.

Takum oOpa3om, MOIB30BATENb MOTYYAET CBEACHHUS O MPOUCXOKIACHUH JAHHOU
muTaThl U €€ (PYHKIIMOHMPOBAHWU B peaJbHOM HCTOPHUYECKOM KOHTEKCTE, a TaKKe
KYJIbTYPHBIX peanusx, 4TO NpUIAET CJI0OBapIo TUIAKTHYECKYIO U
JMHTBOKYJIbTYPOJIOTMYECKYIO HAIIPABIEHHOCTb.

B pe3ynbraTe aHanuza COpaBOYHMKA MOKHO CHAENATh BBIBOJ O TOM, YTO OH
npencTaBisieT co0oil Hamboniee ynayHbI BapuaHT cioBaps mutar Y. Yepuwmsis.
Hecmorpss Ha auddepennuansaocts cioBauka, Churchill by Himself (Langworth,
2008) siBisieTcsl caMbIM MOJIHBIM M3 CYHIECTBYIONIUX HA CETOAHSIIHUN JIEHb CIIOBAapEi
LIUATAT JAHHOTO MOJUTHUYECKOro JesdTeNs. BaxHelluM NOpenMyliecTBOM, Ha Hall
B3IJI/I, MOXHO CYMTaTh JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTMYECKYIO HAIMpPaBICHHOCTh CIOBaps,
BBIPAXKAIOIIYIOCSI HE TOJBKO B PETUCTPALMM MPEUEAECHTHBIX TEKCTOB, 3HAYMMBIX IS
OpUTaHCKOW W MHPOBON KyJIbTYypbl, HO M B TMPEAOCTABICHUU OTOJHUTEIHLHOTO
KOMMEHTapHsl B CJIOBAapHOU cTaTbhe. [10JIE3HOCTh AKCTPAIMHIBUCTUYECKUX CBEACHUM, a
MMEHHO MCTOPUU BO3ZHUKHOBEHUS LIUTATHI, IPArMaTUYECKON CUTyalluu, B KOTOPO OHa
MosiBWJIach, Heocropuma. TeM He MeHee, COCTaBUTENIb HE MPENOCTABIAET MOJOOHBIM
KOMMEHTapHUi KO BCEM BBICKA3bIBAHUSM, 10 BCEH BUAMUMOCTH, B LIETSAX SIKOHOMHH MECTa

B CJIOBape.
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[IpoGnema 5SKOHOMHMHM TPOCTPAHCTBA, C KOTOPOW CTAJIKWUBAIOTCS aBTOPBI
NeYaTHbIX M3JaHUM, HE CTOUT HACTOJIBKO OCTPO MPU COCTABICHUH OHJANH-CIOBapei,
CHAa0XEHHBIX CHUCTEMOM THIEpPCChUIOK. [HMmepcchulkM MpeBpaljaloT ClIoBapbh B
TUIEPTEKCT U BBIHOCAT JIOMOJIHUTENbHBIE CBEICHMS 3a MpEAelbl CIOBApPHOW CTaThH,
YTOOBI HE MEPErpyKaTh MOJIB30BATENS U30BITOYHON HH(POPMALIUEH.

CnoBaps Puuapnma JIaursopra Churchill by Himself Obpu1 BeiOpan Hamu s
aHaiM3a BO MHOIOM B CBSI3M C T€M, YTO OH TIOJIO)KEH B OCHOBY MAacHITaOHOIoO
MH(POPMAIIMOHHOTO pecypca, MOCBAUEHHOTO Y. Yepuwyulro M pealu30BaHHOMY B
Hutepuere — Churchillcentral (churchillcentral.com). Pabory nan cnpaBouHuKOM
ocymectiasier Bloomsbury Publishing, oaHo w3 caMbix aBTOPUTETHBIX H31ATCIBLCTB
BenukoOGpuranuu, yto, 6€3yCI0BHO, TPUBJIEKAET MOJIB30BATENCH.

HNanusiii UnTepHeT-pecypc oTIMdaeTcs pa3BUThIM UHTEpGEncoM.

MeracTpykTypa CJIOBaps BKIHOYACT pas3acibl, HOCBSIIIIéHHBIe JIMYHOM KM3HU U

noauTHueckoil kaprepe Y. Uepummisa: ouorpaduueckuii pazgen Who was Churchill,
KOTOPBIN CTPYKTYPHPOBaH COTJIaCHO HamOosiee BakHbIM mepuoaam skusau: Churchill’s
early life, Churchill and the First World War, Churchill and the Second World War u
T.1., Oubmumorpadus  Churchill’s books and writings, Churchill's legacy,
MPEIOCTABISIIONIMA  HWHTEPECHBIM MaTepuayl O poiin Yepuwiuis HE TOJBKO HaA
MOJINTUYECKON apeHe, HO U B COBPEMEHHOM KyibType BemukoOpuranwu, 49TO
MOoMUEPKUBACT MPUHAJICKHOCTh CIIOBapsl K JIEKCHKOTpaduu KyJIbTYpPHOTO HACIEIHs
(heritage lexicography). KymabsTyponorndeckass HampaBICHHOCTh  CIPAaBOYHHKA
MPOSIBIISICTCS Ta)Ke B HAMMCHOBAHHUH Pa3J/IelioB MeracTpykTypsl, Hanpumep, Wilderness
Years Ha3BaH B 4YeCTb cCepuaja, MOCBAIIEHHOTO XWU3HU U Kapbepe Y. Uepuwuis u
pPaccKa3bIBAIOIIETO O IEPUOJIE €T0 MOJIUTHYECKON U30JIALINH.

Pasmenst Memorable Churchill’s quotes u Churchill’s famous speeches
MPEACTABISAIOT OCOOCHHBIM UHTEPEC JIJIsl HAILIETO UCCIEAOBaHUs, TaK KaK OHH OTPaKaroT
ocoOeHHocTd uamnosiekta Y. Yepummis. CucteMa TMIepCcChliOK, COSIUHSIONAs JaHHbIE
paszenbl, o0jerdaer padOTy C LUUTATHBIM MaTEpHAIIOM: IMOJb30BaTEIU CIPABOYHUKA
MOJIy4alOT BO3MOKHOCTb YBHJETh KOHTEKCT LMUTAThl OJlarogapsi MpPeaoCTaBICHUIO

ayJIM03aluCcy peyu, B KOTOPOUl Ta win uHas Ppasza npo3pyyana. C Halieil TOUKH 3peHus,
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JAHHBIA TOAX0[ K JEKCUKOrpapUUecKOMY ONMMCAHMIO UTATHI BeCbMa 3(h(PEKTUBEH, TaK
KaK psy IOJIb30BaTeNed MOXET ObITh HMHTEPECHO MHTOHALMOHHOE O(OopMIIeHHE
BBICKa3bIBaHUsl, HEMAJIOBAKHOE JJIs1 JOCTHXKEHUS MparMaTuaeckoro 3 gexra.

OpnHako, Ha Hall B3IJISAJ, HEAOCTATKOM SIBIISIETCS TO, YTO Pa3liesl C U3BECTHBIMU
pedyaMH MOJUTUKA COJIEPKUT TOJBKO (PparMeHThl aynuo3anuceil, Ho He 00ecreynuBaeT
yuTarens TpaHcKpuntoM. [1ogoOHbI MoAX0A cOoCTaBUTENEH, 0€3yCIOBHO, 3aTPYIHSIET
NOMCK KOHTEKCTA IIUTAaThl, 0OCOOEHHO I MOJb30BaTeNel, He SABIISIOMINXCS HOCUTEISIMU
A3bIKA WJIN UCTIBITHIBAIOIINX TPYAHOCTH C BOCIIPUSTUEM PEUYM HA CIYX.

Kpome Toro, nexcukorpapuyeckoe ONUCAHWUE LUTAT CUUTAEM TPEOYIOIINM

}IOpa6OTKI/I, IMOCKOJIbKY MHUKPOCTPYKTYPd CIIPABOYHUKA BKIOYACT HCAOCTATOYHO

pazBuryto JJPCX BxoaHO# eauHuilbl. [{lUTaThl CONMPOBOXKAAIOTCS YKa3aHUEM Ha ATy U
MECTO MX BO3HHKHOBCHHS, a Takxe cchlakoi Ha cioBaps Churchill by Himself. Oanaxo
B CaMOM CIIOBapHOW CTaTbe HE PACKPBIBACTCS TMparMarvka IuTatel. UM Xxotd
ocobeHHOCTAM peuedd Y. Uepumiuis MOCBSIMIEH OTIAEIBHBIA pa3iesl MEracTPYKTYpHI,
HalTH KOHTEKCT BO3HMKHOBEHHS TOTO WM MHOTO BBICKAa3bIBaHHMS B OOIIUPHOM
SHIUKJIONEeINYeCKOW MHPOPMAIMKU Ype3BbIYaHO CiiokHO. bonee Toro, kopmyc murar
HE OTJIMYaeTCs MmoyHoTol. HampumMep, B TeMatndeckon kateropun Truth, kak u npyrux
KaTeropusix, OTCYTCTBYET aHalM3UpyeMas HaMHU LHUTATa, 4YTO JI€JIA€T HEMOHSATHBIMU
KpUTEpUH 0TOOpa IUTATHOTO MaTepuasa B CIOBaphb.

Ha namr B3rnsn, cnpaBouHUK ObUT ObI O0siee MHPOPMATUBHBIM, €ClId OBl KaXKaas
MHUKPOCTPYKTypa Oblla COEIMHEHAa C €€ UCTOPUYECKUM KOHTEKCTOM CHUCTEMOM
TUIIEPCCHUIOK.

B memom nHeobxommMo otmeTHTh TO, 4to pecypc Churchillcentral oreeuaer
COBpEMEHHBIM 3ampocaM Tojib3oBatens (USer’s demands), koTopblii HyXITaeTcs B
WHTETPAlN PA3INIHBIX JIEKCUKOTpadudeckux HopM, YCUIICHUU KYIbTYpPOIOTHIECKON
COCTAaBJISIIOIIEH CloBaps 3a CYET yCOBEPIICHCTBOBAHUS METasI3bIKa CJIOBAPHOI CTaThbU U
BBEJICHUSI B METACTPYKTYPY JOMOJHUTEIBHBIX SHIUKIONEANYECKUX pa3aeiaoB. Kpome
TOTO, CO3/1aHuE HOBBIX (OpM 00paOOTKH LUTATHOIO MaTepuana — MYJIbTUMEIUNHBIX
samktoneaui (Internet-linked dictionaries u lexipedia) npeBpainaer cioBapb UTaT B

MH(pOPMATUBHBII TUIIEPTEKCT, ABJSFOIIUICA HEOTHEMIIEMBIM aTpuOyTOM
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kuOepnexcukorpaduu. CioBapb-TUNEPTEKCT MO3BOJISIET MOJIB30BATENIO POCMATPUBATH
0OJIBIIOE KOJIMYECTBO HMH(OpPMALMU HEIUHEUWHBIM MYyTEM, TO €CTh CAMOCTOSTEIHHO
BBIOMpATH HaIlpaBieHUE pabOThI CO CIIOBAPEM.

Takum 00pa3oM, MOXHO cleNaTh BBIBOA O TOM, YTO CO3JaHUE CIPABOYHHKOB,
OTpaXKaIIIUX 0COOEHHOCTH peun Y. Uepuusuisi, CTAHOBUTCS BCE OoJiee MOMYJISIPHBIM B
COBPEMEHHON aBTOPCKOMW Jiekcukorpaduu. besycnoBHo, naHHas 0COOCHHOCTh CBSI3aHA
CO 3HAYUTENbHBIM HMHTEPECOM K HalMOHAJIBHOW KynbType W ucTopuu. HambGoiee
MOJIHOE JIEKCUKOTpauyecKoe OMUCAaHUE IUTAT MOJIMTHKA MPU 3TOM HMEET MECTO B
CIOBapsIX C SIPKO BBIPAKEHHON KYyJIbTYPOJOTHUECKON HAIPaBICHHOCTBIO, KOTOpas
BBIPQXKAETCS BO BKIIOYEHUHM JIMHTBOKYJBTYPHOTO KOMMEHTapusi W J00aBOYHOM

CEMaHTUKO-(YHKIMOHATIBHON XapaKTEPUCTUKUA B MUKPOCTPYKTYPY CIIOBapsi.

2.10. Jlexcuxorpaduyeckuii anaau3 ciaoBapeii uutat bapaka Odamel, lonaabaa

Tpamna u Xwiiiapu KinuHToH

[IpenBeiOopHast kammnanus W u3dpaHue HoBoro mpesupeHtra CIIIA B mepuon ¢
2016 mo 2017 r. okazanud 3HAYUTEIBHOE BIMSHUE Ha Ppa3BUTHE AaBTOPCKOMU
JIEKCUKOTpa(uH, IMOCKOJbKY ITUTATHBIM (DOHJ AHTIUKCKOTO s3bIKAa U aMEPUKAHCKOU
KyJIbTYpbl 3HAUUTEJIPHO paclIdpuics Omarogaps NyOJWYHBIM pedaM OCHOBHBIX
Y4aCTHUKOB JAaHHBIX ITOJIMTHYCCKUX CO6I>ITPII>1.

besycnoBHO, JeKkcukorpadgpl B MOTHON MEpPE CTPEMUIIUCH OTPA3UTh OCOOCHHOCTH
peun dKc-Tpe3uieHTa crpanbl bapaka O6amMbl, 0 4EM CBUIETENBCTBYIOT Pa3HOOOPA3HEIE
cioBapu rutat: Barack Obama ... Quotations 1995 — 2017: The Man, the Words, the
Legacy (D. Montiel, 2017), The Greatest Gift | Could Offer. Quotations from Barack
Obama on Parenting and Family (O. Cloud, 2009), The Wit and Wisdom of Barack
Obama: A Book of Quotations (I. Meirovich, 2012), Barack Obama: The Voice of an
American Leader (J. Price, 2009), “Yes, We Can”: Barack Obama’s Proverbial
Rhetoric (W. Mieder, 2009) u T.1.
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Cpenu nepeurciaeHHbIX BbIlI€ U3JaHUN OCOOEHHBIN MHTEPEC BBI3BIBAET CIOBApb
The Greatest Gift | Could Offer. Quotations from Barack Obama on Parenting and
Family mnon penakmmerdr OnmBum Kiayn, Tak Kak cloBapb HOCHUT —XapakTep
Oouorpaguueckoro u3gaHusl, HaXOJsCh HA CThIKE OEIIETPUCTUKU U cioBaps. OnuBus
Knayn sBnsiercst nmuunbiM Ouorpadom cembr OGambl, ciaeqoBaTEIbHO, CIIOBAPb IIUTAT
OCHOBAaH Ha IMPHUHIIUIE CyOBEKTUBHOTO OTOOpA SA3bIKOBOTO MaTepHalia 1 HECBOOOJEH OT
uaeonorud. HWHTEepecHO TO, 4YTO Kpyr TeM, KOTOpbIe TMOJYYWIN OTpaKeHUE B
CIIpaBOYHUKE, OTPAHUYCH: B CJIOBHUKE 3apEerHMCTPUPOBAHBI BBICKA3bIBAHUS HA TEMY
CEMbH U OTLOBCTBA. HEOOX0MMO OTMETUTD, YTO BBIOOP TAHHBIX TEM HECIIYYacH.

C omHOI CTOPOHBI, IIUTATHl HA TEMY CEMEHHOM KHU3HM HE OTHOCATCA K cdepe
NOJIMTUKHU, HO, C JPYroll CTOPOHBI, aBTOP CIPABOYHUKA MpPECIEAyeT Ielb OTPa3uTh
O0COOEHHOCTH JINYHOM KU3HU mojuThKa. [lyOnukanusa maHHoro u3fgaHusi 00yciaoBiIeHa
[EJIbI0 aBTOpa MOIMYJsipu30BaTh 00pa3 OOambl C MOMONIBIO OTPAKEHHUS JETaled ero
Oouorpaguu, yMEHBIIUTh JTUCTAHIMIO MEXAY TMPE3UICHTOM M €ro HapoiOM.
CnenoBaTenbHO, OCHOBHAS II€JIb JAHHOTO CJIOBAps IUTAT — MpOMaraHAMpyIoas, 4ro
IPEBpAIAET CIOBAPb B HHCTPYMEHT, C TOMOIILI0 KOTOPOTO MPOUCXOIUT BO3EHCTBUE
Ha TIOTEHIIUAJIbHBIX N30UpaTenei.

OpHUTrHHANBHBIM TPEICTABIACTCS THI JIGKCUKOTpaQHUUeCKOoro u3gaHus. The
Greatest Gift | Could Offer. Quotations from Barack Obama on Parenting and Family.
JIaHHBII CIIOBAph SABIISIETCS HE MPOCTO TOJIKOBO-3HUUKIONEANYECKUM, OAHOSI3BIYHBIM U
muddepeHnanbHbIM IO CIOBHUKY U JIEKCHKOTrpadudeckoil o0OpabOTKe BXOMHBIX
eauHuIl]. ITo OnorpaduyecKuii CpaBOYHUK, KOTOPHIN MOJIH30BATEh MOYKET YUTATh KaK
muddepeHnmaibHO, TaK W TOJHOCTBIO, KaK KHUTY, YTO 3HAYUTENHHO pACIIUPSET

IpaHUIBl aBTOPCKOH Jiekcukorpaduu 1o reference science.

Meractpykrypa cioBaps coctouT u3 Bsemenus (Introduction), coOGctBeHHO
CIIOBHHMKA W cmmcka pedeil bapaka OOambl. BBegenme mpencraBiser co0oil CTaThlo,
HalKUCAaHHYI PEJaKTOPOM CIPABOYHUKA, M TMOBECTBYET 00 OCOOEHHOCTSX pabOThI
OnuBuum Krnayn nHang e€ wu3ganueM. B OCHOBHOM cocTaBUTEIb HHOOPMHUPYET

MOJIb30BATENII O MHOTOYHMCIIEHHBIX MHTEPBbIO, KOTOpbIe OHa Opana y cembu bapaka

154



O6ampl. CyObEKTUBHBIN MOAXO U UAEOJIOTHs NPUCYTCTBYIOT B KaX/JI0M MPEJI0KEHUH

BCTyTIPITGJ'IBHOfI CTaTbu:

Without a doubt, Obama is a phenomenal man who represents a changing
landscape in America. ... Raised primarily by a single mother and her parents, our 44 th
president is a man of simple mid-America roots. He is the son who grew up without a
father, but who made his mother proud. He is the husband who forgets to pick up his
socks off the bedroom floor, but is madly in love with his wife. He is the father who
attends parent-teacher conferences and still finds time to read ‘Harry Potter’ to his

daughters.

N3 nanHoro orpeiBka BuaHO, uto Onusus Knayn ctpemutcs co3gaTh 00pa3
bapaka O6ambpl He Kak MOJUTHYECKOTO JHUAEpa, a KaKk OOBIYHOTO 4YEJIOBEKa C
npoOsieMaMu CpeHECTAaTUCTUYECKOr0 aMepuKaHiia. be3yciioBHO, TaHHOE CTpeMIieHue
COCTaBHTEIIS CIOBApA SABIAETCS OCOOCHHBIM MCUXOJIOTMYECKUM XOJI0OM, HalpaBiIeHHBIM

Ha MUHUMMHN3AUI0O JUCTAHIIUH MCKAY IMOJIUTUICCKHUM ACATCIIEM U ay,HHTopHGﬁ.

MaKDOCTDVKTVDa CIIpaBOYHHUKA OTINYACTCA OT CTAHAAPTHOI'O IIOCTPOCHHA
CJIOBHHKA B CIIpaBOYHHKAX IUTAT. CJI0BHUK B JaHHOM CJIy4ac ACIUTCA Ha rJIaBeI. 10
Hold Things Together, 21% Century Standards, Rock of the Obama Family, Inspiring
Our Children, Different Strands of Family Life, The Same Opportunities, If Kids Know
They’re Loved, An ldeal Husband and Father, Dream Without Limit, The Doubt That
Breeds, Success. Ha3panusiMu TJaB MOCIYKHJIM OTPHIBKM M3 IUTAaT bapaka O0ambl,
OJIHAKO OHU CTPYKTYPHPOBAaHbI HE MO aX(paBUTHOMY NPHHIIUIY, YTO 3aTPYAHSIET
UH(OPMAITMOHHBIN TTOWCK.

MUKPOCTPYKTYpa CJIOBApsI MPEACTABICHA BXOJHOW €IMHULEH — OTPHIBKOM U3

LUATAThl, KOTOPBIA 3aJa€T TEMYy BCEHM CJIOBAapHOW CTaTbU. BxomHas eauHULIA

COIMPOBOKAACTCA 6HOFpa(1)I/I'-IeCKI/IM KOMMCHTApUCM M BIIOCIICACTBUHU IICPCYHCM LUTAT!

TEACH OUR

DAUGHTERS
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THEIR WORTH

Brought up in a disciplined household with very little
Television viewing, Michelle raises her daughters

the same way. As young girls, they have already formed
opinions about womanhood based on their own mother. They
learn how a woman should be treated by examining their pa-
rents’ relationship: their father’s love for their mother, his gen-
erosity and romantic gestures toward her, his respect for her

opinions and decisions, and his value of her individuality.

<...>

€é€
1t starts with teaching our daughters to never allow images on

television to tell them what they are worth;

22
and teaching our sons to treat women with respect.

be3ycinoBHO, MaHHBIM CHPaBOYHUK MPEJACTABISET COOOM CIIOBaph HOBOTO
MoKoJIeHHs. [I[pUHIIUTIBI €T0 TOCTPOSHUS PACIIUPSIOT PAMKH JICKCUKOTpaQUH Kak HAyKU
o cioBapsx mo reference science, o ¢popMHpPOBaHUH KOTOPOW HEOJHOKPATHO MHCAIH
O.M. Kapnosa, T. MakAptyp u psa apyrux uccienonateneit [Kapmosa, 2006, c. 82];
[MacArthur, 1989]. Tlogxom cocrtaBuTedss K OTOOPY S3BIKOBOI'O MarepHalia W
cneruuyeckas Melb CJIOBaps, KOTOpas 3aKII0YacTcs B MPOMAraHae MOJUTHYSCKUX
yoexxnenuit bapaka O6aMbl ¥ CO31aHUN €0 UMHKA TJIaBbl CEMBH B PaBHOM CTETICHH,
KaK W TJIaBbl TOCYJIapCTBa, MPEBPAIIAIOT JAHHOE HW3JIaHUE B OCOOBIM MHCTPYMEHT
BO3JEUCTBUA Ha ayautopuro. ClaoBapb pacCUMTaH Ha MIMPOKUWA KPYr YUTATENeH, a
Ouorpaduueckas HampaBICeHHOCTh CIIPABOYHUKA NPEBpallaeT €ro B CBOEro poja

JTUTEpaTypHOE MPOU3BECHUE.
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He menee momymnsipHOH S3BIKOBOM JIMYHOCTBIO JUJISl JIEKCHUKOrpadoB SIBISIETCA
Xwmapu KnuHToH. [IOBBIIIEHHBI HMHTEpEC NOJIB30OBAaTENEld K LUTaTaM XWJIapu
KivHTOH BBI3BaH €€ pONBI0 HAa NOJUTUYECKOM apeHe U B OOILECTBEHHOW KU3HU
AMepuKH, IEPEXOJIOM OT CTaTyca MEPBOU JIEAW CTPAHbl K MO3UIMU CAMOCTOSITEIBHOTO
MTOJIMTUYECKOTO AECATENS U KaHIUIATa Ha MPE3UIEHTCKUN nocT. Cpenn cioBapeil nurat
JAHHOM KEHIIMHBI-MIOJIUTUKA OIMYOJIMKOBaHbl TaKHUE JEKCUKOTpapuUecKue HU3JIaHus,
kak The Rhetoric of First Lady Hillary Rodham Clinton: Crisis Management Discourse
(C. Kelley, 2001), Hillary Clinton in Her Own Words (L. Rogak, 2014), The Very Best
of Hillary Clinton: The Female Face of Politics (G. Fisher, 2014), Hilarious Quotes of a
Presidential Candidate: Largest Hillary Clinton Quotes (C. Screechinth, 2016).

be3yciioBHO, HCTOYHMKAMM JAHHBIX CJIOBaped SBIAIOTCA peud XWLIapU
KiMHTOH, 0JJTHAKO B pErUCTPALMH SI3bIKOBBIX (PAKTOB HEOIEHUMYIO MMOMOIIIb OKa3bIBAIOT
U CpeACTBA MAcCOBOM KOMMYHHMKAIUM, KOTOpbIE MYOJHUKYIOT TMOAOOPKHA IUTAT
IIOJIMTUKA C LEJIbI0 IIPUBJIIEYb BHUMAaHHE K €€ OCHOBOIIOJAralouMM B3rJsJaM M
yOEKICHUSIM.

B kawectBe mnpumepa crpaBouHuKa murar Xwwuiapu KIMHTOH mnpoBeném
nexcukorpaduueckuii ananu3s ciosaps Hillary Clinton in Her Own Words (L. Rogak,

2014). CrnpaBOoYHHMK OTIMYAECTCS] MEracTPYKTYpOW, XapaKTepHOM nJisi OOJBIIMHCTBA

clioBapel NMTAT MOJMTHUKOB, M BKItoyaeT Beemenue (Introduction),6umorpaduueckuii
pa3zeiia B BHUJE CIUCKa KIIIOYCBBIX JIaT JKM3HM W Kapbepbl mosnmtuka (Timeline),
cioBHUK (Quotations) u crimcok UCTOYHHKOB (SOUICES).

Bo BBenennn cocraButens cioBaps oOpaiaeT BHUMaHHUE Ha MPUHIUITEI 0TOOpa
[IUTATHOTO MaTepHalia: IUTaThl OTOOpaHBl TAKUM 00pa3oM, YTOOBI OHU MOTJIU OTPa3UTh
cioBoynotpedsienre Xusmiapu KIMHTOH HE TOJNBKO KaK MOJUTHYECKOTO JEATENs, HO U
KaKk OOBbIYHOW >KeHIIWHBI. JlaHHasg 1enb pemakTopa crpaBoyHuka Jluszel Porax
MPOSIBUIIACH B OOJIBIIOM KOJMYECTBE LUTAT, KOTOPBIE OTPAXKaIOT B3MJISAAbI XUJIapy Ha
ceMblo, Opak, BocnuTanue aereid u T.J. COOTBETCTBEHHO, CIIPABOYHHMK PACCUUTAH Ha
IIUPOKUN KpYyr TMOJb30BaTeled U HOCUT Ouorpauyeckuil xapakTtep, Kak H
npoaHaM3upoBaHHBIN BhINIe ciioBaps OnmuBuu Kitayx The Greatest Gift | Could Offer.

Quotations from Barack Obama on Parenting and Family. Kpome toro, Takas
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’KAHPOBAsi OCOOEHHOCTh CIIOBAaps CIOCOOCTBYET MOJYYEHUIO KOMMEPUYECKOM MpUObUIN
U3JaTEIbCTBOM.

Makpoctpyktypa cioBaps chOpMUpPOBaHA B COOTBETCTBUU C TEMaTUUYECKUM

npuHiunoMm. g ontuMmuzauMd  MHPOPMAILMOHHOTO TIOMCKa aBTOp  CJOBaps
CTPYKTYPUpPYET TEMATHKU LUTAT 1o andaButTy. Kpyr Tem, oTpak€HHBIX B ClOBape,
mmpok: Abortion, Balancing your Life, the Bible, Children, China, Communism, The
Democratic Party, Education, Energy Policy, Evil, God, Gun Control, Israel,
Immigration Policy, Leadership, Liberals, Motherhood, New Yorkers, Parenting,
Patriotism u T.n. Ilonb3oBareis MOXET CHENaTh BBIBOJA O TOM, YTO CJIOBApPb
OPUEHTUPOBAH Ha OTpPa)KEHUE OCOOEHHOCTEH CIIOBOYMOTPEOJICHHS, XapaKTEePHBIX JJIs
BCEX COLIHNAJIBHBIX pOJICfI JAHHOT'O IMTOJIMTHUKA.

MuxkpocTpyKTypa CIIpaBOYHUKA OTJINYACTCS mud epeHnranbHoM
JIGKCI/IKOFpa(l)I/I‘IeCKOﬁ 06pa60TKOﬁ IUTATHI. B CJIOBApHYIO CTATbIO BXOJHUT 34I'JIABHOC
CJI0BO, OIIPCACIIAIOIICC ee TEMATHYCCKYIO HAIIPABJICHHOCTD, a4 TAKIKE IICPCUCHDb HUTAT HaA

JaHHYIO TCMY. L[I/ITaTBI CONIPOBOXIAKOTCA YKa3aHUEM azpeca.

The Education of Women

Educating young women is not only morally right, but it is also the most
Important investment any society can make in order to further and advance the values
and the interests of the people.

The Secretary, 2013

CrnoBapHast cTaThsi HE BKJIIOYAET JOMOJIHUTENIbHO KoMMeHTapus. [lo Bcel
BUJIUIMOCTH, COCTaBUTEIb CTPEMHTCS HE NEPErpyk aTh MUKPOCTPYKTYPY H30BITOUHOM
uH(bOpMaIel YHITMKIONEINIECKOTO XapaKTepa, YTO SABISETCS TOJ0KUTEITBHON YepTOoi
JUISL IIAPOKOU ayTUTOPHH.

Heo6xoauMo oOpaTuTh BHUMAHHUE HA CPEACTBA MOJUTPaPUUECKON CEMHOTHUKH,
WCIIOJIb30BaHHBIE B CJ0Bape. ABTOP BBIACISIET TEMATUKY JPYTUM HIPU(PTOM U IIBETOM.

Hecmotps Ha TO, uTO BBIOOP HIPU(PTOB U 1IBETOBOM raMMbl OTPAHUYEH, HA HAIll B3TJIS,
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I[aHHBIfI nmoaxoda IO3BOJIACT BBIACIWTL OTACIBHBIC 3JICMCHTBI MHUKPOCTPYKTYPHBI H
nenaet cioBapb user-friendly.

Takum obOpazom, cnoBaps Jluzer Porak Hillary Clinton in Her Own Words B
MOJTHOM Mepe OTpaxkaeT OOIHMe MPUHIIUIBI MOCTPOEHHUS CJIOBApei HUTAT MOJUTUKOB.
buorpaduueckuit moaxonq K - JIEKCHUKOrpadUMpOBaHWIO  IIMTATHOIO  Marepualia
[IPEBpAILAET CJIOBAPb B CIPABOYHUK, UHTEPECHBIM pPa3HBIM THIIAM I10JIb30BATEINIECH.
OTCYTCTBI/IG OQHIOUKIIONICANYICCKOTIO KOMMCHTAPHUA B CJIOBapHOﬁ CTAaTbC HC NICPLIPYyKACT
noJib3oBaresisi u30bITouHON uHpopManuen. [llupokuit Kpyr TemM, KOTOpbIE OTPAKEHBI B
CJIOBHHUKC, pACKPBIBACT 0COOEHHOCTH A3BIKOBOI JIMYHOCTH XI/IJIJ'IapI/I KJ’II/IHTOH, d TAKXKC
IMO3BOJISICT BBI6paTI) OUTATHI JJI1 pa3HbIX KOHTCKCTOB.

B cBsa3u c BI)I60paMI/I HOBOI'O IIPC3UJICHTA CIIIA BbIcKa3bIBaHUSI JIOHaJIBJIa
Tpamna, WM Tak Ha3bIBaEMbIC «TpaMIU3MbD» (fFUMPISMS), MONYYaOT IIHPOKOE
pacrpocTpaHeHHWE Ha  pa3MuHbIX  HTepHeT-cailiTax T1oa  pPa3HOOOpa3HBIMU
saromoBkamu: 30 Of The Most Outrageous Donald Trump Quotes, Stupid Donald
Trump Quotes - Latest Trumpisms of the Day, 23 Ridiculously Offensive Donald Trump
Quotes wu T.1.

Jlexcukorpadudeckmii PBIHOK MeYaTHBIX W3JaHU1 MPE/ICTABIICH
MHOTOYHCJIEHHBIMHA CIPAaBOYHUKAMHM LUTAT U3 peder Jlonampaa Tpamma, Hampumep,
Portable Trump! Over 175 Timeless Quotes from the Donald on Everything from
Business to Women (M. Stuart, 2016), TRUMPisms: Best 2015 Campaign Quotes and
Photography of Donald Trump (D. Davidson, 2016), Trump Talk: Donald Trump in His
Own Words (G. Beahm, 2016) u T.1.

Cpenu cnoBapeid nutat Tpammna MOSBISIIOTCA U Takhe, KOTOPHIE BBIXOASAT 3a
paMKH TPaJUIIMOHHOM CTPYKTYPHI ciioBaps nurtat. Hampumep, Donald Trump’s Craziest
Quotes: Adult Coloring Books (J. Johnson, 2016), Donald Trump: The Ultimate Gag
Book for Adults: Hilarious Quotes, Memes and Coloring Book (J. Lopez, 2016)
MPEACTaBICHbBl B HWHTEPECHOM (oOpMe pacKpacku, 4YTO TOBOPUT O BHEAPEHHUHU TaK
Ha3bIBaeMoOU «iekcukorpadun s passieueHus» (lexicography for fun) B paszpabotky

CJIOBOYMIOTPEOICHUS MOJIUTHKOB.
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JUis aHanmu3a B MPAKTHYECKOW YacTH MCCIENOBaHWA HaMHU BBIOpaH CIIOBaph
Trump Talk: Donald Trump in His Own Words (G. Beahm, 2016). Beibop umeHHO
JaHHOI'O CIIpaBOYHHKA LIHTAT O6YCJIOBJI€H TEM, 4YTO Cpez[H IMpouux I/I3I[aHI/II71 OH

mpeaoCTaBIACT HauOoJiee HHTCPCCHYIO MCTACTPYKTYPY, BKIIOYAIOO[YIO HC TOJLKO

CIOBHMK, HO W P TPUIOKEHUA C SKCTPATMHIBUCTHYECKOW HHpOpMaLIUEH:
kpuTHueckyto cratbio Take Donald Trump Seriously, Bsenenue (Introduction),
KOTOPOE PACKpPhIBACT HE CKOJIBKO OCOOCHHOCTH CJIOBapsi, CKOJIBKO OCOOCHHOCTH peueit
Tpamma. Kpome Toro, B MeracTpykrypy CJIOBapsi BXOAST Ouorpaduyeckuii pasiein
(Timeline) u andaputHeli cioBoykazatenb (Index). CorjacHO COCTaBUTENO, IIEIb
CTIpaBOYHHMKA 3aKIIOYaeTcs B OOBEKTUBHOM wu300pakenun Jlonanpma Tpamma kak
JIMYHOCTH, €r0 MOJUTUYCCKUX B3TJISI0B, IIPUHIIMIIOB, YOCKICHUI.

MakpocTpyKTypa CJIoBapsg MPAKTHYCCKHU HE OTIINYACTCA OT MAKPOCTPYKTYPHI

MpOaHaIM3UPOBaHHBIX Hamu ciioBapeit The Greatest Gift | Could Offer. Quotations
from Barack Obama on Parenting and Family u Hillary Clinton in Her Own Words.
CnoBHUK c(HhOPMUPOBAH 0 TEMATHUYECKOMY IMPHUHIIUITY, OJTHAKO KPYT OXBAUYECHHBIX TEM
HAMHOI'O MEHbIIE, YEM B MPEABIIYLUIMX CJIOBapsiX: B CIOBHUKE OTPAKECHBI LIUTATHI,
pacnpeaenénnbie o TpEM paszieinaM, a umMeHHo Trump on Politics, Trump on Business,
Trump on Trump. JlanHoe rekcuKorpaduyecKoe MPOU3BEICHUE OTIUYAECTCS OT
NPOaHAJIM3MPOBAHHBIX BBIIIE CHpaBOYHMKOB nuTar bapaka O6ambl u Xwuiapu
KnuHTOH TEM, YTO HE pacKphIBAET JIUYHOCTH Tpamria 3a CYET BBICKA3bIBAHUM HA TEMBI,
HE WMEIOIINE OTHONICHHWS K TOJUTHKE. buorpaduueckue cBeneHUs MPECTABICHBI B
OTJAEJBHBIX pa3eiiax.

CrnoBapHasi cTaThsd HE MPEJOCTABISIET MOJHYIO JEKCUKOTPAPUIECKYI0 00paboTKy

BBICKA3bIBAHUS M OTPAHUYMBAECTCS BXOJHOW €IMHULICH, IMTATOU U €€ aPECOM:

ADVICE TO ENTREPRENEURS
“You have to love what you do. Without passion, great success is hard to come by.
An entrepreneur will have tough times if he or she isn’t passionate about what they’are
doing. People who love what they’re doing don’t give up. It’s never even a

consideration. It’s a pretty simple formula”.
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Source
“Ten Questions With Donald Trump”, by Guy Kawasaki, Guy Kawasaki.com,
January 25, 2007.

http://guykawasaki.com/ten_questions_w-5/

Ha ocHoBe mpuBeA€HHOIrO BbIIIE MPUMEpPa MOXKHO CHAENaTh BBIBOJ O TOM, 4UTO
CTPYKTypa CJIOBAapHOW CTaTbu B CIPABOUHUKE SABISETCS TPAAUIMOHHOW JJIs JAHHOU
TPYIIIBI CJIOBapeil M HE UMEET HUKAKUX OTIUYUTEIbHBIX 0COOCHHOCTEH.

B 3akmrouenne HEoOXOAMMO OTMETHUTH, YTO CJIOBApU IUTAT TIOJUTUKOB
MOSIBJISIFOTCSL HA JIEKCUKOTPahUIECKOM PBIHKE JIOCTATOYHO OBICTPO, OCOOCHHO Ha IMHUKE
AKTUBHOCTM TOTO WJIM WHOTrO nojuTuuyeckoro naesrtens. CrnoBapu nutatr [loHanbaa
Tpamna umeroT OoMbIIME MEPCHEKTUBBI, MOCKOJIbKY Kaphepa JIaHHOTO TMOJUTHKA Ha
NOCTY Tpe3uieHTa TOJMbKO HauumHaeTcs. COOTBETCTBEHHO, MOXKHO cJiejaTh BBIBOJA 00
aKTYaJJbHOCTH CIIOBape, oTpakaromux ocooeHHoctu peuent Jlonanpaa Tpammna. Kpome
TOTO, JAHHAasl TPYyIIa CIOBAPE OTpa)kaeT HEMOCPEICTBEHHYIO CBS3b IMOJUTUYECKOTO
auckypca W yekcukorpadguu. Ha mnpumepe mnpoaHanW3UpOBAHHBIX B HACTOSIIEM
naparpacde crnoBapeil uutat bapaka O6ampl, Xumnapu Knuaron u JJonansaa Tpamma
BUJITHO, YTO CJIOBApb CTAHOBUTCS CBOErO0 POJia MOCPEIHUKOM MEXKIY MOJIUTHKOM H

IIOJIb30BAaTC/IXIMHM 1 HHCTPYMCHTOM BO3I[€I>10TBPI$I Ha ayJUTOPHIO.

BbIBO/IbI 11O I'V/TABE 11

CBoiicTBO HHTCPTCKCTYAJIBHOCTH  ABJIACTCA BaXKHBIM  JIA  IIOJIMTHYCCKOI'O
AUCKYpCa. Hcnonp3oBanue MNpCHCACHTHBIX (1)GHOMGHOB B PpfUuax IIOJIUTHYCCKHUX
ILeHTeHCﬁ HUMECT LIGJ'II)IfI paa IparMaTu4CcCKux HCJ’ICfIZ JOCTHXKCHHEC OMOLHMOHAJIBHOCTH

p€un, YMCHBHICHHC JUCTAHIOHMH MCKAY IIOJIMTUKOM H aYI[HTOPHCfI, BBIPAKCHUC
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MPUBEPKEHHOCTU K HALIMOHAJIBHOM KYJBTYype M YBaKEHHUS K KyJIbType APYTHX CTpaH,
BO3JICHCTBHE HA ayAUTOPHIO, apryMEHTAIMS U OTCHUIKA K aBTOPUTETAM H T.1.

Pa3znooOpasue CylIecTBYIOIIUX Ha CETOAHSAIIHUM JIeHb CJIOBapeil I1uTar
MOJINTUKOB U (Prs1ocoPoB MOXKHO KiacCU(PUUUPOBAThL MO TaKUM IpPU3HAKaM, Kak
KOJIMYECTBO NEPCOHAIUM, IIUTATHl KOTOPBIX MOJYYUIIU JIEKCUKOTpaduueckoe onucaHue
B CIIpaBOYHHKE, SI3bIK U JieKcukorpaduueckas ¢opma. Ilo xonmuuecTBy mnepcoHanuit
BBIJICIISIIOTCSI CBOJIHbIE U MOHOTrpaduyeckue cnpaBoyHUKH. [1o s3bIKy Oosbllias 4acTh
JIEKCUKOTpapUUYECKUX MPOU3BEACHUN JTaHHOM TIPYNIbl MPEICTABICHA OJHOSI3bIYHBIMU
CIPABOYHUKAMH, OJHAKO HMEIOT MECTO M JBYS3bIYHBIE U3JaHUA. bBONBIIMHCTBO
CJIOBapey MUTAT MOJUTHKOB W (uiiocodoB M3JAETCS B TaKOH JIEKCUKOTpaduueckon
dopme, kak KoHKopAaHC. JlaHHas 0COOEHHOCTh MOIYEPKUBAET TO, YTO CIOBApH IIUTAT
BOCXOAST MMEHHO K TIHMCAaTEJIbCKUM KOHKOpJAHCAM B HCTOPUM  AHTJIMKACKOM
JeKCUKorpaduu.

ABTOpBI COBPEMEHHBIX CJIOBaped IUTAT MOJUTHKOB U (PUIOCOPOB HEPEIKO
BBIXOASAT 3a pPaMKU TPAJAMIIMOHHOW CTPYKTYpbl KOHKOpAAaHCa, 4YTO MPOSIBISETCS B
CO37IaHUM CIPABOYHUKOB THOPHIHOTO THUIA, T.e. OOBEIUHSAIONIMX B ce0e MPU3HAKU
Pa3HbIX TUIIOB CJIOBAapel: KOHKOPJaHCA, OHOMACTUKOHA, TyTEBOIUTEIIS.

XX| B. OTMEUEH TMOSBJICHUEM CJIOBApEH IUTAT MOJUTHUKOB M (HHUIOCO(OB,
OpUEHTUPOBAHHBIX HA MACCOBOTO ajpecara. B ux uucne — cnoBapu OHorpaguyeckoro
XapakTepa, OOBeAUHsSIOmME B cede dYepThl CIPaBOYHUKA U  XYJOKECTBEHHOTO
MPOU3BEACHUS, a TaKXKe JEKCUKorpaguueckue paldoThl, TJIaBHAs IIEJIb KOTOPBIX
3aKJIF0YAETCSl B Pa3BICUYCHHUM I10JIb30BATENs, @ MMEHHO CJIOBApH FOMOPUCTUYECKUX
LUTAT U CIOBAPU-PACKPACKHU.

CnoBapu LUTAT MOJIUTUKOB u dunocodon OTJINYAIOTCS
JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTMYECKON U AUAAKTUUECKOM HanpaBiIeHHOCThI0. KpoMe Toro, B psaae
CIIPaBOYHUKOB APKO BBIPa)KEHHOMN ABJISIETCS UJIC0JIOTUYECKasl, U
nponaranaupyromasi, GyHKIus.

He ocHoBe nekcukorpaduueckoro aHajiu3a BHIHO TO, YTO MEracTpykKTypa
JAHHOM  TPYIIIbI cioBapen NOMYEPKUBAET  TOJIKOBO-3HUMKIIONEANYECKYIO

HAaNpPAaBJIECHHOCTh CIIPABOYHHUKOB U, KaK MPAaBUIIO, COACPIKUT LEIbIN psif NPUIOKEHUN U
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pa3zenos, MPETOCTABIAIOIINX HKCTPATUHI BUCTUUYECKYIO UH(pOpMAIHIO:
Oouorpadguueckyo cpaBKy, OMOIMOrpauIecKuii CIMCOK, aHATUTUYECKHE 3CCE.

CnoBHUK MOXeET ObITb CHOPMHUPOBAH MO al(paBUTHOMY, TEMATHUYECKOMY WIIU
KaHpPOBOMY mHpuHIMNaM. [[nsg onTumu3zauuu MHPOPMALMOHHOTO TMOMCKAa B CIOBapsX
IUTAT TOJUTUKOB W (¢uiocooB JaHHBIE CIOCOOBI CHCTEMAaTH3alUU IUTATHOTO
MaTrepHualia HepeaKO COBMEIIAOTCS.

Kpurepun orbopa nuTatr v moCIOBUIl B CIOBAPU JAHHOUM TPyMIbl 00YCIOBICHBI
CyOBEKTUBHBIMH (paKTOpaMHU: aBTOpP CHPABOYHUKA PETUCTPUPYET B  CIOBHHUKE
BBICKa3bIBaHMsI, HauOoOJiee 3HAUMMble, C €r0 TOYKH 3PEHHs, B HMJHUOJIEKTE TOTO WIIU
MHOTO TouTuKa / punocoda.

MukpocTpykTypa Xapakrepusyercs auddepeHaibHol JeKcuKorpadhuueckon
00pabOTKOM BXOJHOW E€IUHUIBI M HEPEAKO HAJIMYUEM CONPOBOAUTEIHHOTO

KOMMCHTApU:A, MOACHATOMICTO CMBICIT U UICTOPHUIO BOSBHUKHOBCHHA LIUTATHI.
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SAKVIIOYEHUE

NunuBuayanbHble OCOOCHHOCTH CJIOBOYMOTPEONCHUSI S3bIKOBOW JIMYHOCTHU
NPUBJICKAIOT BHUMAHUE AaHTIUMHCKUX JieKcukorpagoB, HaumHags c XVI B., 4ro
MPOSIBUIIOCH B CTAHOBJICHWHU TAKOTO HAIMPABJICHUS HAYKHU O CJIOBapsIX, KaK MUcaTeIbcKas
nekcukorpadus.  IlocremeHHO ~— cocTaBuUTeNneld  CHPABOYHHKOB,  OTPa)KarOIIMX
cnenupuyYecKue 4YepThl HIUOJICKTa HW3BECTHBIX JIMYHOCTEH, HAadaad HHTEPECOBATh
TEKCTBhI, HE UMEIOIIE OTHOIICHUS K XY0KECTBEHHON JTUTEpaType.

[Tomutuka W ¢dumocoduss HA TPOTHKCHHH CTONCTHH OBUIM BaKHEHIITUMHU
chepamu yesioBeUeCKOM XU3HU. S3bIK PUI0CO(POB U MOTUTUKOB BaXKEH C TOUKHU 3PCHUS
HAIMOHAJILHON KYJIBTYPhI. AHIJIOS3BIYHBIC CJIOBAPHU SA3bIKA (DHIIOCO(POB M MOJTUTHKOB C
CaMbIX HMCTOKOB OBbUIM HampaBJeHbl Ha OTPAXKEHHE KYJIBTYPHOM COCTaBISAIOIICH U
obmectBennoro muenus (heritage lexicography).

B Aunrnmm nepsbie cioBapu s3bika GriiocodoB u moauTukoB uzgarorcs B XVIII —
XIX BB. Hayasio nmpakTuku cocTaBieHUs ClIOBapei JaHHOW TPYMIbI CBA3aHO C TEM, YTO
B 00111€eCTBE BO3HUKJIA HEOOXOAUMOCTh B U3YYEHUH 0COOEHHOCTEH si3bIka Qriiocopuu u
MOJIUTUKH B 1IEJIOM.

CrnoBapu si3pika  (QuinocodoB Hayanu TmosBIATECA B XIX B u  Hocwiu
IIPEUMYIIIECTBEHHO TEPMHHOJIOTMYCCKUM XapakTep. [ JTaBHOM 1ENIbI0 UX aBTOPOB OBLIO
0OBbsSICHEHHE 3HAUYCHMH TPYyIAHOM W HEMOHSATHOM JIGKCUKU W3 cdepsl dmiocobun u
MOJIUTUKH. JIaHHBIE CIIOBapH BBHITIONHSIN B OCHOBHOM 00Pa30BaTEIBHYIO M CIIPABOYHYIO
(GyHKIIMK, a UX aBTOPHl HE CTPEMUIIUCH OTPA3UTh OCOOCHHOCTU SI3bIKA OTAEIBbHBIX
¢unocopoB. OmHako B OONBIIMHCTBE  TEPMHHOJOTUYECKUX  CIPABOYHUKOB
3HAUWTEIbHAS  POJb  OTBOAWIACH  IHUTHPOBAHUIO, C  TIOMOMIBIO  KOTOPOTO
WUTIOCTPUPOBANIOCH (YHKIIMOHUPOBAHUE JIEKCHUECKOW EAMHUIBI B  (UI0CO(CKOM
KOHTEKCTE.

[locTemenHo mWTaTa TepecTaga BOCIPUHUMATHCS JIMINb Kak BepOasbHas
WJUTIOCTPANAS K BXOJHBIM €IMHUIAM U CTajla CaMOCTOSATEILHON BXOJHON €IMHHIICH B
CIEIUANBHBIX CIPABOYHHKAX — CJOBApsSX mUTAT. [Ipenmochuikoil miis 3TOro ObLI

MOBBIIIEHHBI HMHTEPEC BUKTOPHUAHCKOTO OOIIECTBA K MYIPBIM H3PECUCHUSIM,
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UCIIOJIb30BAaHUE KOTOPBIX IMO3BOJSJIO chedaThb pedb Oosee BBIPA3UTENBbHONM U
MPOJEMOHCTPUPOBATh  YPOBEHb  OOpPa30BAaHHOCTH M BBICOKYIO  3PYIULHUIO
II0JIb30BATEIIEH.

B XX u XXI BB. coznanue cioBapeit nuTaT BEIUKUX GUIOCOPOB U MbICTUTENEH
MPOUCXOIUT Ha (oHe oOIIel JeKCUKorpauyecKor TEHIAEHIMN — YCUJICHUS UHTepeca
yU€HBIX K HHIUBUAYAIBHBIM SI3IKOBBIM OCOOCHHOCTSIM M3BECTHBIX JIMUHOCTEH. Hapsay
CO CBOJAHBIMU TEPMHUHOJOTUYECKHUMH CIOBapsIMU H3AAIOTCS TEPMHUHOJIOTUYECKUE
CIpaBOYHHUKK MOHOTpadudeckoro xapakrtepa: The Husserl Dictionary (D. Moran, J.
Cohen, 2012), The Max Weber Dictionary: Key Words and Central Concepts (R.
Swedberg, 2005), Historical Dictionary of Schopenhauer's Philosophy (D. Cartwright,
2016), Historical Dictionary of Leibniz's Philosophy (S. Brown, N. Fox, 2006) u T.x.
OOBEKTOM OIMMCAaHUS aBTOPOB JIAHHBIX CIIOBApEH CTAHOBUTCS aBTOPCKHUI TEPMUH.

Haubonbmero nogpémMa B COBpeMEHHOW aHTIUMHCKON JIEKCUKOTpaduu JTOCTUTIIN
CIIPaBOYHUKH LUTAT MBICIHUTENEH. JlaHHAs TpyIla ClIOBapeil OTpakaeT COBPEMEHHYIO
TEHJCHLHMIO K YyHUBEpCajlu3allud CIpPAaBOYHHKOB. BoOT moueMy crmoBapu ULUTaT
¢unocodpoB HepeAKO UHTETPUPYIOT YEPTHl KOHKOpAAHCa, OHOMACTUKOHAa W
NyTEeBOAUTENS] IO BCEMY TBOPYECTBY M OTIEIBHBIM TpydaMmM. MHOIOYHCIICHHbBIE
NuTepHeT-cipaBOYHUKA W MOOWIIBHBIE TPUIOKEHHUS BCELEIO0 OPHUEHTHUPOBAHBI Ha
HOBOE TTOKOJIEHUE MOJIb30BATEIIEH.

S3bIK MOJIMTUKHA U MOJUTUYECKUX JEATENIel Haual OTpaXkaThCs B CHEIUATBHBIX
cinoBapsix B XVIII — XIX BB., xorma coctaBuTeIN yAENSIM OCOOEHHOE BHUMAHUE
OMHUCAHUIO  TOJUTUYECKOW JIGKCUKM B  OSHIMKIONEAUYECKHX  CIPaBOYHUKAX.
AKTyanbHOCTH CJIOBapel, OTpakaloNIuX OOIIECTBEHHO-TIOIUTHYECKYIO JIEKCHUKY, Oblia
CBS3aHAa C TEM, YTO B AaHIJIUMKUCKOM OOIIIECTBE HA JAHHOM JTalle MPOUCXOINIIN aKTUBHBIE
M3MEHEHHUSI, BbI3bIBAIONIUE IMOSBIICHUE HOBOM JIEKCHKH, MOHUMaHUE KOTOPOW MOTJIO
BBI3BIBATh TPyAHOCTH. OCHOBHAsE (PYHKIMS psifa CIPABOYHHKOB S3bIKA TOJMTHKOB
XVIII — XIX BB. HEpPEAKO CBOAWIACH K CATUPUUECKOW M Pa3BlIEKaTEIbHOM, MPU 3TOM
JTAHHBIE CJIOBapH HE BCerja ObLIM HOPMATHUBHBIMH.

AHIJIOSI3bIYHBIE  CHPABOYHUKHU  SI3bIKA TMOJIUTHUKOB M (UI0COPOB HOCUIIHU

PETUCTPUPYIOIIAN XapakTep emEé Ha MNEpPBBIX ATanax BO3HUKHOBEeHUA. [IpomycTus
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NPEANUCHIBAIOIIMN  3Tal, OHM B TOJHOM Mepe OTpakaJii OCOOCHHOCTH
WHJIMBUIYaJIbHOTO CIIOBOYNOTPEOJSICHUS] TMOJIUTUYECKUX ACSTEICH U MBICIUTENEH, 4TO
OTJIMYAET UX OT CII0OBApey sA3blKa IUCATEIICH.

AHTpONOIEHTPUYECKAs TTapagurMa B JUHTBUCTUKE XX B. IpUBeEJa K TOMY, 4TO
JeKcukorpadgpl  oOpaTWiIM  BHUMaHue Ha  s3bIKk  mojuTuka.  CocTaBUTENIH
CIIPAaBOYHUKOBIBITAIUCH BBIPA3UTh JUCKYPCHUBHBIE XapaKTEPUCTUKH  OTHAEIBbHBIX
MOJINTUYECKUX JesTEJICH B CIEIHATbHBIX aBTOPCKUX CJIOBAPSIX. DTOT MEPUOJ] OTMEUYEH
UHTEHCUBHBIM COCTABJICHHMEM TJlOCCapueB OOIIECTBEHHO-TIOJIUTUYECKON JIEKCHUKH,
OHOMACTUKOHOB U cioBaped 1urtar. B XXI| B. crnoBapu s3blka TMOJUTUKOB, B
OCOOCHHOCTH CJIOBapu LUTAT M TIOCIOBHUIl, OTPa)KalOT OCHOBHBIE OCOOEHHOCTHU
MOJIUTUYECKOTO JUCKYypca: UHTEPTEKCTYaIbHOCTb, UJICOJIOTU3UPOBAHHOCTb,
WHTEHIIMOHAJIbHOCTh, THAIOTUYHOCTH, KOHBEHITMOHAIBHOCTD U T.JI.

TonkoBO-3HIMKIIONIEIUYECKAS] HAPABICHHOCTh U WHTErPAIUs Pa3TUIHbIX THUIIOB
cloBaped B CIPAaBOYHHKAX SA3bIKA TOJUTHUKOB H (QUIOCOPOB paclupser X
UH(GOPMATUBHBIE BO3MOXKHOCTH W OTPAKAaeT TEHJACHIIMIO COBPEMEHHON HAyKh O
CIOBapsiX K CO3JAaHUI0 CIIPABOYHHKOB HOBOIO IIOKOJIEHHS W PACIIMPEHHUI0 PaMOK
nexcuxorpaduu no reference science.

Oco0eHHyI0 aKTyalbHOCTh MpHOOpeTatoT MHTepHeT-coBapu A3bIKa MOJIUTHKOB
u  ¢durocodos, KOTOpBIe  pa3pabaTeiBaloTcsi  Kak  NMpodheCCHOHAIBHBIMHU
nexkcukorpadamMu, Tak U BOJOHTEpaMU. BecbMa MHOTOYHCICHHYIO TPYMIY ClOBapei
JAHHOW TPYMIBI COCTABIAIOT CIPABOYHUKKA B (opMe MOOUIBHBIX MPUIIOKEHHM, YTO
BBIBOJIUT aBTOPCKYIO JIGKCUKOTpauio Ha HOBBIM ypOBEHb, ajganTupyer e€ K
TeXHUYeCKUM BessHUSIM XX| B. 1 OpHeHTUPYET Ha COBPEMEHHBIX MOJIb30BaTENEH.

[Mpuamuner  oTOOpa  SI3BIKOBOTO ~ MaTepualia W OCOOCHHOCTH  €To
JIEKCUKOTPA(UIECKOTO OIMHUCAHMS B CIIOBAPSAX S3bIKA TOJUTUKOB U (uimocodoB BO
MHOI'OM 3aBHUCSIT OT THUMa CIPABOYHUKA, LIEJIM €r0 COCTaBUTENS W TUIA aJpecara, Ha
KOTOPOTO OPUEHTUPOBAH CJIOBAPb.

B nenom pazButue JaHHOW TpyIIbl CIOBAPEH SBIAETCS BECbMa NMEPCIEKTUBHBIM
B HACTOSIIEE BpEeMsl, IOCKOJIbKY OHU OTBEUAET MHTEPECY COBPEMEHHBIX MOJIb30BaTEIEH

K OpaTOPCKOMY HMCKYCCTBY M CTPEMJICHHIO K JOCTHXKEHHIO 3(h(PEKTUBHOM
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KOMMYHUKAIIHUH. bonee TOro, CJIOBApH A3bIKA IMOJUTUKOB MMCIOT BAKHOC 3HAYCHHC C
TOYKH 3pCHUA HACOJIOTMM W HCPCAKO ABIAIOTCA HWHCTPYMCHTAMH BbIPAKCHUSA

ONPEIEIIEHHBIX MOJMTUYECKUX BO33PEHUM.
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